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			Introducción

			Corrían los primeros meses del año 1973, cuando los costarricenses  Gerardo Suárez Garcés y su esposa María de los Ángeles Moya Vargas empezaron a realizar una serie de giras a distintas partes de Talamanca. Talamanca es un cantón de la provincia de Limón, localizado al sureste de Costa Rica. Limón es una de las siete provincias de Costa Rica, situada en el extremo oriental del país; está habitada por poblaciones afrodescendientes, chinas, blancas e indígenas.

			El objetivo central del presente libro es mostrar al público las fotos inéditas tomadas por Suárez de 1973 a 1981, durante sus viajes. Estas fotos tuvieron como escenario las rutas del trayecto desde Limón hasta Talamanca y las comunidades ubicadas en el Territorio Indígena Bribri. Tales imágenes recuperan elementos paisajísticos, geográficos, arquitectónicos y socioculturales de los lugares visitados de la época indicada, igualmente, de los caminos que conducían a estos.

			El libro, incluso, ofrece como parte de ese objetivo central un documento con información destacada para la comprensión del contexto histórico, en el cual se produjo ese material visual. Este contexto está relacionado con los motivos personales de Suárez y Moya y con las acciones que realizaba la disciplina antropológica conjuntamente con otras disciplinas, en  Talamanca. La elaboración del documento contextual fue posible gracias a un proceso de investigación sobre los temas presentes en las fotografías.

			Siguiendo las recomendaciones dadas por entidades como el Programa Memoria del Mundo (MOW), creado en 1992 por la Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura (UNESCO), la obra trata de generar conciencia acerca de la importancia de la fotografía como documento histórico que ofrece información, en este caso, sobre Talamanca, Costa Rica. Más aún, contribuye con la preservación del patrimonio visual de esa región, con el hallazgo de datos sobre la emisión de ese patrimonio y con el enriquecimiento del conocimiento de la historia de la antropología en Costa Rica. A futuro se espera que el libro pueda alimentar investigaciones que se propongan ampliar los datos que aquí se exponen o, quizá, a analizar las imágenes.

			

			El cuerpo central de la obra se organiza en seis grandes apartados. En “La creación e investigación de una colección de fotografías” se presenta el proyecto en el que se inscribe el libro, se explica cómo se elaboró el acervo fotográfico de Gerardo Suárez y cuál fue la metodología de estudio empleada. En los tres apartados “Del puente de ‘acero de bejuco’ al puente de ‘bejuco de acero’”, “Tras el rastro de la construcción de escuelas en Talamanca” y “Un estudio sobre el poder en Amubri”, se narran las historias que llevaron a Suárez y a Moya a distintas comunidades dentro del territorio Bribri, cuando Talamanca era una reserva indígena. En “La imagen, la antropología y un acervo fotográfico”, se brindan antecedentes sobre el uso de la fotografía en la antropología en comunidades indígenas, se explica el contenido del acervo fotográfico general y la forma en que se presenta el álbum de Gerardo Suárez. Se incluye una síntesis y reflexión final intitulada “De puentes, helicópteros y escuelas en Talamanca Bribri”. Luego, se da espacio al “Álbum fotográfico de Gerardo Suárez Garcés”, a las fuentes de investigación y a los índices de cuadros y figuras (véase la Figura 1).

			La forma de organizar el libro, con un documento contextual entrelazado con imágenes ilustrativas y un álbum de fotografías, se inspiró en la obra de Pedro Valtierra (2019) Nicaragua, la Revolución Sandinista. Una crónica fotográfica. De esta se tomó la idea de la información de las etiquetas o cédulas de las fotos y la planificación del conjunto de las imágenes. Asimismo, motivó el trabajo el manuscrito de Publio López Mondéjar (1990) intitulado La magia de Martín Chambi, publicado en el libro Martín Chambi 1920-1950 (1990). En este se tratan aspectos de la obra del maestro de la fotografía en Perú, entretejida con fotografías, seguidamente se expone un apartado con las imágenes de Chambi.

			


			[image: Mapa conceptual]

			Figura 1. Organización del cuerpo central del libro

			Fuente: elaboración propia.


			Reconocimientos y agradecimientos

			Las siguientes unidades académicas y personas dentro de la Universidad de Costa Rica contribuyeron con el proyecto EC-494: “Manejo, puesta en valor y divulgación de las Colecciones del Laboratorio de Etnología ‘María Eugenia Bozzoli Vargas’” el cual permitó la producción del presente libro: Claudia Palma Campos, directora de la Escuela de Antropología, creyó en el proyecto; Onésimo Rodríguez Aguilar, director del Centro de Investigaciones Antropológicas (CIAN), en ese entonces, realizó las gestiones administrativas necesarias para que el proyecto continuara funcionando en esta unidad en beneficio del LEMEBV, del CIAN, de la universidad y del patrimonio; Carolina Quesada Cordero, coordinadora del Laboratorio de Etnología “María Eugenia Bozzoli Vargas” (LEMEBV), en ese entonces, ha apoyado con gran entusiasmo el proyecto de tal forma que actualmente es la responsable de este; el personal administrativo del CIAN facilitó labores administrativas y la Vicerrectoría de Acción Social (VAS),  en la cual se inscribe el proyecto, brindó recursos económicos. Las personas asesoras de la Sección de Patrimonio de la VAS, Cristian Silva Jiménez y Johanna Rímola Obregón, unidad que fue dirigida por Mario Solórzano Pérez, suministraron datos valiosos. Nuria Gutiérrez Rojas, jefe, y Alejandra Núñez Ceciliano, coordinadora de la Sección del Archivo Histórico, ambas del Archivo Universitario Rafael Obregón Loría de la Universidad de Costa Rica (AUROL) –ente encargado del resguardo del patrimonio documental en la institución–, dieron atención y asesoría individualizada sobre el manejo de imágenes.

			

			Del Ministerio de Educación Pública (MEP) colaboraron Lilliam Alvarado Agüero, jefe del Archivo Central; Iris Vargas Araya, profesional archivística del Archivo Central y Mariela Madrigal Vindas, profesional archivística de la Dirección de Planificación Institucional. Ellas proporcionaron información relevante sobre escuelas en zonas indígenas. En el Archivo Nacional de Costa Rica se encontraron cuatro imágenes sobre el traslado de escuelas prefabricadas a Talamanca. Del Ministerio de Obras Públicas y Transportes (MOP), Nora Blanco Villarreal, asistente del Proceso de Gestión de la Información y del Conocimiento de la Secretaría de Planificación Sectorial, facilitó memorias digitales de dicho ministerio, de las décadas de 1970 y 1980. De la Embajada de los Estados Unidos en Costa Rica, Ligia Alpízar, especialista en Programas para Líderes Emergentes, aclaró información.

			Durante el primer año de trabajo con las fotos de Suárez participaron Ernesto Bolaños Villegas, Nina Garrigues Herrera y Minor Alvarado Rojas. Ella y ellos, además de realizar tareas asistenciales para la preparación del libro, fueron colegas muy especiales. María Eugenia Bozzoli Vargas, generosamente, suministró información, contactos y leyó el primer manuscrito; Laura Suárez Moya, Leticia Wille Bozzoli, Setha Low y Peggy Barlett escribieron sobre lo que fue su vivencia en Talamanca. Bruno Morales Villanueva aportó los nombres de las personas integrantes de su familia, entre otros. María Eugenia Murillo Madrigal transmitió los datos del  libro Arañando la Cordillera (Diario de una gira a Talamanca) y del video Talamanca 1977 (Dan Parker, 22 de septiembre del 2022).

			

			La Comisión Editorial de la Universidad de Costa Rica, a través del sistema de pares ciegos, revisó el documento y emitió recomendaciones que contribuyeron a enriquecerlo significativamente. Mauricio Menjívar Ochoa y Alí García Segura leyeron el texto corregido. María Agustina Cedeño Suárez revisó el manuscrito final. Sergio Villena Fiengo y Sofía Villena Araya representan el público cautivo que escuchó hablar, constantemente, acerca de estas historias.

			Finalmente, Gerardo Suárez y la memoria de María de los Ángeles Moya son parte de ese grato encuentro que hizo posible la presente obra.

			A todos y todas,

			¡muchísimas gracias!

		

	
		
			

			LA CREACIÓN E INVESTIGACIÓN 
DE UNA COLECCIÓN DE FOTOGRAFÍAS

		

	
		
			

			En el año 2020 comenzó a funcionar el proyecto EC-494: “Manejo, puesta en valor y divulgación de las Colecciones del Laboratorio de Etnología ‘María Eugenia Bozzoli Vargas’”. Este se encuentra inscrito en la Unidad o Sección de Cultura y Patrimonio de la Vicerrectoría de Acción Social de la Universidad de Costa Rica y trabaja con las colecciones que están bajo la custodia del Laboratorio de Etnología (LEMEBV) –unidad que pertenece desde el 2018 al Centro de Investigaciones Antropológicas (CIAN), luego de que el Centro se fundó en abril del 2017–. Se creó con el interés de atender de manera inmediata esas colecciones que se encontraban guardadas desde hacía más de cinco años, en situación de riesgo y que incluyen artesanías, documentos históricos, cintas magnetofónicas y  fotografías, entre otras.

			En una primera etapa del proyecto se priorizó la Colección General de Fotografías del LEMEBV. El clima de trabajo era abrumador sobre todo porque contiene más de 1 500 imágenes que se sitúan en comunidades indígenas, campesinas y urbanas, cuyas historias en su mayoría se desconocen. El quehacer con colecciones de fotografías implica procesos de muchos años, con recursos materiales y humanos suficientes, hasta lograr tenerlas catalogadas, conservadas, archivadas e investigadas, según los conocimientos más actualizados. En el caso del proyecto EC-494 los recursos son modestos, con una persona coordinadora, una colaboradora y una asistente con pocas horas, quienes se han autoformado conforme a las necesidades que han surgido en el camino.

			La colección general se constituyó con la donación de fotos que hicieron al Laboratorio de Etnología, personas relacionadas con la antropología, entre ellas María Eugenia Bozzoli Vargas. Bozzoli en conjunto con el  arqueólogo Carlos Humberto Aguilar Piedra fundaron la antropología en la UCR, fomentaron su enseñanza e institucionalización en esta universidad de educación pública superior (Araya, 2022). Asimismo, impulsaron el estudio y la atención de la realidad sociocultural e histórica del país, en temas centrales como la historia prehispánica, el patrimonio arqueológico e histórico, la diversidad cultural y las comunidades ancestrales en Costa Rica con sus lenguas propias, entre otros.

			

			Las fotos dadas al Laboratorio de Etnología por Bozzoli provenían de sus investigaciones pioneras, desarrolladas en Costa Rica desde la década de 1960, en comunidades indígenas bribri en Salitre, cantón de Buenos Aires y en Amubri, cantón de Talamanca, entre otras comunidades (Bozzoli, 2012). También eran resultado de las actividades que ella y otras personas venían realizando en la universidad desde su incorporación en 1962. Hubo fotografías de colegas que Bozzoli llevó al Laboratorio. Visionariamente, ella se venía encargando de esta importante labor, con el fin de documentar el trabajo de la antropología en los pueblos indígenas de Costa Rica.

			En la búsqueda de respuesta de cómo organizar e investigar la colección de fotografías, llamaron la atención las fotos localizadas, aproximadamente, en la década de 1970, que mostraban cuatro imágenes: 1) un puente de hamaca o colgante en una zona montañosa de Costa Rica, 2) helicópteros militares en Costa Rica, 3) escuelas prefabricadas o de madera aserrada en zonas rurales, en contraste con construcciones abiertas denominadas en el país “ranchos” y 4) una comunidad indígena fotografiada desde las alturas.

			Las imágenes hacen pensar en el inmenso poder que tiene la fotografía porque revela otros mundos y culturas, da cuenta de tiempos pretéritos, registra eventos cotidianos o extraordinarios, testimonia cambios socioculturales, políticos, económicos, espaciales y ambientales; evoca el pasado, fortalece la memoria, produce identidad colectiva con los seres humanos y no humanos, con los lugares y los contextos retratados, a su vez, causa asombro en las personas que lo admiran.

			Con ese asombro generado por las imágenes, brotaron una serie de interrogantes generales: ¿quién las había tomado, cuándo y por qué? ¿A qué evento se referían y qué podían informar acerca de la historia de la antropología? Se pregunta esto ya que, como se dijo, se encontraban en la colección del laboratorio. ¿Cuáles vínculos se establecían entre esta disciplina y las personas, comunidades, objetos y actividades fotografiadas? ¿Por qué se desconocían esas imágenes y cuál podría ser la utilidad del saber asociado a estas, en el primer cuarto del siglo XXI? Incluso surgieron preguntas más específicas, entre ellas: ¿cuál era el significado de un puente de hamaca para una comunidad? ¿Qué hacía un helicóptero militar en el suelo costarricense orgulloso de la paz y de no poseer ejército? ¿Cuáles fueron los motivos que llevaron a la construcción de escuelas en las comunidades indígenas del país? Y ¿cuál era aquel pueblo visto desde las alturas?

			

			Las interrogantes representaron una primera guía de estudio de la Colección General de Fotografías del LEMEBV y, en la búsqueda de respuestas, surgió Gerardo Suárez Garcés como fotógrafo de los cuatro escenarios citados –puente, helicópteros, escuelas y comunidad–, según lo indicó María Eugenia Bozzoli. Se procedió a localizar a Suárez, transcurridos alrededor de 50 años después de la toma de las fotos. Se conversó detenidamente con él y se le propuso hacer un libro sobre las imágenes, idea que recibió con gran apertura. Con el fin de contextualizar las fotos y de reconstruir las historias que les dan contenido, el día jueves 1 de septiembre del 2021, Ernesto Bolaños y Laura Garrigues grabaron en video la primera entrevista que se le hizo a Suárez; luego, los diálogos continuaron, personalmente, por teléfono, por correo electrónico y por WhatsApp. Durante el proceso se le informó, constantemente, sobre el progreso del proyecto según una ética de respeto.

			Con el avance de las conversaciones, se conocieron los datos que explican las fotografías, las cuales habían llamado la atención al inicio del estudio; al igual que una valiosa investigación realizada por Suárez y su esposa María de los Ángeles Moya Vargas. Gerardo también mostró la cámara fotográfica Yashica J 5120413 Japan, con la que tomó fotos en los viajes; así como un álbum con fotografías de Talamanca que atesoraba desde 1973 (véanse las figuras 2, 3 y 4).
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			Figura 2. Gerardo Suárez Garcés con su cámara fotográfica. Dispositivo con el que se tomaron las imágenes de Talamanca. San José, 1 de septiembre del 2021. Foto: Ernesto Bolaños y Laura Garrigues.

			Fuente: Colección LEMEBV.



			[image: Fotografía de una cámara analógica]

			Figura 3. Cámara fotográfica de Gerardo Suárez Garcés. Dispositivo con el que se tomaron las imágenes de Talamanca. San José, 1 de septiembre del 2021. Foto: Ernesto Bolaños y Laura Garrigues.

			Fuente: Colección LEMEBV.
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			Figura 4. Álbum fotográfico de Gerardo Suárez Garcés. Carpeta en la que se guardan las imágenes sobre Talamanca. San José, 1 de septiembre del 2021. Foto: Ernesto Bolaños y Laura Garrigues.

			Fuente: Colección LEMEBV.


			Con gran confianza en el proyecto EC-494: “Manejo, puesta en valor y divulgación de las Colecciones del LEMEBV”, Suárez prestó el álbum para su respectivo estudio. Este valioso portafolio contribuyó con el avance de la investigación siguiendo estos pasos: primero, se fotografió en su totalidad según el orden en el que se encontraba, esto como parte de una tarea de documentación del material. Segundo, se compararon las fotos del álbum con las existentes en la Colección General de Fotografías del Laboratorio, con el propósito de identificar aquellas que no estaban y escanearlas. Tercero, se alimentó una base de datos con información derivada de la comparación de las fotos y del estudio en general. El cuarto paso consistió en delimitar las fotografías como un acervo específico de la Colección General.

			Esta subcolección se intituló acervo fotográfico de Gerardo Suárez Garcés, cuyas imágenes estaban almacenadas en la colección general, pero varias carecían de identificación autoral, estaban entremezcladas con otras también de autoría desconocida y poseían números situados entre el 24 y el 1 700.  Fundar el acervo representó un paso importante para identificar las fotos, reunirlas, avanzar en la catalogación y hacer una base de datos. Con estos fines se trasladaron a un portafolio independiente etiquetado con ese nombre para el acceso expedito. En los portafolios generales se dejó una funda indicando que la foto ausente se encuentra en los portafolios de Suárez.

			

			La creación del acervo de Suárez se apoya en el argumento de que las bibliotecas, archivos, museos y fototecas, de distintas partes del mundo, elaboran procedimientos para nombrar y organizar las fotografías según las características de los mismos materiales bajo custodia. Por ejemplo,  en un inicio la Fototeca Nacional en México, localizada en el Exconvento de San Francisco en la Ciudad de Pachuca, Hidalgo, se llamó Archivo Casasola. Este fue creado con las fotografías de la Revolución mexicana de Agustín Víctor Casasola y Miguel Casasola, bajo el resguardo del Instituto Nacional de Antropología e Historia (INAH). En la década de 1980, con la inclusión de colecciones del Antiguo Museo Nacional, el archivo pasó a llamarse Archivo Histórico Fotográfico, luego Fototeca del INAH y, finalmente, Fototeca Nacional (Instituto Nacional de Antropología e Historia, s.f.).

			El acervo fotográfico de los hermanos Casasola se convirtió en un fondo del acervo general que incluye más de 1 007 000 bienes culturales agrupados en 48 colecciones. Las colecciones se ordenan según los rubros de origen institucional (la entidad que dona las imágenes), autoral (personas fotógrafas como C.B.Waite/W.Scott y Tina Modotti), compilador (Margarita Scott por reunir las fotografías de su esposo, el norteamericano Winfield Scott) y temática (Colección Étnico). Con el avance de las investigaciones se organizan otras colecciones (Instituto Nacional de Antropología e Historia, s.f.).

			En el caso del acervo fotográfico de Suárez, cabe indicar que posee una unidad autoral, geográfica –Talamanca, Limón– y temática –actividades en comunidades indígenas–. A futuro, es conveniente que el proceso  de investigación de la Colección General de Fotografías del LEMEBV conduzca a la creación de colecciones específicas, cuyas peculiaridades justifiquen su agrupación en un conjunto o unidad.

			Una vez decidida la conformación del acervo fotográfico de Gerardo Suárez, se propuso una metodología que incluyó instrumentos y procesos de trabajo. La metodología comenzó con el estudio de las fotos para conocer las fechas de la toma y del revelado, el dato autoral, las personas retratadas  y los contextos; todo ello hasta donde fue posible hacerlo. Hubo que compenetrarse con las imágenes, aprehenderlas mentalmente, estudiarlas,  revisar sus reversos, sus márgenes, confrontar copias de una misma foto, consultar a especialistas, etc. Se encontraron algunos indicadores externos a la imagen propiamente dicha, contenidos en el reverso y en los márgenes de la foto impresa como fechas de revelado y anotaciones escritas por María de los Ángeles Moya, Gerardo Suárez Garcés y María Eugenia Bozzoli Vargas. Empero, hay contradicción en la información porque existen datos distintos en copias de una misma imagen. Por ejemplo, en la Figura 5, el margen inferior de la foto izquierda tiene la fecha OCT 73 y en el margen superior de la foto derecha dice APR 74. Esto permite saber que la foto se tomó antes de octubre de 1973, los revelados corresponden a ambos años. Existen fotoS con fechas de revelado distintas con diferencias de uno, dos y tres años. 

			


			[image: Comparativa de dos fotografías. En ambas hay un hombre y una mujer posando a la cámara junto a una barca en un río]

			Figura 5. Fotos con distinta fecha de revelado. María de los Ángeles Moya Vargas y un hombre no identificado de la localidad; ambos están de pie frente a la cámara, junto a dos botes de palanca a las orillas del río Sixaola. Katsi, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 792.


			Con el objetivo de delimitar conjuntos de fotografías referidos a un mismo evento o fecha de la toma, se buscaron identificadores de similitud o de diferencia dentro de la imagen. Se reconstruyó el lugar que mostraba la foto para determinar si era distinto o no al de las otras. Se observó el vestuario de las personas para entender si era igual al que usaban en otras fotos con fechas similares. Además, se perfilaron los rasgos físicos, cortes y arreglos del cabello de las personas para ver si estaban más jóvenes o de mayor edad, en comparación con otras imágenes. Aun así, quedaron dudas en fotos que parecían de un mismo evento, pero que tenían fecha diferente.

			

			El proceso de estudio de las fotografías se complementó con la elaboración de una base de datos u hoja de registro electrónica. Esta se pensó como un gran archivo al servicio de la investigación y de la producción de conocimiento. En su organización se consultaron tipos de registro que utilizan museos, centros de atención de imágenes, archivos nacionales e internacionales. Se tomaron algunos elementos de la base de datos en el programa FileMaker, que usa la sección de documentos del Archivo  Universitario Rafael Obregón Loría de la Universidad de Costa Rica.  Sin embargo, el almacenamiento y manipulación de imágenes e información en ese tipo de programas requiere máquinas potentes que no estaban al alcance del proyecto. Por esta razón, se confeccionó una hoja de cálculo en Excel que agilizó la localización de las imágenes según tiempo, espacio, actividades, temas, personas; asimismo, facilitó el procesamiento de datos estadísticos. La creación de las variables es resultado del estudio de las fotografías (véase el Cuadro 1).

			Cuadro 1.

			Matriz de datos u hoja de registro electrónico de fotografías

			
				
					
					
				
				
					
							
							Áreas de trabajo

						
							
							Variables generales y específicas

						
					

				
				
					
							
							Identificación

						
							
							Número de foto

						
					

					
							
							Tipo de colección o fondo

						
					

					
							
							Fecha de la foto: mes/día/año

						
					

					
							
							Color: blanco y negro/color

						
					

					
							
							Dimensiones: ancho/alto

						
					

					
							
							Contexto

						
							
							Nombre de la persona fotógrafa

						
					

					
							
							Forma de ingreso de la foto al LEMEBV

						
					

					
							
							

							Contexto

						
							
							Procedencia de la foto

						
					

					
							
							Fecha de ingreso de la foto al LEMEBV

						
					

					
							
							Contenido y estructura

						
							
							Lugar de toma de la foto: específico/general (lugar/distrito/cantón)

						
					

					
							
							Descripción general de la foto

						
					

					
							
							Etiqueta de la foto con descripción para libro o exposición

						
					

					
							
							Cantidad de personas presentes en la foto

						
					

					
							
							Tipo de fotografía: retrato de persona o grupo que posan, retrato de persona o grupo sin posar, aérea, paisaje, arqueológica, arquitectura, naturaleza-paisaje, fotomacrografía

						
					

					
							
							Palabras claves

						
					

					
							
							Marcas o datos que posee la foto: márgenes/reverso

						
					

					
							
							Condición de acceso y uso

						
							
							Tipo de existencia de la foto: material/digital, ambos, otro

						
					

					
							
							Préstamo de la foto: material/digital

						
					

					
							
							Historial de uso de la foto: seleccionada para el libro sobre Gerardo Suárez Garcés, seleccionada para audiovisual, usada en revistas, libros, notas de publicación o sitios electrónicos

						
					

					
							
							Créditos y autor de la foto: si se dan créditos al LEMEBV y a la persona fotógrafa

						
					

					
							
							Posee descripción y tipo de descripción: sí, no, tipo de descripción

						
					

					
							
							Documentación asociada

						
							
							Original: original/original similar/copia/ampliación

						
					

					
							
							Documentos que acompañan a la foto: cartas

						
					

					
							
							Estado de la foto

						
							
							Estado de la foto: oxidación, manchas, grietas, rota, arrugada

						
					

					
							
							Tipo de intervención que requiere: ninguna, restauración, conservación

						
					

				
			

			Fuente: elaboración propia con las áreas de catalogación que contiene la base de datos del  Archivo Universitario Rafael Obregón Loría, UCR.

			Una vez creada la estructura de esa base, siguió la etapa de llenado, vaciado o digitalización de la información derivada del estudio de cada foto, tarea que estuvo condicionada a la existencia total, parcial o nula de datos. Debido a esto hay variables que no se incluyeron.

			

			Un segundo instrumento de trabajo consistió en una prediagramación de la totalidad de las fotos de Gerardo Suárez, labor realizada por Ernesto Bolaños y Nina Garrigues. La herramienta reunió las imágenes en un solo archivo ágil de manipular. Con ello se determinó el estado de cada foto en términos de nitidez, luz, enfoque y calidad de la imagen para la publicación. Es necesario tener presente que las fotos enfrentan procesos de oxidación dependiendo del año de la toma, se imprimieron en tipos de papel con texturas y brillos diferentes, lo que se evidencia más claramente entre las fotos blanco y negro y las de color; además, se escanearon en distintas fechas con las tecnologías accesibles en ese entonces. Es decir, hay diferencias tanto en las imágenes en físico como en las escaneadas. Todos esos elementos técnicos guiaron la selección de las fotos presentes en este libro. Además, se tomó en cuenta que las imágenes mostraran los distintos lugares por donde anduvieron Suárez y Moya y las cuatro historias narradas en el texto escrito.

			Esos criterios también guiaron la elaboración de una etiqueta de cada foto, la cual contiene un resumen de la información contextual disponible. Sobre este tema se subraya que cada resumen es distinto en cantidad de datos y palabras. No es posible uniformar las etiquetas porque se pierde  información que ha sido difícil reunir. Otros datos que comprenden la etiqueta se muestran en el Cuadro 2:

			Cuadro 2.

			Formato de la etiqueta o cédula de la foto

			
				
					
					
				
				
					
							
							Elementos de la etiqueta 

						
							
							Ejemplo de una etiqueta

						
					

				
				
					
							
							Número de la figura y nombre de la foto

						
							
							Figura 92. Eugenia López Casas con Enrique Pita y su familia 

						
					

					
							
							Información contextual que ayuda a explicar el contenido de la imagen (con los datos disponibles)

							Es diferente para cada imagen según la información existente 

						
							
							En el margen izquierdo está Arturo Morales Pita con una radio, en el centro de la foto, a la izquierda, está Enrique Pita, junto a él su esposa, Anastasia Morales, tres hijos y una hija, a la derecha está Eugenia. Se encuentran en un bosque, de pie frente a la cámara

						
					

					
							
							

							Lugar y fecha (puede ser año o una fecha que se encontró anotada en el reverso de la foto)

						
							
							Kachabri, Talamanca, abril, 1973 

						
					

					
							
							Color y persona autora: Foto para imagen en blanco y negro y foto en colores. Después se consigna el nombre de la persona fotógrafa

						
							
							Foto: Gerardo Suárez Garcés

						
					

					
							
							Identificación o fuente: Laboratorio de Etnología “María Eugenia Bozzoli Vargas”, con el número que se le asignó, si ya lo  tuviera 

						
							
							Fuente: Colección LEMEBV, No. 873

						
					

				
			

			Fuente: elaboración propia.

			Durante el avance de las entrevistas con Suárez, del estudio de las fotos, la matriz de datos y las etiquetas, se trató de dibujar la trama del sentido de las imágenes tomadas por él. Sin embargo, cabe advertir que eso no fue fácil, ya que trabajar con fotografías es un arte, una especialidad, pero ante todo, es un universo cargado de subjetividades que afectan a todas las personas participantes, removiendo sus más profundas emociones.  Y, en medio de esta sensibilidad, hay que hacer hablar a las fotos, porque las fotos no hablan por sí mismas, aunque un refrán afirma que una imagen dice más que mil palabras. Las fotos están dotadas de información y, al mismo tiempo, de valor individual y social (Arjún Appadurai, 1986). Requieren contextualización, comprensión de los valores de la época que les dan vida, necesitan interpretación nutrida del deseo de ecuanimidad en el tratamiento de la información. Al ser documentos patrimoniales, se les debe ese cuidado especial.

			En la búsqueda de las voces contenidas en las fotografías de Suárez, se manifestó el desafío de la memoria de quienes recuerdan el pasado, pero cubierto por la niebla de los años. Y no es que el tiempo pretérito se haya olvidado, de ninguna manera; significa que está en otro plano de la existencia mental y afectiva; yace bajo otra forma, otra sustancia o, quizá,  espiritualidad, porque la vida continúa su curso por muchos caminos que adquieren relevancia.

			

			Cuando se decide excavar el pasado luego de muchos años, como en esta oportunidad, es difícil encontrar información precisa o fechas exactas. Lo que suele hallarse en el fondo de la olla de los recuerdos es la sustancia concentrada de la memoria, con sus múltiples desafíos. El ajiaco –metáfora culinaria elaborada en la década de 1940 por el célebre antropólogo cubano Fernando Ortiz, para referirse a los factores socioculturales de la cubanidad que producen una intrincada transculturación–, aquí es una metáfora de la memoria. Es cierto que la memoria es sumamente frágil, pero también es cierto que es otra cosa distinta a un acontecimiento exacto; puede ser ese caldo del ajiaco que enfrenta, con el paso del tiempo, una transculturación. Esta mezcla subvierte todos los eventos, imágenes, espacios y épocas en una nueva síntesis, que narró Gerardo Suárez, a través de un ejercicio de memoria que se realizó durante las entrevistas formales e informales.

			En el estudio también emergió la dificultad de la pérdida de la memoria  de quienes han partido; Marielos, como se le decía cariñosamente a María de los Ángeles Moya, retornó a sus orígenes, como reza la cultura bribri, el  17 de diciembre del 2013. Con esta sensible partida se perdió una cantidad y calidad de información irrecuperable, porque ella poseía datos más precisos sobre las fotos y los hechos aludidos en estas. Gerardo no conocía o no recordaba detalles de los acontecimientos.

			Con el fin de solventar las formas que toma la memoria y el olvido, en este libro se incluyó la recuperación de voces de algunas de las personas que estuvieron allí (Geertz, 1989). Esta tarea dio respuesta parcial a las implicaciones del paso del tiempo debido a la antigüedad de las fotos, al regreso a sus orígenes de una buena parte de las personas protagonistas y a la pérdida de contacto con otras. Reestablecer el lazo requiere constancia, la cual, en muchos casos, se hace imposible o las personas tienen otras prioridades.

			Al querer destacar esa memoria, el primer borrador del libro representó un documento de su recuperación, el cual contenía un texto escrito y un apartado con algunas de las fotografías de Suárez. Pero los claroscuros de la información y el aumento de las interrogantes sobre las imágenes motivaron a emprender una búsqueda de datos en archivos y en fuentes especializadas sobre Talamanca y sobre la antropología en Costa Rica. Así, se fortaleció  la metodología que incluyó procesos e instrumentos de trabajo con las fotos, como se indica en el Cuadro 3:

			

			Cuadro 3.

			Elementos generales de la metodología de la obra

			
				
					
					
				
				
					
							
							Ámbitos de estudio

						
							
							Actividades específicas

						
					



					
							
							Procesos e instrumentos de trabajo con las fotografías

						
							
							Estudio de las fotos del álbum de Gerardo Suárez y las existentes en la Colección General de Fotografías del LEMEBV

						
					

					
							
							Escaneo de fotografías para la preservación del patrimonio documental 

						
					

					
							
							Conformación del acervo fotográfico de Gerardo Suárez Garcés

						
					

					
							
							Creación de base de datos en Excel: matriz, estudio y localización de datos, digitalización y procesamiento de información

						
					

					
							
							Prediagramación del libro con todas las imágenes

						
					

					
							
							Elaboración de la etiqueta de cada foto

						
					

					
							
							Memoria histórica

						
							
							Entrevistas con Gerardo Suárez, diálogo constante y consultas

						
					

					
							
							Consulta a María Eugenia Bozzoli Vargas

						
					

					
							
							Recuperación de documentos de Suárez y Moya

						
					

					
							
							Recuperación de otras voces contenidas en las fotos

						
					

					
							
							Investigación

						
							
							Investigación sobre Talamanca y temas afines relacionados con las fotos de Suárez

						
					

					
							
							Búsqueda de información en archivos

						
					

					
							
							Triangulación de datos

						
					

					
							
							Escritura del libro: primer borrador como documento de memoria. Segundo borrador con triangulación de información 

						
					

					
							
							Revisión de borradores por Suárez, Bozzoli y otras personas

						
					

				
			

			Fuente: elaboración propia.

			

			La información proveniente de las fotos, de la memoria, de las voces, de artículos/documentos/libros y de los archivos se trianguló. Esto contribuyó a responder las interrogantes que motivaron la investigación y a esbozar el escenario de producción de las fotos, a través de las historias que se narran a continuación.

		

	
		
			

			DEL PUENTE DE ACERO DE BEJUCO 
AL PUENTE DE BEJUCO DE ACERO

			…Siempre desee hacer este viaje. Ya he subido por la Sabana de Ujarraz desde Buenos Aires; he ascendido hasta el medio Lari por Talamanca; me hace falta hacer este enlace por entre los altos picos, para avanzar de esta manera en el conocimiento del territorio donde los bribri han dejado su huella desde que, según lo expresan ellos anduvo Dios en la tierra…

			(María Eugenia Bozzoli, 29 de diciembre, 1977, en Terán, 1978, p. 9)

		

	
		
			

			En la década de 1970, viajar a Talamanca desde San José, capital de Costa Rica, era sumamente complejo, ya que había que transportarse por vía terrestre en vehículo particular o en bus, por vía aérea en avioneta o en helicóptero, saliendo del Aeropuerto de Limón. También había que tomar bote, andar a caballo y caminar varias horas por trillos cubiertos de vegetación y barro, bajo la lluvia o al anochecer, hasta encontrar la primera casa tipo rancho del poblado de interés.

			Costa Rica ha sido un país centralizado en su capital. San José no solo representa al todo, sino que se ha convertido en el todo, es decir, en el país. Las instituciones públicas, la administración, la educación pública, los entes encargados del desarrollo cultural, los recursos económicos, la infraestructura, los medios de transporte y de comunicación están concentrados en San José; en la actualidad se han extendido hacia la Gran Área Metropolitana (GAM), pero las regiones periféricas a la GAM, y más allá de estos límites, siguen carentes o con muy poco acceso a los recursos mencionados, aun al finalizar los primeros 20 años del siglo XXI.

			Por lo tanto, en la década de 1970 había que tener motivos muy especiales para llegar a Talamanca desde San José; estos motivos se encontraron cuando:

			en Kachabri, en Alto Lari, sobre el río Lari, todos los años había muertos, indígenas tratando de cruzar el área. Entonces nos solicitaron poner un puente. Y para serle sincero, la señora [María de los Ángeles] llegó y me dijo un día: Gerardo, nos vamos a Talamanca, que en Costa Rica es casi sinónimo como que le dijera uno Siberia en Rusia. ¡Limón, Talamanca, nunca en mi vida había ido! (Suárez, comunicación personal, 1 de septiembre del 2021; corchetes añadidos)

			Con esa solicitud nació uno de los primeros proyectos que impulsaron a Marielos Moya y a Gerardo Suárez a visitar Talamanca y a tejer una amistad con los pobladores de la región: la instalación de un puente de  hamaca sobre el río Lari. Este río fluye con una enorme fuerza, entre grandes piedras, hasta el río Teliri (Tiliri o Tarire); se bifurca en extendidos y anchos brazos. Según la leyenda que le narró el indio Manuel a Fermín Regidor Cisneros, agente policial del pueblo de Chase en Talamanca, en la década de 1930 (Boza, 2018a), el río Lari fue el lugar en donde vivieron “los antiguos Reyes de todo el Valle [Talamanca]… Jefes de los Caciques que había en cada río” (Regidor, 1934, p. 92; corchetes añadidos). Es el mismo río en cuya cabecera, simultáneamente con la cabecera del río Urén, se refugiaron los habitantes que vivían en el valle citado, desalojados por la United Fruit Company en 1915 (Torres Marín, 1987, p. 26), cuando esta llegó a sembrar y explotar el banano en los territorios indígenas, con la venia del Gobierno de Costa Rica.

			

			Pues bien, la solicitud del puente sobre el río Lari se la transmitió María Eugenia Bozzoli a Marielos Moya. Marielos y Gerardo estudiaban la carrera de Sociología en la Universidad de Costa Rica (UCR) y habían llevado cursos con ella. Desde 1962, cuando Bozzoli se incorporó a la UCR (Echeverría y Bolaños, 2015, p. xxxix), impartía cursos de Antropología Cultural y Antropología General para las carreras de Ciencias Sociales, situadas, primero, en el Departamento de Ciencias del Hombre y, a partir de 1974, en la Facultad de Ciencias Sociales. Estudiantes de Antropología, Sociología, de la Licenciatura en Historia y Geografía, e incluso de otras carreras como Enfermería, recibían esos cursos, con quienes Bozzoli compartía el conocimiento que poseía sobre las distintas culturas que poblaban el territorio costarricense. Del mismo modo, debatía las teorías de la antropología –en boga en ese tiempo– como el evolucionismo, el funcionalismo, el estructuralismo, el marxismo y el particularismo cultural. Esta última teoría fue desarrollada por la Antropología Cultural Norteamericana, fundada por el antropólogo norteamericano de origen judío-alemán, Franz Boas (1858-1942). Tenía una importante influencia en Costa Rica, ya que Bozzoli había estudiado en Estados Unidos; obtuvo el Bachillerato en Antropología y Sociología en la Universidad de Kansas en 1956 (bachelor of Arts), la Maestría en Antropología (Master of Arts, Anthropology) en esta universidad en 1958, y el Doctorado en Antropología y Arqueología en la Universidad de Georgia en 1976 (Echeverría y Bolaños, 2015, p. xi).

			

			La Antropología Cultural Norteamericana, como expresan las antropólogas Olga Echeverría Murray y Margarita Bolaños Arquín (2015, p. xix), se opuso al evolucionismo y a las explicaciones universalistas de la cultura. Poseía un paradigma relativista que planteaba que los sistemas culturales de una sociedad eran diferentes pero iguales a cualquier otro sistema cultural en términos de su valoración. Las diferencias eran producto de las condiciones históricas, sociales, económicas, geográficas y ambientales en las que se desarrollaban. En el caso de las comunidades indígenas, estas condiciones causaban el peligro de extinción o de transformación de sus prácticas culturales, debido al avance del capitalismo y a los procesos de occidentalización y de modernización, con visiones evolucionistas del mundo. Este avance amplió la frontera agrícola hacia dichas comunidades y destruyó su medio ambiente. Poco a poco las insertó en la economía de mercado e introdujo valores, concepciones de mundo y formas de vida muy distintas a las propias.

			En virtud de los cambios vertiginosos que causaban la aculturación de las comunidades originarias en Costa Rica, como en otras partes del mundo, las personas atraídas por la antropología, o quienes estudiaban o ejercían esta disciplina, tenían la tarea de documentar las prácticas que se perdían, las que cambiaban y las nuevas. Ampliar los márgenes de la inclusión social, abrir espacio a la diversidad cultural y lograr el respeto de las sociedades indígenas era un quehacer necesario desde el punto de vista del particularismo cultural, en contra de la visión evolucionista de la sociedad, como en el caso de Costa Rica.

			Por las razones descritas anteriormente, la antropología desde sus inicios se caracterizó por la presencia de la persona investigadora en el lugar de estudio, por la aplicación del método etnográfico, por el uso del diario de campo, de la observación y de instrumentos como la fotografía. Bozzoli incluía en sus cursos estos aspectos e impulsaba trabajos de campo durante los cuales el estudiantado documentaba las prácticas culturales de los grupos que se pensaba que estaban en riesgo de desaparición. Se esperaba que esa información contribuyera con la construcción de una identidad nacional diversa, que reconociera el aporte de los grupos que habitaban el país, entre ellos, los pueblos indígenas originarios.

			Este fue el escenario en el cual Marielos Moya y Gerardo Suárez se formaron académicamente, cuando obtuvieron la información de la solicitud del puente sobre el río Lari, en Talamanca. Cabe aclarar que esta solicitud primero se la hicieron a María Eugenia Bozzoli: “el puente me lo había pedido don Arturo Morales Pita, que es como mi maestro. De los Sukias, de los más maestros fue don Arturo” (Bozzoli, comunicación personal, 27 de julio del 2021).

			

			María Eugenia Bozzoli y Arturo Morales se habían conocido tiempo atrás, cuando ella comenzó sus estudios sobre la cultura indígena. Para esta antropóloga, Morales representa la figura de un mentor. Una fotografía de Suárez tiene un significado muy especial porque retrata, precisamente,  a ambos personajes (véase la Figura 6).


			[image: Un hombre y una mujer sentados uno al lado del otro]

			Figura 6. Arturo Morales Pita, awá bribri, y María Eugenia Bozzoli Vargas, antropóloga. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1515.


			

			Arturo Morales Pita era un sukia o awá/awapa (en singular y plural bribri respectivamente) de Dururpe (Bozzoli y Cubero, 1987, p. 7), pueblo circunvecino de Amubri y de Lari. Vivía en el Alto Lari y era un awá de este lugar. En esos años Talamanca era una reserva indígena bribri (Boza, 2018b, párr. 13), cuyo nombre, según Bozzoli, significa “gente que vive en tierra escarpada” (Bozzoli, 2008, p. 101). Se constituyó como reserva en 1976 (decretos ejecutivos 5904-G del 10 de abril, 6036-G del 12 de junio y del 6037-G del 15 de junio), bajo el amparo, en 1977, de la Ley Indígena 6172 (Sistema Costarricense de Información Jurídica, 29 de noviembre de 1977). Tiempo después, en 1985, Talamanca será delimitada como Territorio Indígena Bribri, con quince pueblos o caseríos, a saber: Watsi, Acberye (Piedra Grande), Bratsi, Suretka, Shiroles (Xiroles este), Yorkin (incluyendo Bris y Shewabb), Boca Urén, Katsi (Catsi), Soki (Soqi), Alto Urén, Alto Lari, Amubri, Coroma (incluyendo Bajo Coén), Sepecue (Sepecwe) y Monjoncito (Procuraduría General de la República, 16 de mayo de 1985).

			Los awapa eran una especie de curanderos que atendían las enfermedades de las personas con hierbas y con rituales. Las investigaciones de Moya y Suárez (1981), Bozzoli (1984), Cervantes (1990 y 1991) y Boza (2018b),  entre otros y otras, documentan las transformaciones que sucedieron en la organización sociopolítica de los bribri. Como resultado de este cambio, los awapa también se convirtieron en líderes y ejercieron una influencia importante en sus comunidades. Posiblemente, por esta razón Arturo Morales, con su embestidura de awá y líder bribri, planteó el grave problema que vivían las comunidades en Talamanca al enfrentar accidentes y pérdida de vidas cuando cruzaban el río Lari. La población de esta zona tenía que desplazarse cotidianamente de un territorio a otro para realizar actividades como caza, pesca y recolección de productos silvestres o de alimentos como los plátanos y los bananos; visitar a parientes o amigos en los pueblos circunvecinos, asistir a instituciones, entre estas al dispensario de la Misión Católica de Amubri y a las escuelas.

			Cruzar el río en Talamanca ha sido de vital importancia para los pobladores, acción que realizaban a través de puentes fabricados por ellos mismos con troncos de madera de balsa u otro tipo. Los troncos se amarraban entre sí y se colocaban en las partes menos anchas de la corriente, o bien, se instalaba una tabla plana. Cuando era posible se utilizaban botes o canoas  de palanca, que también representaban un peligro porque frecuentemente se volcaban y las personas se ahogaban. En estos casos se pensaba, según los mitos talamanqueños, que el tigre de agua (Francis, 1992, p. 56) o  Dinamö (Borge, 2012, p. 40) se los comía. Así, los ríos y los puentes han tenido un lugar central tanto en la geografía de la región como en las actividades cotidianas, en las luchas de los habitantes contra personas o compañías que han invadido sus tierras y en la cosmovisión bribri.

			

			Elena Francis Reid explica que existe la creencia de que la salida de la compañía bananera Chiriquí Land Company (United Fruit Company) de Talamanca, en 1930, se debe a un maleficio o hechizo preparado en 1927 por los usékares, con el fin de que “se desbordaron los ríos, fueron destruidas viviendas, plantaciones, vías férreas, puentes e inclusive, se ahogaron algunas personas” (Francis, 1987, p. 9). Por su parte, el mito El Manatí, escrito en español por Rito Morales Stewart del pueblo de Katsi  y recopilado entre 1977 y 1983, ilustra el papel del puente y del río en  Talamanca, de la siguiente manera:

			Sibö mandó al Manatí [que era un hombre] a hacer un puente sobre un río, ese palo que servía de puente tenía un corte en el medio, y sobre el que su mujer le pidió que pasara [la tenía aburrida porque siempre andaba detrás de ella]… El manatí, se vino sobre el palo y cuando llegó en el medio se quebró y él cayó al río. Cuando flotó se veía como tusas. Esto hizo su mujer que ocurriera. Así Sibö lo mandó al mar. (1987,  p. 21; corchetes añadidos)

			Los puentes de hamaca en Talamanca tienen una larga historia aún por explorar. Pablo Solano Artavia, en la crónica que hizo en 1953 sobre su acompañamiento a la misión de Talamanca de 1886 a 1913, aproximadamente, expresó:

			Vimos una vez en Lari… una hamaca natural hecha de bejucos sembrados dos a cada lado o mejor dicho, cuatro bejucos que forman el piso y el pasamanos. Esto iba entrelazado, un trabajo muy interesante, tarea de indios e indias. Los bejucos eran como chicotes de amarrar barcos de gran escala. Era tal la profundidad que el río apenas se oía. Soportaba mucho peso, no solo quintales, se cargaban toneladas  y no tenía dificultades. Al preguntarles a aquellos indios, cuantos años tendrían de hechas aquellas hamacas, nos dijeron que ni se acordaban, pues cuando vinieron al mundo ya existían. Y esto les evita mucho rodeo en el río, ya que a un lado y otro de este puente no había más que precipicios. (Solano, 1983, p. 18; destacado añadido)

			

			Cuenta Fermín Regidor, que una mañana del mes de abril de 1933 hizo un viaje con su amigo el indio Manuel en busca del lugar en donde vivieron los antiguos Reyes de todo el Valle y que llegaron a:

			Un puente, cerca de la quebrada Oriñac. El puente, suspendido, se fija sobre unos árboles de Sota Caballo, que tal es el nombre con que se conocen y afecta la forma de los puentes de acero que han hecho célebres a los ingenieros que los han diseñado: más los cables, en vez de acero, son bejucos de gran resistencia el más grueso de los cuales, formado por muchos de ellos, con diámetro de cuatro a cinco pulgadas, sirve de piso, y va sosteniendo por otros muchos que se elevan hacia los tirantes superiores de los lados y que, puestos a altura de medio cuerpo, no solamente son sostén firme del puente sino que sirven de pasamano en el cual nos apoyamos. Bajo el puente, deslizándose raudo entre peñascos, pasa bramando el río, cuyo áspero grito se escucha a centenares, quizá a millares de metros. Cruzo el río por esta hamaca y empiezo a subir el cerro que llaman Namasú, y, antes de llegar a Surrayebi, a quince horas de andar, paso la quebrada Simoan. (Regidor, 1934, p. 93; destacado añadido)

			Los cables que llamaron la atención de Pablo Solano y de Fermín Regidor, con una diferencia de aproximadamente 20 años, posiblemente eran de sotacaballo, árbol especial para fabricar puentes por su fortaleza. Tal dureza dificultaba que se los llevara la corriente. El sotacaballo “da una bellísima flor que cuelga en guirnaldas multicolores sobre las aguas claras del río, donde hay muchos bobos, peces juguetones, pues si uno les tira una piedra corren, creyéndola una presa” (Solano, 1983, p. 8). En la Minienciclopedia de los Territorios Indígenas de Costa Rica (Ministerio de Educación Pública, MEP, 19 de julio del 2017, p. 106) se indica que los puentes de hamaca en la Alta Talamanca se amarraban con el bejuco de Pata de Pava. La resistencia de los bejucos mencionados puede observarse en la Figura 7:

			


			[image: Dos campesinos caminando entre los árboles]

			Figura 7. Puente de bejuco en Talamanca, 1977. María Eugenia Bozzoli Vargas y Elena  Terán Ferrer sobre el puente durante una travesía por la cordillera de Talamanca organizada por Bozzoli. 3 al 9 de enero de 1977. Foto: sin información.

			Fuente: Talamanca, 1977.


			A pesar de la robustez de los bejucos, con el paso del tiempo, las abundantes lluvias, la humedad y el desbordamiento de los ríos descomponían las fibras vegetales. Como resultado, el puente quedaba en malas condiciones, inhabilitado o destruido parcialmente y representaba un peligro mortal para las personas. Por este motivo, indica María Eugenia Bozzoli, “decidimos con don Arturo y la gente de ahí, que era mejor llevar cables de acero. Y yo escribí algo que le puse ese bejuco es de acero y eso les hizo mucha gracia” (Bozzoli, comunicación personal, 27 de julio del 2021; destacado añadido).

			Palos que se quiebran, ríos que se desbordan, canoas que se vuelcan y hamacas que se deshacen en el aire son los temas que motivaron la solicitud del puente de acero de bejuco –frase de Fermín Regidor– o de bejuco de acero –expresión de María Eugenia Bozzoli–. Luego de dicha solicitud, Moya y Suárez se dedicaron a buscar medios para la instalación del puente en cuestión. Conversaron con autoridades del Ministerio de Obras Públicas y Transportes de Costa Rica (MOPT), ya que poseía la Dirección General de Vialidad encargada de la programación, diseño y construcción del sistema vial de Costa Rica. Dentro de esta funcionaba el Departamento de Puentes, responsable de la construcción de estos (Ministerio de Obras Públicas y Transportes, 1974-1975, p. 22) o de apoyar proyectos como el narrado en esta historia. El MOPT aportó un ingeniero y materiales, cuyo traslado hasta el lugar lo hicieron los helicópteros de la Fuerza Aérea de los Estados Unidos (USAF por sus siglas en inglés), que operaban en la zona del canal de Panamá. Marielos gestionó este traslado, dado que ella trabajaba en la Oficina de Correos de la Embajada de Estados Unidos.

			

			Si alguna persona observa las fotografías de Suárez presentes en este libro,  que muestran el helicóptero número 12781 de la USAF, con sus siete hombres militares, estacionado en el Aeropuerto de Limón, puede parecerle muy extraño; sobre todo en el suelo de la Centroamérica de 1970, con guerras civiles resultado de la violencia establecida por los militares en El Salvador, por dictadores como Efraín Ríos Montt en Guatemala y Anastasio Somoza Debayle en Nicaragua.

			Comprender la participación de estos helicópteros en la instalación del puente sobre el río Lari, requiere recordar el contexto mundial de la Guerra Fría y su relación con Centroamérica, en la década de 1970. Esta región tenía un lugar estratégico en el enfrentamiento entre Estados Unidos y Rusia, fue una pieza clave en la lucha estadounidense por el mantenimiento de su hegemonía a escala mundial. Por tanto, Estados Unidos defendía Centroamérica, vista como su región, en particular el canal de Panamá, el cual era territorio estadounidense.

			Un dato relevante que da cuenta de la permanencia de Estados Unidos en Centroamérica es el hecho de que el jueves 15 de marzo de 1973, el Gobierno de Panamá convocó al Consejo de Seguridad de la Organización de las Naciones Unidas (ONU) a una reunión en el Palacio Legislativo, para discutir la causa panameña relacionada con la operación del canal de Panamá por Estados Unidos (EE. UU.). El punto de discusión en el acta de esa sesión dice “Examen de medidas para el mantenimiento y fortalecimiento de la paz y la seguridad internacional en América Latina, de conformidad con las disposiciones y los principios de la Carta”. El discurso lo emitió el general Omar Torrijos, jefe del Gobierno de Panamá (Torrijos, 15 de marzo de 1973), en ese entonces Richard Nixon era el presidente de EE. UU.

			

			En este complejo escenario mundial de grandes conflictos, no resulta  extraño que tan solo dos días después del discurso de Torrijos en Panamá, el 17 de marzo de 1973, Marielos, Gerardo, María Eugenia, el ingeniero del Ministerio de Obras Públicas y Transportes de Costa Rica, entre otras personas, se encontraran en el Aeropuerto de Limón para viajar a Kachabri,  Talamanca, en los helicópteros mencionados.

			Estas aeronaves tenían rampas traseras, las cuales eran utilizadas para trasladar tanques, jeep y armamento de guerra, indispensables para defender el poder de Estados Unidos sobre el canal de Panamá, en esta ocasión sirvieron de transporte de grandes carruchas con cables de acero, pernos, estañones de gasolina y otros materiales. Tales materiales se destinaron a la primera etapa de instalación del puente que se realizó del 17 al 19 de marzo de 1973. También llevaron otro tipo de productos como medicinas y textos didácticos, donados por instituciones del país para las comunidades indígenas, luego de gestiones realizadas por Suárez y Moya.

			No era la primera vez que estos helicópteros llegaban a Talamanca, ya que en marzo de 1970 visitaron a Amubri con equipo y personal médico de Costa Rica “para hacer exámenes de pulmones, mediante rayos X. También llevaron a cabo vacunación con pistolas, atendiendo un promedio de doscientos casos diarios” (Naranjo, Barrantes, Chinchilla, 1997, p. 36). Estados Unidos, al mismo tiempo que mantenía estrategias de dominio sobre Centroamérica, desarrollaba obras humanitarias o de ayuda social. Dos caras de una misma política en procura de su hegemonía en una región y en el mundo entero.

			

			Luego de esta información se prosigue con la historia de la instalación del puente. Cuenta Gerardo Suárez que, en una ocasión, por problemas climáticos no pudieron viajar a Talamanca y tuvieron que permanecer en la Comandancia de Limón (véase la Figura 8).


			[image: Tres adultos posando frente a una estación de policía]

			Figura 8. Elena Terán de Beck, mayor T. A. Simcox y María de los Ángeles Moya Vargas. Se encuentran en las afueras de la Comandancia de Limón; a mano izquierda hay tres hombres no identificados. Limón, 17 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 896.


			Es posible que eso haya ocurrido el sábado 17 de marzo de 1973 (algunas de las fotos en Limón tomadas por Suárez tienen esa fecha), ya que la llegada a Kachabri, para comenzar con la instalación del puente, consigna dos fechas distintas en dos fotos iguales, 18 y 19 de marzo de ese año. Como quiera que sea, ese día el lugar estaba dominado por una naturaleza  espesa que impedía el aterrizaje del helicóptero, entonces:

			

			en un islote del río Lari, el piloto lo que hizo fue mantener el helicóptero en el aire, bajar la rampa y tirar las carruchas y los pernos. Todo en ese islote. Después hubo que pasar todo a tierra y pasar los cables de un extremo a otro del río. (Suárez, comunicación personal, 1 de septiembre del 2021) (véase la Figura 9)


			[image: Varios adultos tratanto de cruzar un río]

			Figura 9. Desembarque en río Lari para comenzar con la instalación del puente de hamaca. María de los Ángeles Moya Vargas, con sombrero; María Eugenia Bozzoli Vargas, con las manos en la cadera, junto a ella Enrique Pita; Arturo Morales Pita, awá, en la canoa y otras personas no identificadas. Kachabri, Talamanca, 18 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 806.


			

			El primer desembarque en el río Lari significó una ocasión especial que motivó a Suárez a desempeñarse como fotógrafo. Desde entonces siempre anduvo con la cámara y sus imágenes dejan evidencia de la instalación del puente de hamaca de bejuco de acero. Él, además de ser fotógrafo, aportó al trabajo de gestión, logística y manual de la instalación (véase la Figura 10).


			[image: Un hombre tensando varios cables sentado debajo de un árbol]

			Figura 10. Gerardo Suárez Garcés tensa los cables de acero en la instalación del puente de hamaca sobre el río Lari. Se observan tres jóvenes y una mujer de la región quienes también participaron en el evento. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. Foto: María de los Ángeles Moya Vargas.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 822.


			Arturo Morales Pita, en calidad de awá bribri, con pobladores del lugar, encabezó la actividad memorable de la instalación, de la supervisión y de la prueba del puente, como lo atestigua la fotografía de Suárez (véase la Figura 11).

			


			[image: Varios adultos cruzando sobre un puente hamaca]

			Figura 11. Arturo Morales Pita, awá, y un grupo de personas atraviesan el puente de hamaca con cables de acero, sobre el río Lari. Medía entre 110 y 115 metros de largo. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1507.


			El encuentro por primera vez con Arturo Morales Pita, cuando se realizó el trabajo de instalación del puente, tuvo un impacto en Suárez. Él lo recuerda como un momento especial y narra que el awá se amarró a la cintura un mecate para trasladar al otro lado del río el cable de acero, subió una pendiente, dio vuelta a un majestuoso ceibo, bajó la pendiente y, nuevamente, cruzó el río para empezar a tensar el bejuco de acero:

			Ahí fue la primera impresión grande que tuve que un señor con camisa blanca, buen pantalón, zapatillas de hule, se amarró mecate en la cintura y cruzó el río Lari, pero así en una forma recta. Cuando regresó me le quedé viendo y los zapatos, el pantalón y la camisa estaban limpios, cuando ahí en la foto [véase la Figura 9] se ve que Lari es una capa blanca de las piedras y la fuerza que tenía ese río. Y le dije a doña María Eugenia [Vargas]: Doña María Eugenia, ¿y éste quién es? Me respondió: este es Arturo Morales Pita, sukia. En ese entonces yo nada más había oído el nombre, yo no sabía quién era un sukia. Y este señor con una pértiga, pasó al otro lado, pasó un gran ceibo, se volvió con el mecate y amarramos los cables y comenzó todo el proceso. ¡Ahí fue donde comenzó todo! El proyecto resultó ser un puente de  115 metros de largo. Hay fotos también donde estamos con el puente  ya hecho, una experiencia increíble. Y ahí fue donde comencé yo a tomar fotos. ¡Mucha experiencia! ¡Con don Arturo hicimos una gran amistad! (Suárez, comunicación personal, 1 de septiembre del 2021; corchetes y destacado añadidos)

			

			En la Figura 12 se observan más de 20 hombres no identificados, adultos y niños del lugar, que contribuyeron con la instalación; asimismo, en el suelo se ven bejucos y cables de acero.


			[image: Varias personas trabajando bajo la sombra de un árbol]

			Figura 12. Personas de Talamanca bribri trabajan en la instalación del puente de hamaca sobre el río Lari. María Eugenia Bozzoli Vargas toma notas, al fondo se divisa el río Lari. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 820. 


			

			En la segunda etapa de instalación del puente se hizo su calzada. Esta se llevó a cabo en la Semana Santa de 1973, del 15 al 22 de abril (véase la  Figura 13). Puede ser que el viaje se realizara el 18 de abril.


			[image: Varias personas posando con un puente hamaca en el fondo]

			Figura 13. Grupo de personas junto al puente de hamaca sobre el río Lari. En primer plano está Anastasia Morales, con sus hijos e hija, junto a ella su esposo Enrique Pita y junto a Enrique, María Eugenia Bozzoli Vargas, con pañuelo. A la izquierda está Arturo Morales Pita, awá, con gorra de marinero y grabadora. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 808.


			Ese fue el comienzo de una experiencia sociocultural, ambiental y económica distinta para Gerardo Suárez y Marielos Moya, en la que participaron también los tripulantes del helicóptero, María Eugenia Bozzoli, un ingeniero del Ministerio de Obras Públicas y Transportes (MOPT), Elena Terán Ferrer, Arturo Morales y sus familiares, al igual que niños, niñas, hombres y mujeres de la región. De esta forma, con la unión de muchas manos se instaló el puente. Años después, en 1977, Elena Terán, de quien se hablará más adelante, expresó:

			

			Así son los ríos desconocidos y fantásticos de Talamanca. Así es el Lari, el del primer proyecto grandecito que hicimos juntas María Eugenia y yo, cuando llevamos los materiales y tiramos los cables del puente colgante que lo cruza allá arriba donde se yergue la montaña en el punto que llaman Cachabre y que tiene más de cien metros de largo y como quince de alto. (Terán, 1978, p. 53)

			Los viajes de Gerardo Suárez y de Marielos Moya, solos o acompañados por otras personas, continuaron luego de concluida la instalación del puente. En ese transcurrir, surgió otra solicitud que los acercó, aún más, a Talamanca y a su gente, como se verá seguidamente.

		

	
		
			

			TRAS EL RASTRO DE LA CONSTRUCCIÓN
DE ESCUELAS EN TALAMANCA
	
Los mismos programas de educación requieren de una revisión y análisis profundo para que estos no cumplan un papel domesticador, sino que  permitan a la escuela cumplir en nuestras comunidades un papel de verdadero ente de desarrollo y de integración del indígena a nuestra nación, pero a través del conocimiento de sus propios valores culturales.

			(Nasario Sánchez, Anselmo Díaz, Narciso Almengor, Nemecio Reyes, Daniel Hernández y Guillermo Rodríguez, 1989, pp. 30-31,  Relación de Coroma escrita en 1982).

		

	
		
			

			Un segundo proyecto llevó a Marielos Moya y a Gerardo Suárez a Talamanca, cuando Bozzoli les compartió a ellos y a Elena Terán Ferrer la solicitud de colaboración para construir escuelas en la región, planteada por pobladores a través Elena Francis Reid, a principios de la década de 1970.

			Sobre los personajes que protagonizaron esta nueva historia, cabe indicar que Elena Francis es oriunda de Limón, al finalizar sus estudios  de educación secundaria, se integró con dos mujeres más en una misión que iba a Talamanca. Ellas fundaron la Escuela de Amubri (La Nación, 14 de noviembre, 1999). La Misión Católica, de la que se hablará más adelante, se hizo cargo de esa escuela en 1965 y Elena se trasladó a la Escuela de Katsi, en la que trabajó hasta 1989, momento de su jubilación. Francis conoció a Bozzoli a inicios de la década de 1960 y establecieron relaciones de cooperación en proyectos con los pueblos indígenas (Francis, 1997,  p. 66). Debido a la destacada labor educativa de Francis en Talamanca, el Instituto Costarricense de Cultura Hispánica le otorgó el Premio Fernández Ferraz en 1999 (La Nación, 14 de noviembre, 1999).

			Con respecto a Elena Terán Ferrer –conocida como Terán de Beck al llevar el apellido de su esposo–, ella realizó la Licenciatura en Geografía en la Escuela de Historia en la UCR, en 1967. Fue estudiante de María Eugenia Bozzoli en el curso de Antropología Cultural, con quien estrechó lazos que perduraron a través del tiempo. En 1976, Terán se referirá a Bozzoli como “mi admirable amiga, la antropóloga María Eugenia de Wille” (1978, p. 1).

			Elena Terán pertenecía al círculo familiar y económico de las familias Figueres, Olsen y Beck, las cuales estaban relacionadas con las acciones indigenistas que se realizaban en Costa Rica. Era prima hermana de José Figueres Ferrer, reconocido como fundador de la Segunda República del país en 1948, persona que abolió el ejército de Costa Rica, presidente de la Junta Fundadora de la Segunda República de 1948-1949 y presidente en los periodos, 1953-1958, 1970-1974. La hija de Figueres, Karen Cristiana Figueres Olsen, fue una de las personas que impulsaron la educación en lengua indígena. La madre de Cristiana, Karen Olsen Beck, segunda esposa de Figueres –conocida como Karen de Figueres al llevar el apellido de su esposo–, en calidad de primera dama de la República y desde su formación sociológica,  fundó en 1972 la Asociación Nacional prodesarrollo de la Artesanía (ANDA). De esa manera se articuló a las políticas internacionales de recuperación de artesanías que se venían fomentando desde la década de 1940 en América Latina (Araya y Aguilar, 2023, p. 28).

			

			A la anterior información hay que agregar que el esposo de Elena Terán, Richard Beck, llegó al país por intermedio de Karen Olsen Beck, su prima, y se quedó a vivir en Costa Rica. Él se convirtió en un empresario con influencia política y económica:

			Para algunos, es un nombre familiar en el mundo del comercio y la industria, habiendo fundado o dirigido Atlas Eléctrica SA, Banco Agro Industrial y de Exportaciones SA (Banex), Capitales Empresariales Centroamericanos SA (CEC) y CINDE. Fue cofundador del Centro de Formación en Tecnologías de Información y ha trabajado con empresas de tecnología como Artinsoft, Predisoft, Lidersoft y World Magic. (The Tico Times, 11 de noviembre del 2014)

			El matrimonio Beck-Terán realizaba obras de filantropía. Históricamente este tipo de acciones han sido una práctica de los sectores con poder económico y político en Costa Rica, como medio para donar o gestionar recursos materiales sin fines de lucro. Estos se destinaban a las comunidades pobres, a las instituciones de educación pública o dirigidas por entidades religiosas, a las organizaciones sociales y a proyectos humanitarios. Décadas después, Beck promoverá la construcción de centros educativos católicos, privados, salesianos (La Nación, 25 de mayo de 1999), como parte de sus actividades en la organización salesiana en Costa Rica.

			Ahora bien, sobre cómo se conocieron Marielos Moya, Gerardo Suárez, Elena Terán y Elena Francis, provenientes de la sociología, la geografía y la educación, respectivamente, como ya se indicó, los cursos impartidos por Bozzoli y las salidas de campo a Talamanca representaron un espacio de encuentro entre personas de distintas disciplinas y sectores sociales. Fueron lugares clave para forjar una visión antropológica del mundo en el estudiantado de varias carreras. Este alumnado y colegas motivados por Bozzoli conformaron redes de trabajo informales para aportar a la diversidad cultural de Costa Rica, así como para solventar las condiciones de precariedad económica que enfrentaban las comunidades en el país.

			

			En el diario de campo de Elena Terán, intitulado Arañando la Cordillera (Diario de una gira a Talamanca), que escribió durante la travesía realizada a pie por la cordillera de Talamanca del 3 al 9 de enero de 1977, organizada por María Eugenia Bozzoli, indicó:

			A la llegada al dispensario de Amubri, Marielos Moya y Gerardo Suárez, otros viejos amigos de trabajos y aventuras en Talamanca, nos reciben con sendos jarros de guaro y jugo de naranja. Como yo me he entretenido en la casa de las monjas a saludarlas y me he encontrado además al Padre Bernardo Koch (Bernardito) el misionero joven y  a Elena Francis, la magnífica maestra de Katsi; cuando entro en el consultorio ya todo son risas, comentarios y abrazos sin fin. (Terán, domingo 9 de enero de 1977, pp. 54-55; destacado añadido)

			Ciertamente, las personas profesionales interesadas en el tema indígena mantuvieron una presencia extendida durante el tiempo en Talamanca y realizaron un trabajo constante. Por ello, respondían solicitudes emanadas de las mismas comunidades indígenas para resolver sus necesidades, como la construcción del puente o de las escuelas. Con el fin de comprender esta construcción, es importante dar a conocer los siguientes elementos históricos sobre la educación indígena.

			La educación formal indígena promovida por el Estado en Costa Rica es de larga data, ha transitado por distintos procesos como el monolingüismo (generalmente en español), el bilingüismo (lengua materna y español), la educación religiosa (católica y de otras tradiciones), el integracionismo asimilacionista, el integracionismo más abierto, el sistema inclusivo, la adecuación curricular, la educación contextualizada e intercultural y los programas educativos itinerantes orientados a la reparación idiomática y cultural de las comunidades indígenas. Ha sido influenciada por políticas, entidades y normativas locales, nacionales e internacionales, referentes  a los pueblos indígenas. Sin omitir los importantes cuestionamientos realizados por los pueblos indígenas a esa educación formal y sus luchas por un currículo propio.

			

			La complejidad de estos elementos es amplia, la cual puede consultarse en las siguientes investigaciones: Memoria de la Comisión Nacional de Asuntos Indígenas (CONAI, 1977-1979), Carlos Carvajal Borge (1998, 2012, 2023), Juan Carlos Santa Cruz y Carlos Van der Laat (2006), Alice Lamounier (2009), Marcelo Gaete Astica (2011, 2015, 2020, 2021), Federico Guevara Víquez y José Solano Alpízar (2017), Andrés Fernández Aráuz (2018), Juan Gómez Torrez (2023), entre otras. Para los fines del presente libro, puede decirse que la fundación de las escuelas en Talamanca por el Estado costarricense tiene, al menos, tres grandes momentos. El primero de ellos se inscribe en 1886 con la creación de una escuela en la Colonia Militar San Bernardo en Sipurio (Amubrë). Esta se mantuvo hasta que llegó la United Fruit Company a la región en 1909 (Borge, 2012, p. 12). En 1907 se lleva a cabo el proyecto de una Colonia Escolar con una escuela de Varones de Talamanca (Fernández, 2018, p. 17), hasta 1913, aproximadamente.

			Un segundo momento tiene lugar entre 1950 y 1963, con el establecimiento de escuelas en Amubri (1957, Escuela Bernardo Drüg), Shiroles, Bratsi, Suretka y Bribri (Borge, 2012, p. 12; Fernández, 2018, p. 26). Es oportuno mencionar que, en 1950, Costa Rica aprueba la primera política educativa nacional a través de la cual el Ministerio de Educación Pública, con la colaboración de la Junta de Protección de las Razas Aborígenes (JPRAN), se encargó de los planes de trabajo, métodos, reglamentos y otras disposiciones sobre la educación indígena (Guevara y Solano, 2017, p. 13; Fernández, 2018, pp. 24-25). En ese tiempo dominaba una visión integracionista influenciada por el indigenismo latinoamericano. Esta visión impulsó a los Estados del continente a desarrollar políticas para incorporar a las comunidades indígenas a las naciones y al Estado,  especialmente a través de la educación.

			El tercer momento comienza en 1970, cuando se continúa con la instauración de las escuelas en Talamanca (Borge, 2012 p. 12) y con la construcción y reconstrucción de edificaciones escolares, algunas de ellas prefabricadas. Es un tiempo que se prolonga hasta la década de 1990. Además, es sumamente intenso porque suceden acontecimientos que transforman las ideas sobre la educación indígena en Costa Rica y se da un trabajo interinstitucional.

			

			Como dato notable a nivel internacional se tiene que en 1971 las políticas indigenistas latinoamericanas integracionistas son cuestionadas por movimientos indigenistas e indianistas, ya que causaban la asimilación cultural y la pérdida de la identidad indígena. La conocida reunión de Barbados, celebrada en enero de ese año en Río de Janeiro, Brasil, y la emisión del documento correspondiente denunciaron las acciones genocidas y etnocidas de los gobiernos, de las iglesias y de la antropología en ese país (Primera declaración de Barbados: Por la Liberación del Indígena, 3 de marzo de 2022 y Malaga-Villegas, 2019, s.p.), pero estas tuvieron eco en todo el continente. Es posible que, de alguna manera, los cuestionamientos antes mencionados impactaran el desarrollo del proyecto de educación indígena llevado a cabo en Talamanca entre 1978 y 1981, el cual promovía la endoculturación, el biculturalismo y la enseñanza bilingüe intercultural basadas en la alfabetización en lengua materna bribri y en español.

			Elena Francis practicaba este modelo en la Escuela de Katsi, el cual llamaba revolución educativa. Según su perspectiva, este era posible debido a:

			los esfuerzos y preocupaciones de la Dra. Ma. Eugenia de Wille, la exministra de Educación, Licenciada doña María Eugenia Dengo de Vargas, el Sr. Supervisor-Asesor Prof. Don Guido Barrientos [Zamora], la Licenciada Prof. Patricia Gudiño [Fernández], los colegiales Franciscanos Pereira Mora, Rito Morales Stewart, Abelino Torres Marín y… a todos los lingüistas que tomaron parte en esta revolución educativa. (Francis, 1987, p. 14; corchetes y destacado añadidos)

			Karen Cristiana Figueres Olsen también contribuyó con las nuevas ideas educativas (Borge, Esquivel y Herrera, 2012, p. 28; citado en Fernández, 2018, p. 27). Todas estas personas eran especialistas en antropología –en el caso de Bozzoli, Barrientos y Figueres–, en lenguas indígenas, en educación, en el tema indígena y en la realidad de estas comunidades. Conocían, directa o indirectamente, las discusiones que se daban a nivel internacional sobre la problemática. Con este conocimiento apoyaban la recuperación y el desarrollo de la cultura propia en Talamanca. Educadores como Avelino Torres Marín, primer maestro de bribri en el país, son “determinantes en el proceso fundacional de una educación indígena en Talamanca”  (Borge, 2012, p. 40). También lo fueron otros como Guido Barrientos Zamora1, que, según el antropólogo Carlos Borge Carvajal:



			Introdujo en Costa Rica el concepto y la práctica de la educación bilingüe intercultural. Formó dos generaciones de educadores indígenas y toda una generación de dirigentes indígenas de Talamanca. Creó la asesoría de educación indígena y el primer programa de capacitación docente. Fue fundador de la Junta de Protección de las Razas Aborígenes y luego de CONAI.

			Tenía línea directa con Pepe, con Daniel, con Karen, con el Macho y con Manuel [José Figueres Ferrer, Daniel Oduber Quirós, Karen Olsen de Figueres, Rodrigo Carazo Odio y Manuel Mora Valverde]. Nunca supe el origen de esas súper amistades políticas, pero era obvio que se conocían muy bien y que se tenían confianza. Por eso se brincaba diputados, regidores, directores regionales del MEP y cuanto político provincial se le atravesaba.

			Era socialista, humanista, progresista, ecologista, vegetariano, indigenista, naturista y anti fascista. Militante de todas estas causas.

			En educación tenía compromiso, pasión, vocación, visión, disciplina, empeño y muchísimo conocimiento. Había estudiado originalmente química y luego antropología en Pátzcuaro. (8 de noviembre de 2023; corchetes añadidos)

			De 1978 a 1983, se implementó el Programa de Capacitación para Maestros en Zonas Indígenas de Talamanca y Buenos Aires. Participaron el Ministerio de Educación Pública, la Vicerrectoría de Acción Social de la Universidad de Costa Rica, con María Eugenia Bozzoli como su vicerrectora (1976-1981) y el Centro Universitario del Atlántico de la UCR, en coordinación con las comunidades indígenas. En el programa se formaron aproximadamente 27 maestros indígenas, con otras acciones impulsadas interinstitucionalmente, de esta forma, se logró la enseñanza del bribri para maestros no indígenas, la publicación de silabarios y textos escolares en idiomas indígenas, entre ellos bribri y la enseñanza de idiomas maternos en primer ciclo (Fernández, 2018, pp. 27-28).

			

			Simultáneamente con las transformaciones señaladas, se creó la revista Tradición oral indígena costarricense, como un espacio de recuperación de la memoria relacionada con la cosmovisión de los pueblos indígenas. Este rescate se articuló a los procesos educativos:

			Los fascículos de Tradición Oral Indígena Costarricense se iniciaron en 1982, con el propósito de hacer accesibles las narraciones de los indígenas costarricenses, principalmente a sus escuelas, pero también a otras escuelas del país. Se buscaba facilitar la utilización de los relatos como material escolar (conocimiento de tradiciones locales y desarrollo de creatividad artística). También se proponían los fascículos estimular a los maestros de escuelas de zonas indígenas a recolectar este tipo de materiales, a su alcance, y a que su labor en este sentido se conociera. Se trataba de un medio de lograr integración entre escuela y comunidad. Los relatos, por supuesto, también tienen interés para los estudiosos de la tradición oral, quienes la abordan desde las perspectivas de diferentes disciplinas, como la Etnología, la Lingüística, la Historia, la Literatura, etc. Con el paso de los años hemos visto a las escuelas y a los mismos indígenas interesarse en estos relatos. Para citar el caso de Talamanca, sus residentes han reproducido historias en publicaciones orientadas a las comunidades, bajo el patrocinio de diversas entidades, como por ejemplo UNESCO, y el Proyecto Namasöl. También hemos observado como los jóvenes las utilizan en actividades tales como pintura y teatro. Entre los cambios sobresalientes en la educación en Talamanca desde que se escribieron estos documentos están la educación contextualizada y la apertura de dos colegios, uno en Amubri y el otro en Mojoncito (1995). En 1982 los maestros de las zonas indígenas de Talamanca escribieron monografías [relación o etnografía] de sus comunidades en el marco del Seminario Pablo Presbere sobre “Etnodesarrollo y Educación Indígena de Talamanca”, celebrado en la Catalina, Heredia, patrocinado por el Ministerio de Educación Pública, CEDAL, la Universidad de Costa Rica y la Asociación Indígena Pablo Presbere. Durante los mil novecientos ochenta los fascículos de Tradición Oral publicaron las monografías. (Tradición oral indígena costarricense, 1997, p. 9; destacado añadido)

			

			La revista es resultado de un esfuerzo colectivo de estudiantes, maestros, maestras como Elena Francis Reid, y habitantes de las comunidades indígenas en calidad de recopiladores, autores y narradores. Entre las personas narradoras estuvo el awá Arturo Morales Pita, personaje clave de la historia del puente de bejuco de acero. También Francisco Pereira Mora de Amubri, quien dominaba la escritura del bribri y trabajó como informante de esta lengua, en la Sección de Lingüística de la UCR.

			Este medio de difusión tuvo el acompañamiento editorial de investigadores e investigadoras de la universidad como María Eugenia Bozzoli Vargas, Carmen María Cubero Venegas, psicóloga y educadora, Carmen Murillo Chaverri, antropóloga (en dos de los números) y Adolfo Constenla Umaña (en un número), especialista en lenguas indígenas. El Departamento de Antropología de la Escuela de Antropología y Sociología de la UCR y la Sección de Extensión Cultural de la Vicerrectoría de Acción Social impulsaron su publicación. Se editaron 8 fascículos con 11 números a saber: Edición 1 (1): Vol. 1, Año 1, No. 1, 1983, p. 9; Edición 1 (2): Vol. 1, Año 1, No. 2, 1983, p. 33; Edición 1 (3): Vol. 1, Año 1, No. 3, 1983, p. 50; Edición 2  (1-2): Vol. II, Año II, Nos. 1-2, 1984, p. 33 (se terminó de imprimir en abril de 1986); Edición 5 (3-4): Vol. II, Nos. 3-4, 1987; p. 32; Edición 3 (1): Vol. III, Año III, No. 1, junio de 1989, p. 35; Edición 3 (2): Vol. III, Año III, No. 2, 1988, p. 24; Edición 3 (3-4): Vol. III, Año III, Nos. 3-4, 1996-97, p. 91.

			En el año 1985 se creó la Asesoría de Educación Indígena en el Ministerio de Educación Pública, en 1993 el Subsistema de Educación Indígena y el Departamento de Educación Indígena y, en el 2011, la Dirección Regional de Enseñanza Indígena (DREI) de Sulá en Talamanca. Si bien es cierto la escuela formal ha sido uno de los medios a través de los cuales ha avanzado la cultura occidental en las comunidades indígenas en Costa Rica, también es cierto que alrededor de ella han estado personas que han luchado para que se incorporen las visiones de los pueblos indígenas y se fortalezca la cultura ancestral.

			

			Pues bien, se destaca que en el tercer momento del breve contexto histórico antes narrado –1970 en adelante–, Marielos Moya, Elena Terán y Gerardo Suárez, luego de conocer la solicitud de las comunidades indígenas, buscaron recursos para la construcción de las escuelas en Talamanca. Indica Elena Francis que “gracias a las incansables preocupaciones de la Dra. doña Ma. Eugenia Bozzoli de Wille y su amistad con la licenciada doña Elena Terán de Beck, quienes, mediante incontables esfuerzos,  lograron este plantel escolar [Escuela de Katsi edificada en 1975] y muchos otros de aquí de Talamanca” (Francis, 1987, p. 14; corchetes y destacado añadido). En enero de 1977, María Eugenia Bozzoli le expresó a Eusebio Torres, poblador de Talamanca “aquí viene doña Elena [Terán], la que los ayudó con las escuelas” (Terán, 1978, p. 51, corchetes añadidos).  En el 2021, Bozzoli indicó que esa labor la realizaron Marielos Moya, Elena Terán y Gerardo Suárez.

			No se cuenta con el dato exacto de cuántas escuelas se construyeron o reconstruyeron ni dónde se localizaban ni la fecha exacta de dicha edificación. Bozzoli y Suárez piensan que pudieron ser alrededor de siete centros educativos. Suárez y Moya escribieron, en 1981 (p. 28), que durante dos años participaron en actividades de la comunidad y se integraron a un grupo que llevó 12 aulas prefabricadas a varios poblados de Talamanca. Suárez cree que pudo ser entre 1973 y 1975. En dos mapas publicados en la revista Tradición oral indígena costarricense, uno sobre la Relación de Katsi y otro sobre la Relación de Amubri, escritas en 1982, se incluyen croquis de las comunidades con escuelas durante ese año en Talamanca. En total hay siete escuelas en Katsi, Coroma (Koroma), Amubri (Amubrë), Boca de Urén, Dururpe (DuLurpe), Soki y Sepecue (Sepekue) (véase la Figura 14).
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			Figura 14. Escuelas en Talamanca, 1982. 1) Comunidad de Katsi; 2) Comunidad de Amubri. Mapas contenidos en la relación de Katsi y en la relación de Amubri escritas en 1982.

			Fuente: Francis, 1987, p. 7; Naranjo, Barrantes y Chinchilla, 1997, p. 13.


			

			Además de los lugares con escuelas situados en ambos croquis, se obtuvieron datos sobre otros centros educativos también en la revista Tradición oral indígena costarricense, en el diario de Elena Terán, en la investigación del economista Andrés Fernández Aráuz (2018) y en correspondencia del Ministerio de Educación Pública. Tales datos son disímiles en cantidad y calidad. A pesar de esta limitación, se expone esa información con el interés de mostrar la complejidad del escenario en el cual se desenvolvieron Terán, Moya y Suárez, así como explorar cuáles de esos centros educativos podrían estar entre los que apoyaron o que fueron transportados por los helicópteros norteamericanos. Las escuelas son Katsi, Coroma, Shiroles, Suretka, Amubri, Bajo Coén y Dururpe, según el orden del año más antiguo de su reconstrucción al más reciente.

			De las indicadas, la primera escuela que se construyó fue la de Katsi en donde enseñaba Elena Francis. Esta se creó en 1963, luego de que algunos padres de familia le solicitaron al sacerdote Bernardo Drüg, de la Misión Católica de Talamanca –de la que se hablará más adelante–, que hiciera las gestiones para dicha fundación (Francis, 1987, p. 14). El aposento consistía en un rancho de madera sobre pilotes con techo de hojas de palma, arquitectura característica de la zona en ese entonces. Poseía un galerón en el que se realizaban actividades escolares y comunales como ferias y turnos. Ambas estructuras eran abiertas lo que permitía el ingreso de animales como serpientes y personas desconocidas que pasaban por el lugar. Además, el material de palma de los techos podía incendiarse. Estas condiciones hacían necesario un nuevo inmueble que le diera a los niños y niñas mayor protección. Por ello, Elena Francis pidió ayuda a los personajes de esta historia para una nueva construcción. Esta se hizo entre 1974 a 1975, de madera aserrada y techo de zinc, antes de que eso ocurriera, Gerardo Suárez retrató a Elena Francis junto a tres niños durante las clases que impartía en la primera Escuela de Katsi (véase la Figura 15):

			


			[image: Mujer de pie con unos niños sentados en una banca a su lado]

			Figura 15. Elena Francis Reid, maestra, con tres niños. Están en el galerón de turno de la Escuela de Katsi, al fondo se observa dicha instalación y una niña en el marco de la puerta. Katsi, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 746.


			La escuela de Coroma se fundó en 1965 por los habitantes de la comunidad, quienes veían en ella

			

			una oportunidad para que sus hijos pudieran leer y escribir. Sin embargo, estos niños no han podido pasar de primaria a secundaria por los escasos recursos económicos con que cuentan sus padres y el poco apoyo de las instituciones que, supuestamente, deben velar por el  desarrollo y la educación indígena. Es así como, el indígena ha visto frustradas sus aspiraciones de tener una continuidad en sus estudios y se marcha a buscar oportunidad de ganarse la vida jornaleando en Puerto Viejo y Joncrik (Hone creek). Este fenómeno ha llevado a que la población tienda a disminuir por emigración (…) La escuela también ha tenido participación en esa pérdida de valores ya que según los indígenas, anteriormente los mismos maestros prohibían a sus hijos hablar su lengua; aunque últimamente esta situación ha tenido un cambio muy significativo. (Sánchez, Díaz, Almengor, Reyes, Hernández y Rodríguez, 1989, pp. 30-31; destacado añadido)

			Se construyó nueva entre 1975 y 1977, según los datos que registró Elena Terán en su diario de campo, el día 9 de enero de 1977:

			Antes de salir [de Coroma], nos acercamos a la escuela donde están armando la segunda aula prefabricada que transportaron los helicópteros de la zona del Canal de Panamá en enero de mil novecientos setenta y seis. Esto me indigna porque delata la irresponsabilidad tan grande con que trabaja el Ministerio de Obras Públicas que al parecer no pudo disponer en todo un año de un par de obreros por un mes para construirla a su debido tiempo, a pesar de los ruegos y razonamientos que se les hizo para conseguirlo. Afortunadamente, el cemento que era lo que más nos preocupaba que se endureciera rápidamente en un lugar de tan alta humedad, no sufrió gran cosa, y, para el próximo curso lectivo [1978], los coromos tendrán para sus niños una escuela más completa. (Terán, 1978, p. 53; corchetes y destacado añadidos)

			Es pertinente mencionar una carta que envió Karen Olsen de Figueres, en abril de 1975, a Fernando Volio, ministro de Educación. En esta misiva apoyó la solicitud de Guido Barrientos, asesor supervisor regional del Circuito 6 de Limón, de otorgar una plaza más para la Escuela de Coroma y nombrar maestro a Manuel Maroto Leiva, quien enseñaba en “idioma brunca a nuestros indios”. Benedicto Orozco Venegas, jefe de la Unidad de Administración, respondió positivamente la solicitud. Esta información muestra la interacción que van teniendo personas que pertenecen a distintos entornos, sea el político, el educativo, el académico o el de las comunidades indígenas, con el fin de hacer funcionar el aparato educativo en esa región (véase la Figura 16).
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			Figura 16. Cartas relacionadas con la Escuela de Suretka y de Coroma, 1975.  1) Carta de Karen de Figueres en donde apoya la solicitud para una plaza en la escuela de Coroma y la creación del distrito escolar de Suretka; 2) Respuesta positiva de Benedicto Orozco a la solicitud de Karen de Figueres, 1975.

			Fuente: Archivo Central del Ministerio de Educación Pública.


			Sobre la Escuela de Shiroles, se sabe únicamente que estaba funcionando desde, al menos, la década de 1970 (desde 1956, según Fernández, 2018) y que la población escolar de pueblos circunvecinos asistía a ese plantel. Uno de estos pueblos es el de Suretka, el cual representa un caso que amerita mencionarse.

			

			En el año 1973, las personas vecinas de Suretka, en colaboración con Ovidio Aguirre Picado, maestro de la Escuela de Shiroles, comenzaron una lucha que duró alrededor de un año y seis meses, por la apertura de una escuela y por la designación de una persona educadora de I y II ciclos  de primaria. El 28 de septiembre de ese año, Aguirre Picado envió una carta al Ministerio de Educación Pública, en la que dio a conocer el problema que afrontaba la población infantil de Suretka –30 niños–,  al no tener escuela. Esta población tenía que caminar alrededor de cuatro kilómetros para llegar a la Escuela de Shiroles, pasar por trillos mojados y cruzar quebradas en tiempo de lluvia. Por ello, solicitaban una plaza de maestro y ofrecían encargarse de la construcción del aposento.

			Posteriormente, la comunidad de Suretka realizó varias acciones para hacer realidad la escuela, entre ellas: 1) conforma un comité proconstrucción de la escuela con presidencia, secretaría, vocales y tesorería, 2) elabora un censo de niños por grupos de edad para mostrar al Ministerio de Educación Pública la urgencia de la escuela, 3) hace una lista de necesidades y un presupuesto, 4) envía a un padre de familia a San José para exponer la situación, 5) remite los formularios con la información correspondiente que solicita el Ministerio de Educación Pública, 6) organiza un aposento con techo de hojas palma para impartir lecciones y para dormitorio del maestro o maestra, y 7) escribe, reiteradamente, cartas solicitando una persona educadora para poder abrir la escuela.

			En relación con la comunicación que se lleva a cabo entre la comunidad de Suretka, autoridades del Ministerio de Educación Pública y de instituciones del país, con el interés de crear el centro escolar, se destaca lo siguiente.  La comunidad envió un total de siete cartas, dos en 1973, tres en 1974 y dos en 1975. Estas se dirigieron a dos ministros de Educación Pública –Uladislao Gámez y Fernando Volio Jiménez–, a un presidente de la República –Daniel Oduber Quirós– y a funcionarios de distinto rango del MEP. El 23 de diciembre de 1974, representantes del Ministerio de Educación Pública indican a la comunidad que se recibieron los documentos, pero que no se pudieron incluir en el presupuesto de 1975 y queda pendiente para el 1976. El 24 de febrero de 1975 les dicen que la documentación llegó tarde, que no hay presupuesto, y que el director regional de enseñanza de Limón puede buscar autofinanciamiento.

			

			Las primeras cartas que la comunidad envía tienen el tono de pedir un favor, de suplicar, de expresar un abnegado deseo en bien del progreso cultural de los hijos, de subrayar la necesidad de una suerte diferente a la de los padres y de sentir el horror al analfabetismo. Posteriormente, el tono cambia en una misiva del 30 de marzo de 1975 dirigida a Guido Barrientos Zamora, asesor supervisor del Ministerio de Educación. En esta demandan el servicio escolar al que tienen derecho los hijos. En ese preciso momento, el 1 de abril de ese año 1975, Karen de Figueres le hace llegar a Fernando Volio Jiménez, ministro de Educación, una carta en la que apoya la solicitud de Barrientos en la creación del distrito escolar de Suretka. Pocos días después, el 13 de abril, el Ministerio de Educación Pública le informa a Figueres que se obtuvo el contenido presupuestario para nombrar a un educador, en una escuela que, por los propios esfuerzos de las personas de Suretka, funcionaba desde el 6 de abril de ese año 1974 (véase el Cuadro 4).

			Cuadro 4.

			Documentación relacionada con la creación del distrito  escolar de I y II ciclo de Suretka, 1973-1975


			
				
					
					
					
				
				
					
							
							Carta/documento

						
							
							Dirigido a

						
							
							Contenido destacado

						
					

				
				
					
							
							Comunidad.  Carta: 28/09/73.

							De Ovidio Aguirre Picado, maestro de la Escuela de Shiroles. 

						
							
							-Al MEP. Recibida el 2/10/73, No. 3111.

							-Tiene respuesta.

						
							
							Problema que enfrentan las niñas y los niños al viajar cuatro kilómetros pasando ríos, bajo la lluvia y por trillos mojados. Ofrecen mano de obra para construcción de escuela.

						
					

					
							
							MEP.  Carta respuesta a la anterior: 14/10/1973.

							De Alexis Vargas Cárdenas, jefe Unidad de Administración. Nos. 921-73.

						
							
							-A Ovidio Aguirre Picado, maestro del Centro Educativo de Shiroles.

							-Nos. 921-73.

						
							
							Confunde la solicitud creyendo que era para la Escuela de Shiroles. Dice que envía formulario para que lo llene. Posteriormente, se haría visita y estudio de factibilidad de creación para 1975.

						
					

					
							
							

							Comunidad.  Carta: 26/10/73.

							De padres y madres de familia.

						
							
							-Al ministro de Educación Pública.

							-Recibida el 31/10/73, No. 3507.

							-No tiene respuesta.

						
							
							Primera vez que harán la escuela. Piden materiales de madera debido a que sale más barato y por los problemas de hacerla de paja, la hoja  [de palma o la paja] “está largo [o es lejor ir a cortarla] y sale muy caro porque no dura, es antihigiénica, es peligroso que se queme”. Comunidad pone mano de obra. Necesitan pupitres, cuadernos, lápices, libros, pizarrones, borradores, biblioteca básica.

						
					

					
							
							Comunidad.  Carta: 11/03/74.

							De Luis Páez Jiménez, en representación de los padres y madres de familia.

						
							
							-A Uladislao Gámez, ministro de Educación Pública.

							-Recibida el 22/03/74, No. 784.

							-Tiene respuesta.

						
							
							Piden por favor, suplican, que envíen un maestro, expresan preocupación al pensar que la población estudiantil se quedará sin lecciones. Indican que hace un mes enviaron una carta ofreciendo un rancho para que el maestro dé clases y duerma, y no han obtenido respuesta. 

						
					

					
							
							MEP.  Carta de respuesta a la anterior: 16/05/74.

							De Víctor González Bermúdez, jefe a.i. Unidad de Administración.

						
							
							-A Luis Páez Jiménez.

							-Nos. 337-74.

						
							
							Deben enviar los formularios para la creación del Centro Educativo de I y II ciclo de Suretka antes del 30 de mayo de 1974.

						
					

					
							
							Comunidad.  Carta: 20/07/74.

							De 7 padres y madres de familia.

						
							
							-A Fernando Volio Jiménez, ministro de Educación.

							-Sin fecha de recibido ni número.

							-No tiene respuesta.

						
							
							El “abnegado deseo” de un maestro se debe a que piensan “en el progreso cultural” de sus hijos. Tienen una casa “bien acondicionada con su respectivo mobiliario escolar”.

						
					

					
							
							

							Comunidad.  Carta: 3/08/74.

							Igual que la carta anterior. Con nota.

							De 7 padres y madres de familia.

						
							
							-A Jorge Castro Ortiz, Supervisor.

							-Sin fecha de recibido ni número.

							-No tiene respuesta.

						
							
							Nota: familias se han trasladado a otros lugares en donde existe escuela, regresarán cuando se apruebe la de Suretka. Tienen un rancho mientras se construye el edificio escolar. Necesidad urgente “para que sus niños tengan una suerte diferente a la de ellos y puedan cursar la enseñanza primaria, por lo menos, y no sufran el horror del analfabetismo”.

						
					

					
							
							MEP.  Primer formulario creación del Centro Educativo de I y II ciclos de Suretka, 5/08/74. 3 hojas.

							Firmado por José María Chaverri García, Dir. Reg. 

						
							
							-Al MEP para hacer los trámites de creación del centro educativo.

							Sellado por la Administración Regional de enseñanza.

							-No tiene número.

						
							
							Existen escuelas en Shiroles, Urén y Bambú. Comunidad dispuesta a dar mano de obra para la construcción de la escuela. Hay Comité Pro-Distrito Escolar y nombres de las personas con los cargos. Riesgos y problemas que enfrenta la comunidad estudiantil de Suretka al caminar cuatro kilómetros para llegar a la escuela de Shiroles.

						
					

					
							
							MEP.  Carta: 14/08/74. 

							De José María Chaverri García, Dir. Reg. de Enseñanza de Limón. 

						
							
							-A Luis Alfonso Arguedas, Dir. Gral. de Regiones Escolares del MEP.

							-Recibida el 20/08/74, No. 0657.

						
							
							Con formulario de creación del Centro Educativo de I y II ciclo de Suretka.

						
					

					
							
							MEP.  Carta: 21/08/74.

							De Luis Alfonso Arguedas Arias, director general de Regiones Escolares.

						
							
							-A Gilbert Villalobos, Dr. Gral. de Planeamiento Educativo.

							-Recibida el 22/08/74, No. 1444. 

						
							
							Envía los formularios que le hizo llegar José María Chaverri García.

						
					

					
							
							MEP.  Carta: 23/12/74.

							De Benedicto Orozco Venegas, jefe Unidad de Administración.

						
							
							-A José Baltodano Duarte, presidente Comité Pro-centro Educativo Suretka.

							-Sin fecha de recibido, No. 1291.

						
							
							Acusa recibo de solicitud de creación del nuevo centro de Suretka. Pero no se incluyó en la relación de puestos para 1975, porque llegó posterior al “Anteproyecto de presupuesto para 1975”. Se recomendará para 1976.

						
					

					
							
							

							Comunidad. Carta: 6/01/75.

							De José Francisco Baltodano D., presidente del Comité Pro-Escuela de Suretka y los 5 miembros del comité.

						
							
							-A Daniel Oduber Quirós, presidente de la República.

							-Recibida 31/01/75, sin número.

							-Tiene respuesta.

						
							
							Plantea problemas que enfrenta la población estudiantil, indicados por Aguirre en 1973. Manifiesta desilusión al ver que no se aprobó el presupuesto, hay preocupación por el ausentismo y la deserción escolar al que se ve obligada la población estudiantil.

						
					

					
							
							MEP.  Carta: 24/02/75.

							De Benedicto Orozco Venegas, jefe Unidad de Administración. Respuesta de la anterior.

						
							
							-A José Francisco Baltodano D., presidente Comité Pro-Escuela Suretka.

							-Sin fecha de recibido, No. 195-75.

						
							
							La documentación se recibió tarde, el director regional de enseñanza de Limón puede buscar autofinanciamiento. El MEP se compromete para que la escuela comience en marzo de 1976.

						
					

					
							
							Comunidad.  Carta: 30/03/75.

							No hay firma, solo lista de padres, madres de familia  e hijos e hijas.

						
							
							-A Guido Barrientos Zamora, asesor supervisor de escuelas.

							-Sin fecha ni número de recibido.

						
							
							No tiene el tono de rogar, de pedir el favor, sino el de demandar un servicio escolar al que tienen derecho los hijos. Ofrecen, humildemente, ranchos pajizos para el plantel de la escuela y para la casa del maestro o maestra.

						
					

					
							
							MEP. Segundo formulario de creación del distrito escolar de Suretka en Talamanca, con  4 hojas.  Carta: 21/04/75.

							De José María Chaverri García, director regional de Enseñanza de Limón. 

						
							
							-A Alfonso Arguedas A. Dir. Gral. de Regiones Escolares del MEP.

							-Recibida el 25/04/75, No. 0281.

						
							
							Información: existen escuelas en Shiroles, Urén y Bambú. No se afectará la matrícula de escuela de Shiroles y de Bambú. Comunidad es del grupo étnico bribri cuyos líderes están interesados en el distrito escolar. El centro educativo favorece la política de integración étnica, promovida por el Gobierno y las instituciones proindígenas. Escuela funciona desde el 6/04/75. Comunidad aportará a la escuela.

						
					

					
							
							Figura política.  Carta: 1/04/75.

							De Karen de Figueres.

						
							
							-A Fernando Volio, ministro de Educación Pública.

							-Recibida el 12/04/75, No. 01826.

							-Tiene respuesta.

						
							
							Apoya la solicitud de Guido Barrientos Zamora para la creación del distrito escolar de Suretka.

						
					

					
							
							

							MEP.  Carta: 13/05/75.

							De Benedicto Orozco Venegas, jefe Unidad de Administración.

						
							
							-A Karen de Figueres.

							-Nos. 499-75.

						
							
							Informa que se obtuvo el contenido presupuestario para nombrar un educador en el Centro Educativo de Coroma y el de Suretka.

						
					

				
			



			Fuente: Archivo Central del Ministerio de Educación Pública.

Ver cuadro 4 en línea

			La situación de violencia institucional que enfrentan las personas vecinas de Suretka y, de manera indirecta, de Shiroles, durante la década de 1970, ante la solicitud de un centro de enseñanza en la primera comunidad, permite comprender que la construcción de escuelas en Talamanca se sostiene por dos aspectos: la enorme necesidad de acceso a la educación que manifiestan esas comunidades y la cooperación de todas las personas que tenían contacto con esas colectividades. Una red de trabajo informal se va conformando con personas del sector académico, político, educativo y de las comunidades, con el fin de contribuir a resolver las demandas de los pueblos indígenas. En esta red informal, el personal docente juega un papel central en la lucha por la educación, quienes no solo son educadores de una escuela en particular, sino también agentes de cambio de una localidad, de una región y de un país, a razón de mejorar el sistema educativo público y la vida de las personas.

			Se alude ahora a la Escuela de Amubri. Este fue uno de los centros con los cuales colaboraron Moya, Terán y Suárez. Reinició en 1957 y lleva el nombre del cura Bernardo Drüg Ingerman. El maestro Gonzalo Morales Ramírez, a cargo de la escuela en aquella época, y la comunidad emprendieron una lucha por la construcción de

			dos aulas y un anexo para la habitación del maestro; lugar que actualmente [1997] se emplea para comedor y cocina. En 1975 el gobierno [de José Figueres Ferrer] mandó dos aulas prefabricadas. En 1976 se mandó otra aula en la que se está montando un taller de carpintería por parte de la Misión Católica. (Naranjo, Barrantes y Chinchilla, 1997, p. 35; corchetes añadidos)

			

			Sobre este taller el domingo 9 de enero de 1977, Elena Terán narró:

			Antes de oscurecer voy con él [sacerdote Bernardo Koch o padre  Bernardito] a ver el avance de la construcción del taller de carpintería y juguetería, al que tanto interés tenemos los dos. Está casi listo y esto me llena de entusiasmo por conseguir el instructor del Instituto Nacional de Aprendizaje (INA), que nos ofrecieron desde hace un año. Solo falta el equipo y adelante con lo difícil: enseñar a usarlo entre los indígenas quienes nunca han tenido experiencia semejante. Pero estoy segura que lo lograrán muy bien, pues conozco su entusiasmo por aprender. (Terán, 1978, p. 55; destacado añadido)

			Los procesos de ampliación de la Escuela de Amubri ofrecen información para plantear que el trabajo que emprenden Moya, Terán y Suárez, conjunta o individualmente, va más allá de 1977. Además, este se relaciona tanto con la gestión de materiales, transporte para trasladar las aulas a Talamanca, como con la búsqueda de recursos humanos necesarios para impartir la educación.

			La Escuela de Bajo Coén pudo ser otro de los centros transportados por helicópteros de la Fuerza Armada del canal de Panamá. Su fundación se hizo porque la población escolar de ese lugar enfrentaba grandes peligros, al tener que atravesar durante la época de lluvia tres quebradas para llegar a la Escuela de Coroma. Los habitantes de Bajo Coén antes de la fundación de su escuela conformaban “una sola comunidad llamada  ‘COROMA’” (Villanueva, 1989, p. 6).

			El siguiente diálogo entre Bozzoli, Eusebio Torres y Elena Terán, sucedido el domingo 9 de enero de 1977, da información para pensar en la colaboración de Moya, Terán y Suárez:

			–¡Qué suerte verla, María Eugenia, la jefe nuestra, la que nos protege de verdad! Desde que la oí en aquél Seminario sobre Alcoholismo en Bribri, me di cuenta que desde San José ella nos conocía hasta adentro! –decía lleno de entusiasmo Eusebio Torres–.

			–Y aquí viene doña Elena, la que los ayudó con las escuelas –añadió generosamente María Eugenia [Bozzoli].

			
			–Ah sí, ya había oído hablar de ella. Por cierto que los de aquí quieren otra escuela para Coén, porque cuando se crecen los “creekes” [ríos, arroyos, quebradas] los niños no pueden llegar a Coroma.

			–Ustedes consigan un maestro con don Guido Barrientos, el Supervisor de Escuelas de la Zona y después viene lo demás –le dije [Elena Terán]–.

			–Debe contar con treinta niños al menos –añadió María Eugenia–.

			–Ya los hay –contestó–. (Terán, 1978, pp. 51-52; corchetes y destacado añadidos)



			Sobre la Escuela de Dururpe (DuLurpe), esta se fundó e inauguró en 1981 (Torres, 1987, p. 26), por solicitud de la comunidad debido a que las escuelas de Urén y de Katsi, a las que asistían las niñas y los niños, estaban lejos. Por la fecha de creación, tal vez no fue de los centros educativos transportados por los helicópteros estadounidenses.

			En el Cuadro 5, se sistematiza la información presentada que fue posible de recabar:

			Cuadro 5. 

Escuelas construidas en Talamanca hasta 1981

			
				
					
					
					
				
				
					
							
							Lugares con escuela y fuente

						
							
							Año de fundación/

							tipo de construcción

						
							
							Año de reconstrucción/

							tipo de construcción/colaboración

						
					

				
				
					
							
							Katsi  (croquis, 1982, Revista)

						
							
							-1963

							-Rancho con un galerón

						
							
							-1974-1975

							-Madera aserrada

							-Colaboración de Terán/Moya/Suárez

						
					

					
							
							Coroma (croquis, 1982, Revista y cartas del MEP)

						
							
							-1965

							-Rancho

						
							
							-1975/1977

							-Concreto, prefabricada

							-Colaboración de Terán/Moya/Suárez 

							-Carta de Karen de Figueres

						
					

					
							
							

							Shiroles (Fernández, 2018 y cartas MEP, 1975)

						
							
							-1956-1963 (Fernández)

							-1975 (MEP)

							-Sin información

						
							
							-1975, aproximadamente

							-Sin información

						
					

					
							
							Suretka (cartas MEP, 1975)

						
							
							-1974, según cartas dirigidas al MEP. Según Fernández (2018) se fundó entre 1956-1963, claramente eso no es así

							-Rancho

						
							
							-1975

							-Concreto, prefabricada

							-Carta de Karen de Figueres

						
					

					
							
							Amubri, Escuela Bernardo Drüg (croquis, 1982, Revista)

						
							
							-1956-1963

							-Reinició en 1957

							-Prefabricada

						
							
							-1975-1976

							-Dos aulas prefabricadas y un taller de carpintería

							-Colaboración de Terán/Moya/Suárez

						
					

					
							
							Bajo Coén (Diario de Terán, 1977)

						
							
							-1977

							-Sin información

						
							
							-1977

							-Sin información

							-Bozzoli y Terán facilitan información sobre gestión de escuelas

						
					

					
							
							Dururpe (croquis, 1982, Revista)

						
							
							-1981

							-Prefabricada y de madera

						
							
							-1981 (no se tiene información, si está dentro de las escuelas con colaboración de Moya y Terán)

						
					

					
							
							Soki (croquis, 1982, Revista)

						
							
							-Sin información

						
							
							-Sin información

						
					

					
							
							Sepecue (croquis, 1982, Revista)

						
							
							-Sin información

						
							
							-Sin información

						
					

					
							
							Bratsi (Fernández, 2018)

						
							
							-1956-1963

							-Sin información

						
							
							-Sin información

						
					

					
							
							Boca de Urén (croquis, 1982, Revista)

						
							
							-Existía antes de 1981

						
							
							-Sin información

						
					

					
							
							

							Bribri (Fernández, 2018)

						
							
							-1934; 1956-1963

							Fernández se refiere a ese año y periodo de creación 

						
							
							-Sin información

						
					

				
			

			Fuente: elaboración propia.

			En relación con los recursos que se adquirieron para la edificación de las escuelas en Talamanca, cabe indicar que Elena Terán consiguió fondos económicos, materiales de construcción y humanos (apoyo para el nombramiento de docentes). Se realizaron gestiones en el Ministerio de Obras Públicas y Transportes de Costa Rica, en el Ministerio de Educación Pública y en el Instituto Nacional de Aprendizaje. En el caso de los materiales, se llevaron de San José al Aeropuerto de Limón, no se sabe exactamente por qué vía, si terrestre, aérea o ambas. Con el fin de trasladar dichos materiales a Talamanca, Marielos Moya gestionó helicópteros ante la Embajada de Estados Unidos en Costa Rica. Estos, como informó Elena Terán, eran de la Fuerza Aérea de los Estados Unidos que operaban en la zona del canal de Panamá. También se tramitaron avionetas de la Sección Aérea del Ministerio de Seguridad Pública del país. Mario Charpentier Gamboa facilitó las solicitudes, en calidad de ministro de Seguridad durante la administración presidencial de Daniel Oduber Quirós, de 1974 a 1978, del Partido Liberación Nacional (PLN).

			Las fotografías de Suárez dejan ver el Aeropuerto de Limón, el cual fue inaugurado el 8 de abril de 1975, en el mismo periodo en el que se hizo el traslado (Ministerio de Obras Públicas y Transportes, enero de 1976, p. 57). En este aeropuerto, miembros de la tripulación de la Fuerza Aérea de los Estados Unidos, entre otras personas, cargaron estañones, cables y materiales para las escuelas de Talamanca, tal y como lo hicieron anteriormente con la instalación del puente sobre el río Lari en Kachabri (véase la Figura 17).

			


			[image: Dos adultos cerca de un helicóptero militar]

			Figura 17. Carga de materiales a helicópteros para la construcción de escuelas en Talamanca. Se observan estañones, cables, un helicóptero de la Fuerza Aérea de los Estados Unidos que operaba en la zona del canal de Panamá y tres miembros de la tripulación de vuelo. Aeropuerto de Limón, Limón, 1974-1975. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1611.


			En el Archivo Nacional de Costa Rica (ANCR) se localizaron cuatro “negativos sobre el traslado de las escuelas prefabricadas a la zona de Talamanca”, cuyo productor fue el Ministerio de Obras Públicas y Transportes, con fecha 3 de abril de 1975 (Nos. 083743-083746). En estas imágenes se aprecia el proceso seguido: los helicópteros llevaban materiales dentro de la nave y en redes que colgaban del aparato, desde Limón hasta lugares como Bambú, Amubri, o en el lugar específico de la construcción en Talamanca. En el traslado participó más de una aeronave, con seguridad fueron dos porque en fotos de Suárez también se ven ambos helicópteros. Una vez en el sitio de aterrizaje, tanto los hombres de la comunidad como los tripulantes –eran hombres militares– descargaron los materiales; es posible ver algunos de los rostros de estas personas en la Figura 18 a y b que incluye las cuatro fotografías del Archivo Nacional.
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			[image: Helicóptero sobrevolando con una carga]
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	[image: Varias personas cargando un helicóptero]



			Figura 18a. Ilustración del proceso de traslado de materiales en helicópteros para la construcción de escuelas. 1) Helicóptero de la Fuerza Aérea de los Estados Unidos que operaba en la zona del canal de Panamá. Trayecto Limón-Talamanca; 2) Un helicóptero que aterriza con materiales y otro que levanta el vuelo en algún lugar de Talamanca. 3 de abril de 1975. Fotos: autoría sin información.

			Fuente: Archivo Nacional de Costa Rica.
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			[image: Varias personas cargando objetos en un helicóptero]
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	[image: Dos personas conversando con el piloto del helicóptero]



			Figura 18b. 3) Hombres adultos, niños de la comunidad y tripulantes descargan materiales de un helicóptero, en algún lugar de Talamanca; 4) Miembros de la tripulación y un hombre de la comunidad conversan en Talamanca. 3 de abril de 1975. Fotos: autoría sin información.

			Fuente: Archivo Nacional de Costa Rica.


			

			En ocasiones sucedía que las condiciones climáticas de Limón retrasaban la partida de los helicópteros. Ni modo, ¡había que esperar! Porque viajar por tierra era muchísimo más difícil o imposible en aquel momento; por tierra, de Limón se iba en auto a Sixaola; seguidamente se alquilaba un bote o canoa de madera de cedro o de laurel, con palanca o remo –no había acceso al motor– y se navegaba río arriba del Telire o Sixaola hasta llegar a la comunidad de Bambú o Don Diego en Bratsi; aquí nuevamente se tomaba una canoa y se remaba por el río Urén durante tres o cuatro horas hasta Puerto Marcelo, en donde no había más que barro; luego se caminaba a pie o a caballo por el trillo, con el equipaje en hombros, durante aproximadamente dos horas, hasta llegar a Amubri.

			En avioneta o en helicóptero se evitaban las peripecias mencionadas y el vuelo podía tardar unos quince o veinte minutos. Sin embargo, se experimentaba un tiempo terrible porque el transporte no era diseñado para pasajeros. Algunas veces las personas viajaban amarradas a una silla situada muy cerca de las compuertas abiertas, o de pie, mientras el viento golpeaba con gran ímpetu los cuerpos (véase la Figura 19).


			[image: Una persona observando un río desde un helicóptero]

			Figura 19. Paisaje desde la compuerta del helicóptero en vuelo de U.S. AIR FORCE. Se observa un río y vegetación. Limón a Amubri. Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 899.


			

			A pesar de los retos para llegar a los distintos lugares de Talamanca,  el 5 de diciembre de 1975 se hizo el acto de agradecimiento a quienes contribuyeron con la construcción de las escuelas. Suárez recuerda la actividad como inauguración de los centros educativos, esta se realizó en la Escuela de Amubri, con la presencia de niños, niñas, personas adultas de la comunidad, integrantes de la Misión Católica de Talamanca –los curas Bernarditos y las monjas–, Elena Terán y María de los Ángeles Moya (véase la Figura 20).


			[image: Varios niños dentro de una escuela rural]

			Figura 20. Acto de agradecimiento a personas que contribuyeron con la construcción de las escuelas en Talamanca. A la izquierda está Elena Terán con pantalones, de espalda. En las afueras de los pabellones de la Escuela de Amubri hay niños, niñas, religiosas y personas no identificadas. En el centro de la foto está la bandera de Costa Rica izada y una placa cubierta con la bandera de Costa Rica. A la izquierda de la foto están los curas Bernardo Drüg, con barba y sotana, Bernardo Koch, con pantalones. Amubri, Talamanca, 5 de diciembre de 1975. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1589.


			

			También estuvieron presentes el awá Arturo Morales Pita –de quien se ha hablado a lo largo de este texto– y su esposa Francisca Villanueva. Puede decirse que en ese acto participaron personas que ejercían poderes importantes en Amubri: el awá, los curas y las monjas (véase la Figura 21).


			[image: Un hombre y una mujer con una escuela de fondo]

			Figura 21. Francisca Villanueva y su esposo Arturo Morales Pita. Posan frente a  la cámara durante el acto de agradecimiento a las personas que contribuyeron con la construcción de las escuelas en Talamanca. Amubri, Talamanca, 5 de diciembre de 1975. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1597.


			Finalmente, como lo documenta Suárez, en el evento se develaron dos placas conmemorativas puestas en un pedestal de concreto (véase la Figura 22). La placa en la parte superior tiene escrito con letra mayúscula:

			


			[image: Placa con la inscripción: Con sincera gratitud a doña Elena Terán de Beck. Los habitantes de Talamanca. Año 1975]


			La placa ubicada en la parte inferior expresa:


			[image: Placa con la inscripción: Homenaje al mayor del ejército de EUA T. A. Simcox y a la Fuerza Área de la zona del canal por haber transportado nuestras escuelas. La Comunidad Indígena de Talamanca agradecida. Enero 1975]


			Posterior al acto, Suárez y Moya siguieron con sus viajes realizados en días feriados, fines de semana, Semana Santa y fines de año. De tantas idas a Talamanca y regresos a San José, emergió el proyecto de estudiar Amubri.

			


			[image: Placa de agradecimiento en una escuela]

			Figura 22. Placas develadas en el acto de agradecimiento a las personas que contribuyeron con la construcción de escuelas en Talamanca. En primer plano se observan niños y niñas de Talamanca quienes miran hacia la cámara fotográfica, en el segundo plano están las placas, al fondo está Elena Terán, sentada, con pantalón, conversando con el cura Bernardo Drüg Ingerman, de barba y sotana. Amubri, Talamanca, 5 de diciembre de 1975. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1593.
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						Barrientos, luego de su jubilación, se dedicó a la investigación y promoción de la medicina naturalista.

				
			

		

	
		
			

			UN ESTUDIO SOBRE  
EL PODER EN AMUBRI

			“¡En mi casa se vivía y se respiraba Talamanca desde siempre!”

			(Laura Suárez Moya, 25 de marzo del 2022)

		

	
		
			

			Marielos Moya y Gerardo Suárez, al egresarse de la licenciatura de la Escuela Centroamericana de Sociología de la UCR, plantearon, conjuntamente, un trabajo final de graduación en modalidad tesis intitulado Estructura de poder en la comunidad indígena de Amubri, Talamanca. En ese entonces, Amubri era una de las 45 comunidades que integraban el distrito de Bratsi en el cantón de Talamanca (véase la Figura 23).


			[image: Mapa cartográfico]

			Figura 23. Mapa del valle de Talamanca, Costa Rica, 1973-1975. Cartografía: Minor Alvarado Rojas.

			Fuente: Moya y Suárez (1981).


			

			Moya y Suárez eligieron estudiar esa comunidad debido a:

			La concentración de población indígena, el aislamiento geográfico en que se encuentra esta comunidad (hecho que ha contribuido a que sus habitantes aun conserven la mayoría de sus tradiciones socio- culturales) y, que además en Amubri se encuentra el principal centro de salud, una escuela de educación primaria, la Misión e Iglesia Católica, una pulpería y un campo de aterrizaje, fueron factores determinantes para que este estudio se realizara en esta comunidad. (Moya y Suárez, 1981, p. 60)

			En este punto es importante mencionar que los curas paulinos de la congregación de San Vicente llegan a Talamanca en 1895. En 1962 la Misión Católica se establece en Amubri, con el misionero Bernardo Koch Klüber, conocido como el padre Bernardito. En 1965 se incorpora el cura Bernardo Drüg Ingerman. Ambos religiosos de origen alemán. En 1965 llegan las religiosas de las Hermanas de la Caridad de Santa Ana.

			En el contexto antes esbozado, Marielos Moya y Gerardo Suárez elaboraron el problema de investigación alrededor del ejercicio del poder en Amubri. Esta producción la hicieron durante la experiencia de la instalación del puente de acero y de la construcción de las escuelas. Ambas vivencias representaron una etapa exploratoria del tema, con observación participante y no participante, con un claro acercamiento etnográfico a la comunidad que les abrió las puertas para el conocimiento sobre ella. En este punto se hace notar que la negociación de entrada y el trabajo de campo de largo aliento son características fundamentales de la antropología, que los profesionales en sociología incorporaron a su proceso de estudio, aun cuando en el documento de tesis no se consigna de esa manera. Esto es muy importante si se considera que, en la década de 1970, existía una diferencia entre la antropología con un enfoque etnográfico y la sociología con estudios cuantitativos y macroanálisis. En palabras de Marielos Moya y de Gerardo Suárez:

			Por un período de dos años participamos en actividades de la comunidad. Fue así como nos integramos a un grupo para llevar a varios poblados de la región de Talamanca 12 aulas prefabricadas que ahora prestan servicio a 400 niños, material didáctico, medicinas,  y material para un puente colgante sobre el Río Lari, en el poblado de Kachabri. En ocasiones fuimos el contacto entre los habitantes de  Amubri y varias instituciones de San José, para resolver problemas tanto de la comunidad como de tipo personal.

			En cada nuevo viaje a la comunidad notábamos que éramos mejor recibidos, ya no éramos personas que llegaban únicamente a hacer entrevistas de las cuales ni siquiera conocían su significado, si no que empezábamos a ser invitados a sus ranchos, a sus chichadas, a convivir con ellos. Fuimos observando también que las relaciones sociales se daban, en nuestra presencia, en forma normal, lo que facilitó obtener información de primera mano. (Moya y Suárez, 1981, pp. 28-29; destacado añadido)



			Por lo antes indicado, los viajes realizados para la investigación comenzaron en 1973 y, formalmente, finalizaron en octubre de 1975, con 13 salidas de campo y 45 días de estadía en Talamanca (Moya y Suárez, 1981, pp. 2 y 28). En ese periodo realizaron 12 entrevistas abiertas a personas que habían tenido cargos en Amubri, según las áreas de estudio (religiosa, educativa, salud y económica); estas fueron grabadas. También hicieron 35 entrevistas no grabadas y un cuestionario para la Misión Católica. No se pudo confirmar la última fecha en la que Moya y Suárez estuvieron en Talamanca, pero es claro que los viajes se prolongaron hasta 1981, como lo evidencia la Figura 24, que muestra la hija de ambos de cuatro años, aproximadamente.

			Suárez piensa que uno de los últimos viajes pudo haber sido cuando acompañó a un grupo musical de la UCR, como parte de las tareas que llevaba a cabo en la Vicerrectoría de Acción Social. En ese entonces, ya no se encontraban las personas que él y Marielos Moya conocían. Por cierto, Suárez fue asistente de investigación de María Eugenia Bozzoli, cuando ella se desempeñó como vicerrectora de Acción Social de la UCR (1976-1981). Ese tiempo él lo evoca como uno de sus mejores periodos laborales, al haber forjado un gran aprendizaje en el seno de las comunidades indígenas. Por su parte, María Eugenia rememora a Gerardo como un gran compañero y fotógrafo.

			


			[image: Mujer y un niño posando]

			Figura 24. María de los Ángeles Moya Vargas y su hija. Al fondo a la izquierda se observa una casa de madera y techo de zinc, a la derecha se perfila otra casa; Marielos tiene en su mano derecha un par de plátanos. Talamanca, 1981, aproximadamente. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1631.


			María Eugenia Bozzoli, Gerardo Suárez y Marielos Moya definieron el poder en Amubri como “la capacidad que tiene una persona o grupo de cambiar el comportamiento de otras y encausar sus actividades en direcciones determinadas” (Suárez, 1983, p. 28). Se entiende que dicho poder no se concentra en un solo ser humano, grupo o en un área institucional, más bien, se organiza en una estructura que opera en un lugar específico. En el análisis de cómo se encausan y deciden las acciones, utilizaron el método posicional, reputacional y de toma de decisiones del politólogo estadounidense Robert Dahl, en su libro Análisis Sociológico de la Política (1968).

			

			Partieron del principio de que el estudio de esa estructura del poder es un quehacer sociológico necesario para comprender otros ámbitos de una comunidad y de su cultura. Tenían un interés especial por aportar una mirada sociológica sobre el lugar. Esta mirada se entrelazó con la perspectiva antropológica al elegir una comunidad de estudio que no era objeto de trabajo de la sociología en la Universidad de Costa Rica. Por ejemplo, en la primera generación de personas graduadas entre 1979-1981, del Programa de Posgrado en Sociología, no se encontró una tesis que abordara lo indígena. Hasta 1981, a excepción de las investigaciones de María Eugenia Bozzoli (1979) en comunidades indígenas y las que hubiesen elaborado personas que llegaban de otros países, no existía un trabajo sobre Amubri, menos sobre el poder.

			Sobre esa unión entre sociología y antropología, se hace notar que el sociólogo Eugenio Fonseca Tortós fungió como director de la tesis. Con la sensible partida de Fonseca Tortós, el 24 de julio de 1979, María Eugenia Bozzoli Vargas continuó con esa labor. Expresa Suárez que Bozzoli era la persona más adecuada para asumir esa tarea, ya que ella les introdujo a él y a Marielos Moya en el estudio de los bribri (Moya y Suárez, 1981, pp. iv-v). Las discusiones entre Gerardo Suárez, Marielos Moya y María Eugenia Bozzoli fueron muy ricas y aportaron a la investigación. Explica Gerardo que:

			Marielos y yo siempre entrevistamos al indígena, al hombre: qué si tenía terrenos, qué hacía, qué el cacao, qué si tenía ganado, qué si lo tenía todo eso con él. Llegó un momento en donde doña María Eugenia nos dice: “Señores, Amubri, los bribris son matrilineales. La dueña de los terrenos, la dueña de todo esto son las mujeres, no los hombres”. Entonces, métase usted en todas esas tradiciones para comprender el poder: no es que la mujer pase, digamos, a vivir con el hombre, sino que es el hombre que se pasa a vivir con la mujer, con la familia.  (G. Suárez, comunicación personal, 1 de septiembre, 2021)

			

			Los conocimientos sobre Amubri que Moya y Suárez construyeron con los habitantes de Talamanca, al lado de personas antropólogas, biólogas, sociólogas, politólogas, entomólogas, ingenieras, médicas, enfermeras, y quienes atendían las instituciones presentes en el lugar, fueron fundamentales para ellos. Ejercieron una influencia en sus aprendizajes y en los alcances de sus análisis. Expresa Gerardo Suárez con gran emotividad que:

			cada viaje que hacíamos, le decía a Marielos cuando llegábamos a Amubri, y nos bajamos en esos calores infernales: ¿qué diantres estamos haciendo aquí? Es decir, un ambiente inhóspito se puede decir y definitivamente para nosotros totalmente diferente. Pero a la hora de regreso a San José me decía: ¡Qué ganas de quedarme aquí! Sí, hay una sincronía ahí y las enseñanzas que tuvimos nosotros en Amubri de parte de los indígenas es invaluable, invaluable, unas teorías, una forma de pensamiento que decía bueno, pero cómo es esto. Muy, pero muy interesante. (G. Suárez, comunicación personal, 1 de septiembre, 2021; destacado añadido)

			A partir del diálogo entre todas las personas y grupos antes mencionados, Moya y Suárez encontraron en Amubri, en el periodo de 1973-1975, una comunidad en proceso de transculturación entre lo tradicional y lo moderno, es decir, los rasgos, pautas y creencias inmemoriales de los bribri estaban transformándose lentamente en otros denominados modernos. Dos aspectos distinguían a la sociedad bribri de otras: 1) el poder y el prestigio social estaban en el dar y 2) no separaban funciones o actos según áreas, religiosa, salud, educación y economía. En una sociedad moderna el poder está en el tener o en la acumulación de bienes y las funciones se van delimitando según áreas institucionales.

			La presencia de los curas paulinos en Talamanca, desde finales del siglo XIX y de la Misión Católica en Amubri desde la década de 1960, va conformando un tipo de poder “persuasivo, sutil, no violento ni coercitivo, no hay sanciones manifiestas ni fuerza física” (Moya y Suárez, 1981,  p. 31). En general, en la comunidad de ese entonces, se practicaba ese tipo de poder tanto en lo tradicional como en lo moderno. Pero en el caso de la misión, esta fue creando, con el tiempo, una serie de dependencias al servicio de la comunidad, con las cuales ejercía el poder: la iglesia para las actividades religiosas, el dispensario para atender asuntos de salud dirigido por las monjas, la casa de huéspedes frente a la plaza, que prestaban a visitantes, la radio fundada por los curas y la escuela para la educación formal, a cargo de las religiosas y del cura Bernardo Drüg. En esta también se efectuaban actividades de la comunidad en cuyos alrededores jugaba la población escolar (véase Figura 25).


			

			[image: Varios niños jugando frente a una escuela]

			Figura 25. Un grupo de niños juega bola frente a la Escuela de Amubri. Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 24.


			Algunas de estas dependencias, en conjunto con otras propias de la comunidad de Amubri, pueden visualizarse en una fotografía aérea incluida en la Relación de Amubri de 1982 (Francis, 1997, p. 14) (véase la Figura 26):

			


			[image: Fotografía de Amubri desde una avioneta]

			Figura 26. Amubri y sus dependencias. Talamanca, 1982. Foto: autoría desconocida.

			Fuente: Francis, 1997, p. 14.


			La misión también contaba con una avioneta que adquirió Bernardito Koch con la colaboración de familiares y amistades. Él la piloteaba para trasladar enfermos de Amubri a Limón o viceversa, y cubrir otras necesidades de los habitantes de Talamanca (La Voz de Talamanca, https://orlantmc.wixsite.com/vozdetalamanca/historia). El aeroplano era un transporte indispensable porque en la década de 1960 se ingresaba a Amubri, principalmente, por ese medio que se contrataba en Limón. A partir de 1970 comenzaron vuelos semanales, luego se hicieron dos, independientemente de aquellos alquilados. Con todo ello, la regularidad de los vuelos era muy limitada por los temporales comunes en Talamanca (Moya y Suárez, 1981, p. 67). Una foto de Suárez retrata, justamente, al cura Koch con una religiosa en las afueras de su avioneta (véase la Figura 27).

			


			[image: Un hombre conversando con una novicia frente a una avioneta]

			Figura 27. El cura Bernardo Koch Klüber conversa con una monja en las afueras de una avioneta. Amubri, Talamanca, febrero de 1979. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1017.


			Dentro de los bienes que tenía la misión, no faltaba el tractor (véase la Figura 28) y otros equipos con los cuales los curas construyeron el dique en el río Urén, el camino a puerto Marcelo y casas en la comunidad. Además, solían prestar terrenos y dinero a la comunidad. Proveían de “materiales de construcción para los trabajos de la escuela… para construir ranchos, para transportar cacao y maíz al puerto” (Moya y Suárez, 1981, p. 139) y para chapear el campo de aterrizaje. Muchas de esas tareas eran realizadas por el cura Bernardito Koch.
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			Figura 28. Tractor de la Misión Católica de Talamanca. Está situado en las afueras de un galerón de zinc; todo lo mecánico y lo constructivo fue atendido por el cura Bernardo Koch Klüber. Amubri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1530.


			En las imágenes de Gerardo Suárez, contenidas en el apartado del álbum fotográfico, se puede apreciar el poder de la misión, el cual también se observa en la celebración de los rituales de Semana Santa y de la Independencia patria. Estos medios ideológicos y materiales conformados por la misión, introdujeron cambios en la visión mágico-religiosa, en la educación, en la atención de la salud y en la economía del lugar. Sin embargo, en Amubri también se manifestó un tipo de poder múltiple en el que coexistían dos dominios independientes, según Moya y Suárez: la cosmovisión indígena con los awápa2 y la Misión Católica con los curas y monjas.

			

			Ante los poderes que influencian el cambio cultural, es necesario referirse a la estrategia que utilizaban las personas en Amubri. Menciona Gerardo Suárez que había quienes:

			llegaban a tratarse y se trataban con el sukia y después pasaban al dispensario, y se curaban. Entonces uno les preguntaba: ¿Y para ustedes cuál fue la medicina que los curó, la del sukia o la de las monjas? Y estas personas indígenas muy inteligentes, respondían: “ambas”. Uno les preguntaba para ustedes, ¿existe la Virgen María? “Sí”. ¿La Virgen María? “sí, Surá”. ¿Y tienen Dios? “Sí”. ¿Quién? “Sibú” ¡Ahhh! Y díganme: ¿ustedes han oído de los doce apóstoles? “Sí son los tenientes de Sibú”. Entonces todo como que lo acoplaban a la situación, eran cosas terriblemente importantes. (Suárez, comunicación personal, 1 de septiembre, 2021; destacado añadido)

			Es decir, las personas pobladoras de Amubri no perdían capacidad de ejercer el poder, ya que usaban los recursos presentes en su entorno para sus necesidades. Esto lo lograban a través de procesos sincréticos que fusionaban pensamientos, ideas o actividades de distinta naturaleza, o bien, al participar de mundos distintos, pero sin dejar sus prácticas y creencias culturales. Las sociedades no son estáticas, están en movimiento constante y estos movimientos pueden ser potenciados, o no, desde muchos lugares, entre ellos, el lugar propio.

			Sobre el área económica, mencionan Moya y Suárez que en Amubri, aun cuando dominaba la producción agrícola de subsistencia con una organización familiar del trabajo, las personas se enfrentaban a dos intermediarios del principal producto que tenía la comunidad para la venta: el cacao. Estos intermediarios eran los propietarios del Comisariato de Bratsi, localizado en el pueblo vecino de Bambú (Bratsi), y de la pulpería de Amubri (véase la Figura 29). Ellos ejercían el poder con los precios de compra tanto del cacao como de los productos que vendían en sus establecimientos. Pertenecían al grupo de personas que tenían tierras en la zona y contrataban trabajo asalariado para que atendieran los negocios y los terrenos. Como resultado introducían cambios en Amubri.
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			Figura 29. Pulpería y bar de Pedro Guerra Nelson. Un grupo de personas espera en las afueras del mostrador para ser atendidas. Amubri, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1605.


			Es oportuno recordar que, en Costa Rica, la pulpería ha tenido una influencia notable como institución económica, a la vez, como centro social. En 1975, cuando Marielos y Gerardo visitaban el Comisariato de Bratsi en Bambú, de Antonio Villalobos y la pulpería de Pedro Guerra en Amubri, Constantino Láscaris (1975) llamó la atención sobre la función sociocultural y comercial de la pulpería en el país. El filósofo nacido en España y radicado en Costa Rica escribió en su libro El costarricense,  que la pulpería era el sitio de las relaciones sociales y de contacto entre los “costarricenses enmontañados”. Sigilosamente, las relaciones capitalistas se filtraban por esos espacios y causaban desestructuración de modos de vida tradicionales, como ocurría en Amubri.

			

			Sobre esas transformaciones y su relación con el poder en Amubri, Marielos Moya y Gerardo Suárez meditaron en profundidad. En el transcurrir de estas reflexiones, nació su hija y se integró, con pocos meses de nacida, al trabajo de campo en Talamanca. Asimismo, participó del aprecio que las familias Suárez/Moya y Wille/Bozzoli cimentaron a lo largo del tiempo.  Como parte de la memoria de las historias narradas en este libro, se le consultó a Laura Suárez Moya cómo se hablaba al interior de su hogar  de los años que visitaron Talamanca; qué contaban Marielos Moya y  Gerardo Suárez; qué cree ella que significó para cada uno de sus padres y para ella misma la vivencia. Con gran sentimiento, Laura escribió:

			Cuando Carmen [Araya] me pidió escribir unas palabras de qué ha significado Talamanca en mi vida, la verdad hice muchos intentos, ya que se me salían las lágrimas y no podía ni empezar. Talamanca siempre ha sido parte del día a día en la casa. No solo por lo que lograron construir: los puentes, escuelas. Sino por el vínculo con la cultura y las personas de la comunidad de Bribri. Realmente tengo muy pocos recuerdos de los viajes que hice de pequeña. Pero siempre Mamá y Papá contaban sus experiencias. Y me acuerdo como si fuera ayer acompañando a Mamá a escribir la Tesis, las dos con unos pañuelos típicos, ella escribiendo a máquina y yo dibujando, pasábamos horas juntas. Años después Talamanca me dio el mejor amigo que he tenido. Las dos familias [Bozzoli y Suárez] siempre habían sido amigas y por cosas de la vida, Álvaro [hijo de María Eugenia Bozzoli] y yo nos topamos ya cuando éramos adultos e iniciamos una linda relación. Talamanca siempre ha estado presente, en todo. En el amor y el respeto por las diferentes culturas que mis papás me han inculcado desde pequeña. (Suárez Moya, 25 de marzo, 2022; corchetes y destacado añadidos) (véase la Figura 30)
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			Figura 30. Bajo las alas de un avión. Laura Suárez Moya y Álvaro Wille Bozzoli (q.e.p.d.†2013). Aeropuerto de Limón, Limón, 1979, aproximadamente. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV.


			Con Laura de compañera, Marielos Moya y Gerardo Suárez terminaron el documento final de la investigación en formato mecanografiado. Este se presentó en defensa pública el 6 de agosto de 1981. En el comité asesor participaron, en calidad de lectores, la socióloga Ana Cecilia Escalante Herrera y el politólogo Constantino Urcuyo Fournier y como directora, Bozzoli, aspecto que ya se había indicado. La tesis representó una investigación pionera que recuperó la información de la experiencia de ambos en Talamanca y los hallazgos que construyeron sobre la realidad del poder en Amubri.

			En enero-marzo de 1983, algunas de las conclusiones del trabajo se dieron a conocer en el artículo elaborado por Gerardo Suárez, intitulado  “Estructura del Poder en la Comunidad de Amubri, Talamanca”, publicado en América Indígena. Esta revista es un órgano del Instituto Indigenista Interamericano (III), con sede en México. Ambas –revista e instituto– fueron creadas en el célebre Congreso de Pátzcuaro de 1940, por recomendación de la resolución XIII de la Octava Conferencia Internacional Americana, realizada en Lima, Perú, en 1938. América Indígena es un medio de difusión clave de las investigaciones que abordan el tema indígena con énfasis en América Latina.

			

			El número de la revista de 1983 fue dedicado a los pueblos indígenas en Costa Rica; colaboraron personas antropólogas, lingüistas, historiadoras y biólogas del país y de otras latitudes, quienes escribieron con gran riqueza teórica y metodológica. Se menciona el trabajo del antropólogo costarricense José Antonio Camacho Zamora (q.e.p.d. 21 de agosto del 2023), Etnobotánica Cabécar. Camacho fue investigador y profesor de la Universidad Nacional (UNA), así como de los primeros docentes de la Escuela de Antropología y Sociología de la UCR. Llegó a ocupar cargos administrativos y docentes en ambas instituciones.

			En esa revista también escribió María Eugenia Bozzoli con el ensayo “De donde el Sol nace a donde el Sol se pone: Mitología Talamanqueña del Clima y de las enfermedades”. Así, la investigación de Moya y Suárez se mostró en una esfera de mayor difusión.

			Para finalizar este apartado se subraya que si bien es cierto el estudio del poder en Amubri, al igual que las fotografías contenidas en este documento, fueron producidas por personas que obtuvieron un grado académico en sociología, es claro que dicha producción se hizo en el contexto de la antropología, con un impacto en esta disciplina y en el estudio de las comunidades indígenas de Talamanca. Por tanto, resulta enriquecedor para el material que se presenta en el libro, referirse a la importancia de la fotografía para esta disciplina y, seguidamente, profundizar en las imágenes contenidas en la obra.



			
				
					2	En la cosmovisión bribri, Suárez y Moya señalan otras figuras como: los bikakla o maestros de ceremonias que ofician el ritual de la muerte, reparten comida y bebida en ritos ceremoniales y son realizados por tres personas –esas mismas personas cumplen también el papel de bikakla, de oköpa y de awápa–, las ancianas pueden asumir esa función; los oköpa o enterradores, quienes son los únicos que pueden tocar y preparar un cadáver sin peligro alguno –dos personas son okópa y awápa–; los awápa o awá –cinco– son médicos aborígenes. Señalan la desaparición de los usékol o sacerdotes con potencialidades sobrehumanas –se mantienen en la historia tradicional y cultural– y los tsukur o cantores en los funerales –algunas de sus funciones son asumidas por el awápa–. En el periodo de tiempo analizado por Moya y Suárez, los awá, bikakla, oköm y tsiruókom eran las personas más importantes de la comunidad en Amubri (1981, pp. 79-83).

				
			

		

	
		
			

			LA IMAGEN, LA ANTROPOLOGÍA  
Y UN ACERVO FOTOGRÁFICO

		

	
		
			

			La antropología ha empleado la fotografía desde 1869. Hoy en día es considerada un tipo de documento (Muñoz, 1999, p. 149), que puede utilizarse para mostrar la diversidad cultural de personas individuales o grupos en sus espacios sociales y ambientales, en convivencia con otros seres no humanos. También es aprovechada para registrar actividades propias de las sociedades o de las mismas personas antropólogas durante el trabajo de campo. Su extendida historia, de más de siglo y medio desde sus primeros pasos, contiene distintas etapas de discusión, tanto sobre la cientificidad del uso etnográfico de las tecnologías fotográficas, las limitaciones de las fotos para comprender la realidad, como sobre la mirada ideologizada que captura imágenes y elabora discursos sobre el ser humano.

			Existen trabajos valiosos que abordan la relación entre antropología,  etnografía y fotografía, entre ellos, el de los antropólogos mexicanos  Andrés Medina Hernández (1998) y Octavio Hernández Espejo (1998), el del historiador español Joan o Juan Naranjo (1998, 2006), el del periodista, fotógrafo y etnógrafo español Demetrio Enrique Brisset Martín (1999), el de la antropóloga mexicana Déborah Dorotinsky Alperstein (2010)  y el de la historiadora costarricense María Esther Montanaro Mena  (noviembre de 2018).

			Se alude, en particular, a algunos de los antecedentes de la técnica fotográfica que ofrece Demetrio E. Brisset. Él recupera a personas con intereses etnográficos que retrataron culturas nativas y a los proyectos que se derivaron de esas experiencias, como los ocho tomos de la Colección Fotográfica Pueblos de la India de Watson y Kaye, 1869; el álbum Razas de la humanidad de Carl Damman, 1873-1876, con más de 600 fotografías; los trece volúmenes de la colección de fotografías Andamanese Islanders, 1893, de Maurice Vidal Portman y las aproximadamente 500 fotos producidas durante la expedición al Estrecho de Torres, 1898. De igual forma, habla de los clásicos de la antropología que teorizaron sobre los alcances de la técnica en cuestión, entre ellos, Bronislaw Malinowski con sus fotografías de los trobiandeses en las Islas Trobiand, 1922, y Margareth Mead con Gregory Bateson, en Bali, 1932, cuyo aporte experimental e innovador se plasmó en Balinese Character, 1942.

			

			Por su parte, el libro Fotografía, antropología y colonialismo (1845-2006), editado por Juan Naranjo, reúne 30 ensayos de personas antropólogas, fotógrafas, historiadoras, semiólogas, filósofas y escritoras, quienes aportan el tema del contexto político de los encuentros culturales en donde se produce la fotografía, muchas veces caracterizado por relaciones de colonialismo. En la actualidad se ha fortalecido la Antropología Visual, como una especialidad o subdisciplina que emplea el recurso de la imagen para la investigación y la representación de la diversidad cultural.

			En América Latina, algunas de las prácticas fotográficas de personas especialistas dedicadas a la imagen, desde finales del siglo XIX, han contribuido a evidenciar información de las culturas latinoamericanas en contextos rurales y urbanos. Por ejemplo, las de Martín Chambi en Perú –mencionado en la introducción del presente libro–, Benjamín Rivadeneira  Guerra y sus hijos en Ecuador, Manuel Gómez Miralles en Costa Rica y Tina Modotti en México (Aristizábal, 2013-2014, p. 90).

			En el caso costarricense, el libro La mirada antropológica de María Eugenia Bozzoli 1960-1985 (Echeverría y Bolaños, 2015) incorpora algunas fotografías en comunidades rurales y urbanas, con imágenes de la arquitectura, de bienes culturales como petroglifos y de personas indígenas, entre otras. Estas ilustran o son parte de las investigaciones que Bozzoli realizó independientemente o en coautoría con especialistas. De manera similar, el libro Introducción al estudio del desarrollo de la Antropología Centroamericana: 1880-2013 (Bolaños y Bozzoli, 2015) incluye en el texto fotografías de personas antropólogas en eventos de la disciplina. En estos casos la imagen cumple el papel de documentar e ilustrar hechos e ideas.

			Directamente sobre la fotografía indígena, contribuye el proyecto de María Esther Montanaro intitulado “Fotografía etnográfica de los pueblos indígenas de Costa Rica: sistematización y registro de los principales acervos (1880-1920)”, inscrito en el Programa de Investigación “La etnicidad: entre la interculturalidad y las identidades en América Latina”, del Centro de Investigación en Identidad y Cultura Latinoamericanas (CIICLA) y de la Vicerrectoría de Investigación (VI) de la UCR, con vigencia 2018-2020. Esta investigación consistió en sistematizar fotografías de los pueblos indígenas en ese periodo para publicar un catálogo digital o impreso. Se tenía el interés de impedir la dispersión y desaparición de este tipo de imagen, a la vez, de generar conciencia sobre el valor patrimonial de los registros visuales. De este proyecto se derivó la ponencia “Fotografías de los pueblos indígenas de Costa Rica: reflexiones sobre su necesario estudio y avances en su sistematización (1880-1940)”, expuesta por Montanaro en las Jornadas de Investigación del CIICLA, el 19 de septiembre del 2019. En esta reportó una base de datos con un estimado de 300 fotos.

			

			Esther Montanaro menciona el trabajo de las antropólogas Olga Echeverría Murray y Ana Cecilia Arias Quirós (2017), “Historia gráfica de los pueblos indígenas de Costa Rica”, con imágenes de la Colección de Fotografías del Laboratorio de Etnología. Como ya se informó, en la actualidad el proyecto  EC-494: “Manejo, puesta en valor y divulgación de las Colecciones del Laboratorio de Etnología ‘María Eugenia Bozzoli Vargas’” trabaja con esa colección. Montanaro también hace referencia a la investigación del historiador Mauricio Menjívar Ochoa “Fotografías tomadas a los indígenas bribris (Caribe sur de Costa Rica, 1875-1920): apuntes iniciales para su contextualización” (2018). Finalmente, la obra de María Eugenia Bozzoli y Fernando González Vásquez (2021), Costa Rica, Nicaragua y Panamá, 1930-1931. Álbum fotográfico de D. Tucker Brown, avanza en el diálogo necesario entre antropología e imagen.

			En el marco de la anterior información se comprende el valor patrimonial y socioantropológico del acervo fotográfico de Suárez, el cual incorpora la imagen como fuente de documentación (Mraz, 2018, p. vii). El acervo tiene un estimado de 270 fotos originales de las cuales 43 son en color y 227 en blanco y negro. Están contextualizadas en 11 lugares, según los nombres consignados en 1974:

			

			
					Limón

					Espacio geográfico entre Limón-Talamanca/Talamanca-Limón, con fotografías aéreas y según viaje de ida o de regreso hacia la zona de trabajo

					Talamanca en general

					Kachabri

					Camino entre Kachabri y Duriñak

					Duriñak

					Katsi

					Bambú o Don Diego y Bratsi

					Suiri

					Coroma

					Amubri

			

			Los sitios que tienen más cantidad de imágenes son Limón, de donde salían los helicópteros de la Fuerza Aérea de los Estados Unidos que viajaron a Talamanca; Kachabri, debido a la instalación del puente de bejuco de acero sobre el río Lari y Amubri, sitio en donde se realizó la investigación sobre el poder, igual que el acto de agradecimiento por la construcción de las escuelas en Talamanca.

			Las fotos abarcan retratos de personas, individual o en grupo, posando o no; fotografía aérea de la geografía y la vegetación; paisaje (ríos, montañas, terrenos, terrenos deforestados), caseríos, distintos tipos de arquitectura vernácula, por ejemplo, casas sobre pilotes con techo de hojas de palma. Sobre estas casas, Leticia Wille Bozzoli expresó:

			¡¡Me impresionó que no tenía ventanas ni puertas!! ¡Toda su estructura era tan diferente que me parecía como estar en otro plano existencial, y me agradaba! Era como dormir en plena naturaleza. La casa era muy amplia, había cupo para un montón de personas. (12 de junio del 2021)

			Gerardo también retrató casas que se construían a ras del suelo, cerradas y con techo de hojas de palma (véase la Figura 31).

			


			[image: Una familia frente a una choza indígena]

			Figura 31. Arquitectura vernácula y familia de Talamanca. Duriñak, Talamanca, 1975. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 819.


			En la producción fotográfica de Suárez no faltaron las pulperías, las  escuelas, la infraestructura (calles, dique, puente de hamaca), los medios de transporte (avionetas, helicópteros, jeep), los instrumentos de trabajo (tractor, machetes). Existen dos fotomacrografías, una de hojas de palma usada en los techos de las casas vernáculas, y otra sobre un fogón en comunidades indígenas.

			Las fotografías de Suárez capturaron a colegas haciendo trabajo en Talamanca. Por ejemplo, a los entomólogos Enrique Orozco y Álvaro Wille Trejos –esposo de María Eugenia Bozzoli–, quienes investigaron el papalomoyo y las abejas silvestres en 1974; a José Antonio Camacho (05/07/1944-21/08/2013), antropólogo que, como ya se dijo, escribió en la Revista de América Indígena. En la década de 1970 Camacho estaba trabajando la etnobotánica cabécar y viajaba a Talamanca con María Eugenia Bozzoli, Marielos Moya y Gerardo Suárez (véase la Figura 32).

			


			[image: Dos mujeres sentadas en el corredor de una casa de madera]

			Figura 32. José Antonio Camacho Zamora, María Eugenia Bozzoli Vargas y María de los Ángeles Moya Vargas. Conversan en el corredor de la casa de huéspedes de la Misión Católica, en una de las salidas de trabajo de campo. Amubri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 605.


			Están presentes en las fotografías la mexicana-costarricense Eugenia López Casas, integrante de la primera generación de estudiantes de antropología en Costa Rica (Bozzoli, 2016, p. 119), primera graduada de la Licenciatura en Antropología de la Universidad de Costa Rica (Bolaños y Bozzoli, 2015, p. 38), quien hizo aportes a la investigación sobre la mujer en el país. También la norteamericana Setha Low, cuando empezó sus estudios de Antropología de la Salud, después ella se dio a conocer por sus trabajos relacionados con el espacio público, en particular del Parque Central de San José. Sobre su experiencia en Talamanca, el siguiente texto de ella amplía la visión de las ideas que se han venido trabajando a lo largo de este libro:

			

			Vine a Costa Rica con motivo de la investigación de mi tesis sobre los sistemas médicos de San José y la provisión de atención médica alternativa y biomédica para las familias. Era una estudiante de posgrado en la Universidad de California Berkeley y llegué a fines del verano de 1972 a la edad de 24 años. Los primeros meses trabajé para mejorar mi español y comencé el arduo trabajo de encontrar hospitales y clínicas que me permitieran observar la interacción médico-paciente, tanto en el sistema médico público como en el de la seguridad social. Inicialmente vivía en un hotel residencial donde podía comer, pero evidentemente encontré un departamento en San Pedro cerca de la Universidad que Peggy [Antropóloga norteamericana que también estuvo en Talamanca] usaría para pasar la noche cuando llegara a la ciudad. Cuando llegué, solo tenía el nombre de Janina Bonilla, una antropóloga cultural de la UCR que me presentó a María Eugenia Bozzoli y luego a Eugenia López. Con la ayuda de María Eugenia, Eugenia y Janina pude encontrar hospitales donde trabajar.

			El viaje a Talamanca fue temprano en mi trabajo de campo. Como estudiante de antropología médica, estaba interesada en ver cuáles eran los recursos de salud para estos asentamientos dispersos. Curiosamente, mis recuerdos más vívidos fueron la dispersión de las casas y lo lejos que estaban las casas de todos. Me preguntaba cómo podría funcionar socialmente. Me quedé en la escuela local y aprendí mucho sobre los programas de antropología que María Eugenia había iniciado y continuado a lo largo de los años. Pero fue el medio ambiente, la  selva, lo que capturó mi imaginación y la forma en que los residentes se cuidaban a sí mismos y a los demás. No creo que haya sido de mucha ayuda ya que mis habilidades lingüísticas aún no eran muy buenas, pero fue una introducción a María Eugenia y su trabajo que nunca he olvidado. Ella estaba en su elemento. Si bien yo era claramente una investigadora “urbana”, ella se sentía en casa allí y muy feliz de estar con las personas que le importaban. Fue uno de los verdaderos atisbos que he tenido de lo que debió haber sido para los primeros antropólogos que trabajaban en lugares remotos y la profundidad de las relaciones que desarrollaron.

			Después de ese viaje, María Eugenia se convirtió en el pilar de mis muchas visitas de campo a Costa Rica. Incluso me dejó entrevistarla para mi libro On the Plaza sobre sus experiencias en el espacio público cuando era joven. Siempre allí para ayudar y alentar, no podría haberme convertido en antropóloga sin sus generosos dones intelectuales y emocionales. De esta manera, el “viaje” fue el comienzo de mi salvavidas hacia la disciplina y hacia Costa Rica. (Low, 25 de agosto del 2021; corchetes y destacado añadidos)

			

			Otra antropóloga norteamericana es Peggy Barlett, quien se especializó en Antropología Agrícola, Sostenibilidad Ambiental y Educación Superior (véase la Figura 33). Peggy escribió lo siguiente:

			Esta visita a Talamanca [abril de 1973] fue mi primera experiencia con una comunidad indígena en una reserva. Aprecié mucho la amable bienvenida que recibimos y las muchas conversaciones reflexivas que tuve allí. Aprendí sobre el impacto de la deforestación por parte de la United Fruit Company y los esfuerzos por cultivar cacao y otros cultivos para la venta. Nunca olvidaré las poderosas experiencias que tuve al caminar por la selva tropical y ver las plantas de “llama del bosque”, de todos los tamaños, de un rojo brillante entre los verdes profundos. También aprecié que me acogieran tanto en las tradicionales casas con techo de paja como en las nuevas casas elevadas de diferentes familias. Aprendí sobre los esfuerzos de los misioneros cristianos y el impacto de la escuela local. Enseñé antropología durante más de 40 años en la Universidad Emory, y en muchas clases compartí lo que había aprendido de la gente de Talamanca. Recuerdo que había una pareja en el grupo, un hombre joven y una mujer joven [Gerardo Suárez y Marielos Moya], que creo que eran estudiantes de pregrado de María Eugenia Bozzoli de Wille. No los conocía, pero fueron generosos y compartieron su comida con el resto de nosotros. La líder de nuestro viaje era María Eugenia, que había estado trabajando con este grupo indígena durante muchos años. Ella fue quien nos invitó a unirnos a su visita. Pero es posible que haya volado antes. No recuerdo quién voló con nosotros; creo que llegamos en varios grupos porque el avión era pequeño. (Barlett, 15 de enero del 2025; corchetes añadidos)

			


			[image: Varias personas posando con una avioneta en el fondo]

			Figura 33. Antropólogas en trabajo de campo durante una Semana Santa. A la izquierda está Peggy Barlett, antropóloga norteamericana; detrás de ella una mujer no identificada; junto a Peggy, María de los Ángeles Moya Vargas; detrás está Setha  Low, antropóloga norteamericana, a la par de Low está Eugenia López Casas, antropóloga mexicana-costarricense; de cuclillas un hombre no identificado. Las personas están en las afueras de una avioneta, frente a la cámara. Aeropuerto de Limón, Limón, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 830.


			Las personas acompañantes o familiares de quienes iban a investigar, igualmente, fueron retratadas, como la familia de Bozzoli. Con la idea de recuperar la voz de Leticia Wille Bozzoli, hija de María Eugenia Bozzoli, se le invitó a escribir unas palabras sobre su experiencia en Talamanca y expresó lo siguiente:

			

			Al ver las fotos en su totalidad, recordé que me impresionó en forma general la naturaleza y la sencillez con que vivían ahí los indígenas. Eran muy agradables, muy sencillos y ese contacto con los árboles, el río, animales, todo eso siempre me fascinó y tal vez por eso adoro vivir hoy día rodeada de árboles y me incomodan las casas sin vegetación alrededor. Esas vivencias en esas montañas era otro mundo para mí pero me encantaba y me encanta al día de hoy. Las caminatas eran exhaustas pero de alguna forma entendía que mi madre estaba haciendo una labor muy importante, así que me aguantaba y me portaba bien valiente. (Wille, 12 de junio del 2021)

			En las caminatas por esa región, que siguen presentes en la memoria de quienes la visitaron, se ve la presencia de Bruno Morales Villanueva, hijo de Arturo Morales Pita y de Francisca Villanueva –oriunda de Ujarrás de Buenos Aires–. Bruno fue guía voluntario de los equipos de visitantes y los acompañó por Talamanca. Él nació en Ujarrás de Buenos Aires, estudió en Buenos Aires, se graduó de maestro y ejerció su labor en la zona. En las fotografías están presentes la madre, los hermanos y hermanas de Bruno: Francisca, Juan, Lorenzo, Zoilo, Pedro, María del Pilar y Cristina. La familia Morales Villanueva estableció amistad con Marielos, Gerardo,  María Eugenia y con las personas que les acompañaban (véanse las figuras 34 y 35).

			Algunas de las fotos de Suárez, así como los artículos de la revista Tradición oral indígena costarricense, ilustran producciones de Bozzoli o sobre ella. Por ejemplo, la fotografía de la Figura 6 (véase la p. 36), que muestra a Arturo Morales Pita y a María Eugenia Bozzoli Vargas, está en el libro La mirada antropológica de María Eugenia Bozzoli 1960-1985, de Olga Echeverría Murray y Margarita Bolaños Arquín (2014, p. ii). En dicho  texto, ellas escriben un artículo extenso de Introducción a la obra de María Eugenia Bozzoli Vargas, posteriormente, exponen una selección de artículos de Bozzoli, elaborados entre 1960 y 1985.

			


			[image: Un niño posando para la cámara con una choza indígena en el fondo]

			Figura 34. Bruno Morales Villanueva. De pie frente a la cámara; se sitúa en el patio de la casa de Pedro Guerra Nelson. Amubri, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, Nos. 555, 556.


			


			[image: Varios niños con una mujer adulta posando para la cámara]

			Figura 35. Francisca Villanueva de Morales Pita, esposa de Arturo Morales Pita, con sus hijos e hijas. El niño de la izquierda con camisa blanca es Bruno, a su lado está Juan, delante de ellos está Lorenzo con la camisa desabotonada; al lado está María del Pilar; en brazos de Francisca está Pedro con pelo largo, delante de ella Cristina y Zoilo, con la camisa desabotonada. Amubri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 637.


			Del acervo fotográfico de Suárez, en el actual libro se integran 152 fotos, seleccionadas según los criterios técnicos que se explicaron en La creación e investigación de una colección de fotografías. De esas, 24 están entretejidas con el texto, y 128 se sitúan en un álbum al final del documento. En este álbum se muestran las imágenes por región desde Limón hasta llegar a Amubri, de tal manera que se siguen las rutas por las que anduvieron Marielos Moya y Gerardo Suárez. Se incluyen fotos de las historias narradas en este texto: la instalación del puente de hamaca, los helicópteros militares en Costa Rica, la construcción de escuelas en Talamanca y la investigación sobre el poder en Amubri. En cinco de las 128 fotos, están retratados Marielos Moya y Gerardo Suárez, se desconoce la persona autoral; en ocho está retratado Gerardo y fueron tomadas por María de los Ángeles Moya (véase el Cuadro 6).

			

			Cuadro 6.

			Cantidad de fotos del acervo fotográfico de  Gerardo Suárez Garcés contenidas en el libro

			
				
					
					
				
				
					
							
							Lugar

						
							
							Cantidad de fotos

						
					

				
				
					
							
							Entretejidas con el texto 

						
							
							24

						
					

					
							
							Limón

						
							
							19

						
					

					
							
							Fotos aéreas Limón-Talamanca/Talamanca-Limón

						
							
							9

						
					

					
							
							Kachabri

						
							
							28

						
					

					
							
							Entre Kachabri y Duriñak

						
							
							2

						
					

					
							
							Katsi

						
							
							2

						
					

					
							
							Bambú o Don Diego y Bratsi

						
							
							8

						
					

					
							
							Suiri

						
							
							5

						
					

					
							
							Coroma

						
							
							2

						
					

					
							
							Amubri (y otros escenarios de Talamanca)

						
							
							53

						
					

					
							
							Total general

						
							
							152

						
					

				
			

			Fuente: elaboración propia.

			A propósito de fotos que retratan a Suárez, en el sitio web Fotografías Antiguas Indígenas de Costa Rica, localizado en la red social de Facebook, el día 16 de marzo del 2016, se publicó una fotografía de él con el encabezado de “Amubri Talamanca 1969. Don Guido Barrientos y un indígena Bribri”, cuando debería decir “Gerardo Suárez Garcés y un hombre de Talamanca no identificado, 1973”. De ahí la importancia de contextualizar las imágenes, tal y como se ha tratado de hacer a lo largo de este libro (véase la Figura 36).

			


			[image: Captura de pantalla de un perfil de Facebook con una fotografía de dos hombres con un río en el fondo]

			Figura 36. Foto en la cual se confunde a Gerardo Suárez Garcés con Guido Barrientos Zamora. Talamanca, 1973. Foto: María de los Ángeles Moya Vargas.

			Fuente: sitio web Fotografías Antiguas Indígenas de Costa Rica de Facebook,  16 de marzo del 2016 https://www.facebook.com/profile.php?id=100064520059692


		

	
		
			

			DE PUENTES, HELICÓPTEROS Y 
ESCUELAS EN TALAMANCA BRIBRI  
SÍNTESIS Y REFLEXIÓN FINAL

		

	
		
			

			La puesta en marcha del proyecto EC-494 creó, en el 2023, el acervo fotográfico de Gerardo Suárez Garcés, como una colección específica que integra la Colección General de Fotografías del Laboratorio de Etnología “María Eugenia Bozzoli Vargas” de la Universidad de Costa Rica. El interés por explorar el conocimiento de los hechos que produjeron las imágenes de ese acervo ha invitado a realizar un viaje por algunos de los rumbos que seguía la –aún muy joven– antropología de la década de 1970, en los pueblos bribri de Talamanca. En el transcurso del trayecto se fueron esbozando algunas ideas que merecen puntualizarse, a continuación:

			La producción fotográfica de Suárez es un instrumento de documentación de las actividades que realizó la antropología en Talamanca. En este libro, esa función se complementa con la de ser un instrumento de interrogación de la historia de la disciplina y de la región. La unión de ambas funciones –documentación e interrogación– da luces sobre la importancia patrimonial de las fotos de Suárez. La comprensión de este patrimonio, triangulada con otros documentos de archivo y bibliográficos, se acerca a un uso más etnográfico de las imágenes.

			María Eugenia Bozzoli Vargas, una de las mujeres pioneras de esta disciplina en Costa Rica, indicó el norte de trabajo hacia Talamanca desde los años 1960. Poco a poco, al interior de los cursos que impartió en la Universidad de Costa Rica y de las salidas de campo, sembró en estudiantes y colegas de disciplinas como sociología y geografía, el interés por conocer otras culturas. Sin duda, esas personas se empaparon de una visión antropológica del mundo y la enlazaron con la carrera que cursaban. Es así como Gerardo Suárez Garcés, Marielos Moya Vargas y Elena Terán Ferrer –entre otras personas– llegaron a Talamanca en la década de 1970.

			En aquella época la región enfrentaba un intenso proceso de contacto cultural protagonizado por seres humanos y entidades con sus visiones de mundo, sus teorías, sus necesidades y sus proyectos. En esos procesos dominaron acciones occidentalizadoras y modernizadoras que causaron aculturación en las comunidades, como lo determinan Suárez y Moya en Amubri, Talamanca. Sin embargo, las personas originarias de la región no perdieron capacidad de ejercer el poder debido a los mecanismos de sincretismo que fusionaron rasgos culturales propios con ajenos. La fotografía en blanco y negro del helicóptero militar y del puente de bejuco de acero son metáforas poderosas que simbolizan la complejidad de los factores intervinientes en el encuentro cultural.

			

			En el escenario de Talamanca de 1970, la región afrontaba enfermedades (gripe, disentería, tuberculosis, sarampión, diarrea, anemia, parasitismo, tosferina, bronconeumonía, reumatismo, leishmaniasis, enfermedades de la piel, alcoholismo), migración laboral y crisis ambiental. Esta última ha hecho difícil la agricultura, así como conseguir materiales para la construcción de las casas o para la producción de artefactos manuales como cestas, recipientes y mantas. Por ello, entre otros factores, a lo largo del tiempo ha habido una pérdida de la fabricación manual de objetos para las actividades cotidianas y de la arquitectura vernácula.

			En ese tiempo, se percibe un deseo de modernidad. Esto está presente en las cartas mediante las cuales grupos de padres y madres de familia de Talamanca bribri piden al Estado costarricense colaboración para construir centros educativos. Estas personas expresan la necesidad que tienen de progreso cultural y de una mejor suerte para sus hijos e hijas, también manifiestan el miedo al analfabetismo (de la lectoescritura en español). Los deseos de modernidad se unen con la voluntad de personas como Bozzoli, Suárez, Moya y Terán, de colaborar con el mejoramiento de las condiciones de vida de las comunidades que afrontan carencias materiales; se vinculan con el interés de contribuir a forjar una idea de nación y de identidad plural, también se enlazan con la urgencia de combatir el racismo. De ahí que estas personas establecen redes de trabajo per se para dar respuesta a las necesidades que les plantean habitantes de Talamanca. Si bien es cierto que ni las personas pobladoras de Talamanca bribri, ni las personas antropólogas y de otras disciplinas renuncian a los deseos de modernización, también es cierto que estos deseos se encuentran intrínsecamente unidos al anhelo de fortalecimiento de la cultura propia en Talamanca. De ambos deseos –modernización y cultura propia–  surgen luchas por la educación de calidad con pertinencia cultural, por la recuperación de conocimientos ancestrales –entre ellos la artesanía–, por la defensa del territorio y por la autonomía indígena.

			

			El trabajo que realiza la antropología, sociología, geografía, entomología y otras, en Talamanca a partir de los años 1970, se caracteriza por impulsar, al mismo tiempo, tres aspectos: una práctica investigativa, una labor comunitaria o de acción social y una recuperación cultural a través de la memoria y la historia oral. Esto sucede en un periodo temprano de las ciencias sociales en América Latina, en el cual se van configurando perspectivas metodológicas como la investigación-acción y se reflexiona sobre el papel de la memoria en pueblos ancestrales. Bajo esta visión, las personas profesionales de distintas disciplinas que visitan Talamanca no van con la idea de documentar una comunidad en proceso de extinción, ante todo van a producir conocimiento sobre la cultura bribri y su entorno con y para las personas de ese lugar. Por ello, algunas personas visitantes y pobladores establecen una lucha a partir de la construcción conjunta de saberes que benefician a la región.

			Las fotos de Suárez documentan esas características de las ciencias sociales, cuando muestran a colegas subir materiales de construcción a los helicópteros, escribir notas en el trabajo de campo, hacer entrevistas, posar ante una cámara al lado de personas originarias del lugar, tensar cables  de acero para una obra de infraestructura, confundirse entre la multitud de  lugareños para realizar las actividades que se proponen; también cuando informan que el equipo profesional que visita el lugar llevó cartas, documentos o encargos de Talamanca a San José o viceversa, además, habló en las instituciones con el fin de que se agilizaran las solicitudes provenientes de esos pueblos. En estas acciones y en las imágenes se percibe el compromiso que todas esas personas establecieron con las comunidades a donde llegaron, se siente la construcción de afectos entre unas y otras, al igual que la creación de relaciones de cercanía y de largo aliento.

			El resultado de esas relaciones profundas y extendidas en el tiempo está plasmado, por ejemplo, en el quehacer llevado a cabo por la revista Tradición oral indígena costarricense, editada por Bozzoli y por Carmen Cubero Venegas. Esta revista evidencia que la red de trabajo per se, integrada por Bozzoli, Suárez, Moya y Terán para el apoyo de Talamanca, se fue ampliando con el aporte de personas antropólogas, psicólogas, educadoras, lingüistas y, sobre todo, con hombres, mujeres, niños y niñas de las mismas comunidades bribri. Es ejemplar la labor que efectuaron estas últimas personas por la recuperación de su historia y memoria propia, la cual quedó escrita en la revista. Este saber contribuyó a enriquecer procesos educativos con pertinencia cultural, ya que la revista ha servido de material didáctico en la enseñanza. Además, se articuló a otros espacios como los programas de formación de personas maestras indígenas y publicó las etnografías que hicieron sobre las comunidades en donde se desempeñaban. Los pueblos indígenas encontraron un lugar en las revista citada.

			

			Para completar estas reflexiones cabe advertir que en el contexto esbozado en el libro interactuaron cinco entornos con sus particularidades y sus poderes:

			
					El entorno político con las familias Figueres-Ferrer y Terán-Beck.

					El entorno educativo con personas como Guido Barrientos y Elena Francis.

					El entorno académico impulsado por María Eugenia Bozzoli, al que se integraron las personas protagonistas de este libro: Marielos Moya, Elena Terán y Gerardo Suárez.

					El entorno internacional con los helicópteros de la Fuerza Aérea de los Estados Unidos.

					El entorno de los pueblos indígenas en interacción con el ámbito educativo, religioso, político, económico, académico e internacional.

			

			Poco se conoce acerca de estos entornos planteados de esa manera, de las historias que se narraron en este documento, de los afectos que se tejieron en los distintos encuentros culturales y de los poderes que se produjeron o circularon entre los entornos. La información existente es escasa, a futuro habrá que explorar esta veta de análisis con la documentación de archivos personales y retomar los programas de recuperación de la memoria histórica para que fortalezcan el conocimiento sobre los pueblos indígenas en Costa Rica.

		

	
		
			

			ÁLBUM FOTOGRÁFICO DE 
GERARDO SUÁREZ GARCÉS

			Limón


			¡Aquí estamos todos!

			¿Cómo cambia uno verdad?

			Quién me ve ahí.

			Cuando me veo en esas,

			inclusive todavía tengo las botas estas.

			Soy muy raro.

			¡Todo lo guardo!


			(Gerardo Suárez Garcés,

			1 de septiembre del 2021.

			Subrayado añadido).

		
		

	
		

	

	Limón

			[image: Tres adultos posando con un helicóptero en el fondo]


			Figura 37. María de los Ángeles Moya Vargas, Gerardo Suárez Garcés y María Eugenia Bozzoli Vargas. De pie frente a la cámara en las afueras del helicóptero 12781 de U.S. AIR FORCE, que operaba en la zona del canal de Panamá. Aeropuerto de Limón, Limón, 19 de marzo de 1973. Foto: sin información.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 889.



			


			[image: Una mujer posando en un parque]

			Figura 38. María de los Ángeles Moya Vargas camino a Talamanca. Frente a la cámara, sentada en una fuente del Parque Limón, Moín. Puerto Limón, Limón,  17 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 891.


			


			[image: Mujer posando frente a un negocio]

			Figura 39. María de los Ángeles Moya Vargas en Puerto Limón. De pie, frente a la cámara, en las afueras de un establecimiento comercial con un rótulo que dice “BIENVENIDOS A PUERTO LIMÓN. PILSEN”. Puerto Limón, Limón, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 885.


			


			[image: Hombre vestido formalmente con una bebida en su mano]

			Figura 40. Benito Blanco Blanco, guardia rural o agente distrital de Amubri. De pie, frente a la cámara con una cerveza en la mano. La banca que está detrás de él muestra la sigla de la Línea Aérea de Costa Rica, LACSA.  Aeropuerto de Limón, Limón, 17 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 518.


			


			[image: Varios adultos alrededor de un helicóptero]

			Figura 41. Pasajeros en las afueras del helicóptero de U.S. AIR FORCE, 12781, que operaba en la zona del canal de Panamá. Estacionado en el campo de aterrizaje; a la derecha está Elena Terán de Beck y el Ing. Enrique Estrada Lara; en el centro se encuentra el helicóptero con la compuerta trasera abierta y con la tripulación de vuelo; a la izquierda está un camión cisterna TEXACO. Aeropuerto de Limón, Limón,  17 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 881.


			


			[image: Varias personas alrededor de un helicóptero militar]

			Figura 42. Jóvenes de la Organización Guías y Scouts en las afueras del helicóptero de U.S. AIR FORCE, 12781, que operaba en la zona del canal de Panamá, antes de partir hacia Amubri. Aeropuerto de Limón, Limón, 17 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 841.


			


			[image: Varias personas alrededor de un helicóptero militar]

			Figura 43. Tripulación del helicóptero de U.S. AIR FORCE, 12781, que operaba en la zona del canal de Panamá. Trasladaron los materiales que se usaron en la construcción del puente de hamaca sobre el río Lari en Kachabri. Aeropuerto de Limón, Limón, 19 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, Nos. 517 y 839.


			


			[image: Dos mujeres posando con un helicóptero militar en el fondo]

			Figura 44. María Eugenia Bozzoli Vargas y María de los Ángeles Moya Vargas. De pie frente a la cámara, delante del helicóptero de U.S. AIR FORCE, 12781, que operaba en la zona del canal de Panamá. Aeropuerto de Limón, Limón, 19 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 886.


			


			[image: Dos adultos posando con un helicóptero militar en el fondo]

			Figura 45. Gerardo Suárez Garcés y María Eugenia Bozzoli Vargas. De pie frente a la cámara, delante del helicóptero de U.S. AIR FORCE, 12781, que operaba en la zona del canal de Panamá. Aeropuerto de Limón, Limón, 19 de marzo de 1973. Foto: María de los Ángeles Moya Vargas.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 846.


			


			[image: Un Helicóptero militar despegando]

			Figura 46. Helicóptero de U.S. AIR FORCE, 12781, que operaba en la zona del canal de Panamá. Está levantando el vuelo del campo de aterrizaje de Limón. Aeropuerto de Limón, Limón, 19 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 840.


			


			[image: Tres adultos posando para la cámara]

			Figura 47. María de los Ángeles Moya Vargas, María Eugenia Bozzoli Vargas y Elena Terán de Beck. Están de pie esperando el helicóptero que las llevará a Talamanca. Aeropuerto de Limón, Limón, 17 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 892.


			


			[image: Varias personas posando para la cámara]

			Figura 48. Mayor T. A. Simcox, María de los Ángeles Moya Vargas, Gerardo Suárez Garcés, Elena Terán de Beck y Enrique Estrada Lara. Están de pie frente a la cámara a un costado de un helicóptero. Aeropuerto de Limón, Limón, 17 o 18 de marzo de 1973. Foto: sin información.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 809.


			


			[image: Tres hombres alrededor de un helicóptero militar]

			Figura 49. Hombres tripulantes en las afueras del helicóptero U.S. AIR FORCE, 12781, que operaba en la zona del canal de Panamá. Al fondo se divisa el mar. Aeropuerto de Limón, Limón, 18 o 19 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1626.


			


			[image: Varios hombres descargando objetos de un camión]

			Figura 50. Hombres descargan cajas de un camión ubicado al frente del helicóptero de U.S. AIR FORCE, 12781, que operaba en la zona del canal de Panamá. A la derecha está Gerardo Suárez Garcés, con sombrero blanco. Aeropuerto de Limón, Limón, 19 de marzo de 1973. Foto: María de los Ángeles Moya Vargas.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 922.


			


			[image: Varias personas sentadas en el borde de un muro pequeño]

			Figura 51. Regreso de Kachabri. Elena Terán de Beck, junto a María de los Ángeles Moya Vargas (con sombrero), Robert Beck, el mayor T. A. Simcox de cuclillas, jóvenes de la Organización Guías y Scouts y un hijo de Simcox. Aeropuerto de Limón, Limón, 19 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 897.


			


			[image: Varios tanques de gasolina cerca de un helicóptero militar pequeño]

			Figura 52. Materiales y estañones con gasolina para la construcción de escuelas.  Están en un primer plano hacia la derecha del helicóptero que los trasladó a Talamanca. Aeropuerto de Limón, Limón, 1974-1975. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1611.


			


			[image: Varias personas cargando cajas a un helicóptero militar]

			Figura 53. Carga de bloques de concreto en helicóptero para la construcción de escuelas en Talamanca. A mano derecha se observan hombres y tripulantes realizando el trabajo, a mano izquierda sobre el cielo está un helicóptero, abajo se divisa el mar. Aeropuerto de Limón, Limón, 1974-1975. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1614.


			


			[image: Varias personas cargando cajas a un helicóptero militar]

			Figura 54. Dos helicópteros trasladan materiales para la construcción de escuelas en Talamanca. A mano derecha se observan estañones con gasolina, en el aire y a lo lejos está un helicóptero, sobre la pista de aterrizaje está otro helicóptero estacionado, a mano izquierda cerca de la aeronave está la tripulación de vuelo. Aeropuerto de Limón, Limón, 1974-1975. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1615.


			


			[image: Un helicóptero sobrevolando]

			Figura 55. Vista de la parte inferior de un helicóptero en vuelo. Lleva materiales para la construcción de escuelas en Talamanca. Aeropuerto de Limón, Limón, 1974-1975. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1616.


		

	
		
			

		

	Fotos aéreas 
Limón-Talamanca/Talamanca-Limón

			[image: Vista aérea del bosque y la montaña en Talamanca]

			Figura 56. Vista aérea de Limón. Se observa desde la compuerta del helicóptero durante el viaje de Limón a Amubri. Limón, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 900.


			


			[image: Vista aérea del bosque y la montaña en Talamanca]

			Figura 57. Vista aérea de Talamanca. A mano izquierda se observa un hombre de la tripulación sentado cerca de la compuerta de la aeronave; a mano derecha está un río y vegetación, durante el viaje de Limón a Amubri. Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 899.


			


			[image: Vista aérea del bosque y la montaña en Talamanca]

			Figura 58. Vista aérea de un río. Se observa la bifurcación de un río durante el viaje de Talamanca hacia Limón, Talamanca- Limón, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1545.


			


			[image: Vista aérea del bosque y la montaña en Talamanca]

			Figura 59. Vista aérea de un río rodeado de vegetación con montaña al fondo. Viaje de Talamanca a Limón. Talamanca- Limón, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1546.


			


			[image: Vista aérea del bosque y la montaña en Talamanca]

			Figura 60. Vista aérea de ríos y de la parte inferior de un helicóptero. Viaje de Talamanca a Limón. Talamanca-Limón, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 618.


			


			[image: Vista aérea del bosque y la montaña en Talamanca]

			Figura 61. Vista aérea de un paisaje con vegetación, planicie y montañas al fondo. Viaje de Talamanca a Limón. Talamanca-Limón, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 619.


			


			[image: Vista aérea del bosque y la montaña en Talamanca]

			Figura 62. Vista aérea de un río en forma de zigzag con montañas al fondo. Viaje de Talamanca a Limón. Talamanca-Limón, 1974. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1561.


			


			[image: Vista aérea del bosque y la montaña en Talamanca]

			Figura 63. Vista aérea de un río con dos afluentes y vegetación al fondo. Viaje de Talamanca a Limón. Talamanca-Limón, 1974. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1575.


			


			[image: Vista aérea del bosque y la montaña en Talamanca]

			Figura 64. Vista aérea de un río y un poblado con carretera. Viaje de Talamanca a Limón. Talamanca-Limón, marzo de 1978. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1580.


		

	
		

			

Kachabri

			[image: Varias personas congregadas alrededor de un río]

			

			Figura 65. Desembarque de materiales y personas en una playa pedregosa del río Lari para la construcción del puente de hamaca. En primer plano hacia la izquierda, un hombre joven está de pie, de espalda y su rostro de frente mira hacia la cámara. A la derecha, en primer plano está María de los Ángeles Moya Vargas, de pie y de espalda; junto a ella está un joven que oculta la imagen de Gerardo Suárez Garcés con sombrero. Al fondo se observan cuatro hombres, el de contextura más gruesa es Enrique Estrada Lara, junto a él, con pantalón negro, Arturo Morales Pita. Kachabri, Talamanca, 18 de marzo de 1973. Foto: sin información.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 812.


			


			[image: Dos personas caminando en el bosque]

			Figura 66. María Eugenia Bozzoli Vargas y María de los Ángeles Moya Vargas, de espaldas, caminan por un sendero en el bosque. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 823.


			


			[image: Panorama del río y la montaña]

			Figura 67. Paisaje del caudal de aguas del río Lari. Con vegetación espesa a ambos lados. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 857.


			


			[image: Panorama del río y la montaña]

			Figura 68. Paisaje de las orillas pedregosas del río Lari y vegetación. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 859.


			


			[image: Varias personas dentro de un bosque]

			Figura 69. Hombres de Kachabri sostienen un cable de acero durante la instalación del puente de hamaca sobre el río Lari. Se observan alrededor de diez personas de distintas edades y un niño. Entre ellas se encuentra María de los Ángeles Moya Vargas. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 869.


			


			[image: Varios hombres trabajando con cables]

			Figura 70. Hombres de Kachabri tensan los cables de acero durante la instalación del puente de hamaca sobre el río Lari. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1620.


			


			[image: Varias personas caminando por el bosque]

			Figura 71. Pobladores de Kachabri observan el puente de hamaca sobre el río Lari. De izquierda a derecha, Enrique Pita, de espalda, María Campos con una niña que apenas se divisa; Anastasia, esposa de Enrique Pita, mira hacia la cámara, y Natividad Campos. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, Nos. 804, 842 y 868.


			


			[image: Varias personas posabdo con el bosque detrás]

			Figura 72. Familia de Enrique Pita de pie frente a la cámara con María de los Ángeles Moya. De izquierda a derecha, Natividad Campos, Enrique Pita, la hija de Enrique Pita, María de los Ángeles Moya, sentada y con un cuaderno, y Anastasia, esposa de Enrique Pita. Al fondo se observa una joven y un niño, luego, vegetación espesa. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 805.


			


			[image: Panorama de la montaña]

			Figura 73. Área deforestada. Limita con la selva y colinda con la casa de Enrique Pita y Carmen Pita, su madre. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección, LEMEBV, No. 65.


			


			[image: Una choza indígena en el bosque]

			Figura 74. Casa de Enrique Pita. Arquitectura vernácula de madera con techo de hojas de palma. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 818.


			


			[image: Varias personas frente a una choza indígena]

			Figura 75. María Eugenia Bozzoli Vargas y María de los Ángeles Moya Vargas con la familia de Enrique Pita. Están en las afueras de la casa de Enrique Pita, se preparan para el trabajo de campo y para las labores de instalación del puente de hamaca sobre el río Lari. La casa es de madera sobre pilotes con techo de hojas de palma y escalera tallada en un solo tronco. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 865.


			


			[image: Dos mujeres frente a una choza indígena]

			Figura 76. María de los Ángeles Moya Vargas y María Eugenia Bozzoli Vargas. Están en las afueras de la casa de Manuelito. Casa de madera sobre el piso con techo de hojas de palma. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 872.


			


			[image: Varias personas en el bosque]

			Figura 77. Hombres de Coroma conversan con María Eugenia Bozzoli Vargas. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 803.


			


			[image: Tres personas caminando en el bosque]

			Figura 78. María de los Ángeles Moya Vargas camina por un sendero en el bosque. Se observa hacia la izquierda de la foto de espalda; adelante y hacia el centro de la foto van un niño, una mujer y un hombre. Kachabri, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 813.


			


			[image: Varias personas cruzando un puente hamaca]

			Figura 79. María Eugenia Bozzoli Vargas, María de los Ángeles Moya Vargas, Arturo Morales Pita, con gorra de marinero, y Enrique Pita con su familia en el puente de hamaca sobre el río Lari. Están de pie frente a la cámara, se observa la altura del puente, la vegetación espesa y abajo las piedras del río. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 662.


			


			[image: Vista de un puente hamaca]

			Figura 80. Vista frontal de la estructura del puente de hamaca sobre el río Lari. En proceso de instalación. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1504.


			


			[image: Varias personas cruzando un puente hamaca]

			Figura 81. Gerardo Suárez Garcés, María Eugenia Bozzoli Vargas, Arturo Morales Pita, con gorra de marinero, y Enrique Pita con su familia en el puente de hamaca sobre el río Lari. Están de pie frente a la cámara, se observa la altura del puente, la vegetación espesa y abajo las aguas del río. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. Foto: María de los Ángeles Moya Vargas.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1510.


			


			[image: Un puente hamaca]

			Figura 82. Vista frontal de la estructura completa del puente de hamaca sobre el río Lari. Se observan los soportes verticales y la calzada sobre la cual camina María de los Ángeles Moya Vargas; adelante va un hombre. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1511.


			


			[image: Una persona cruzando un puente hamaca]

			Figura 83. Vista lateral izquierda de la estructura inferior del puente de hamaca sobre el río Lari. Una persona camina de frente sobre el puente; se observan cables que le dan soporte al puente desde su calzada hasta llegar a las orillas de piedra del río, al fondo hay vegetación espesa. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1512.


			


			[image: Un puente hamaca cruzando un río]

			Figura 84. Vista lateral derecha del puente de hamaca sobre el río Lari. Se observan los cables que le dan soporte al puente desde su calzada hasta las orillas de piedra del río, al fondo hacia la derecha hay vegetación espesa. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1622.


			


			[image: Una mujer posando con un puente hamaca detrás de ella]

			Figura 85. María de los Ángeles Moya Vargas en el puente de hamaca sobre el río Lari. Está al inicio del puente, de pie frente a la cámara, se observa la calzada, el río y al fondo vegetación espesa. Kachabri, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1627.


			


			[image: Escalera para subir a un puente hamaca]

			Figura 86. Escalera de madera para subir al puente de hamaca sobre el río Lari. Se observa una parte del puente, las aguas del río y la vegetación espesa. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1503.


			


			[image: Varias personas cruzando un puente hamaca]

			Figura 87. Gerardo Suárez Garcés, María Eugenia Bozzoli Vargas y Arturo Morales Pita caminan por el puente de hamaca sobre el río Lari. Los acompaña un familiar  de Enrique Pita. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. Foto: María de los Ángeles Moya Vargas.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1508.


			


			[image: Un hombre cruzando un puente hamaca]

			Figura 88. Arturo Morales Pita, awá. Está de pie frente a la cámara, en el puente de hamaca  sobre el río Lari, durante el proceso de su instalación. Kachabri, Talamanca, 1974. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1560.


			


			[image: Un sendero en el bosque]

			Figura 89. Sendero en el bosque. Para transitar de casa en casa o entre poblados. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 833.


			


			[image: Varias personas con un bosque detrás de ellos]

			Figura 90. Cientistas sociales en trabajo de campo. María Eugenia Bozzoli Vargas con canasto, María de los Ángeles Moya Vargas con sombrero, Peggy Barlett con bolso, Gerardo Suárez Garcés con lentes, junto a él a la izquierda está un hombre no identificado, a la derecha está Arturo Morales Pita con gorra de marinero, un niño no identificado y un hombre sentado en el suelo. Se encuentran en un bosque. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. Foto: sin información.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 834.


			


			[image: Un hombre sentado en el bosque]

			Figura 91. Arturo Morales Pita. Sentado en el suelo en un bosque, mira hacia la cámara. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1514.


			


			[image: Una familia posando con el bosque atrás]

			Figura 92. Eugenia López Casas con Enrique Pita y su familia. En el margen izquierdo está Arturo Morales Pita con una radio, en el centro de la foto, a la izquierda, está Enrique Pita, junto a él su esposa, Anastasia Morales, tres hijos y una hija, a la derecha está Eugenia. Se encuentran en un bosque, de pie frente a la cámara. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 873.


		

	
		
			
			

Entre Kachabri y Duriñak

			[image: Hombre en un bosque denso]



			Figura 93. Eugenia López Casas y Arturo Morales Pita, awá. Arturo está a la derecha, escondido en el bosque. Entre Kachabri y Duriñak, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 875.


			


			[image: Sendero en un bosque denso]

			Figura 94. Sendero entre el bosque espeso. Para transitar de casa en casa o entre poblados. Entre Kachabri y Duriñak, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 876.


		

	
		
			
		

	Katsi

			[image: Varias personas saliendo de una choza indígena]



			Figura 95. Grupo de niños y niñas sale de la Escuela de Katsi. Arquitectura vernácula de madera sobre pilotes con techo de hojas de palma. Al lado se construyó otra escuela de madera aserrada y techo de zinc. Elena Francis Reid fue la maestra desde el inicio, hasta jubilarse en 1989. Katsi, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1534.


			


			[image: Grupo de niños indígenas]

			Figura 96. María de los Ángeles Moya Vargas con un grupo de niños y niñas en el galerón del turno de la Escuela de Katsi. Ella se encuentra de cuclillas y de espalda. Katsi, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 627.


		

	
		
			
			

Bambú o Don Diego y Bratsi

			[image: Dos hombres cruzando el río en una balsa]



			Figura 97. Traslado de productos en bote por el río Sixaola. Se fabricaban de madera de cedro o de laurel y era el único medio de transporte por río en esa década. Un hombre navega el bote y otro va sentado. Bratsi, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 635.


			


			[image: Un hombre cruzando el río en una panga]

			Figura 98. Gerardo Suárez Garcés en un bote sobre el río Sixaola. Está sentado frente a la cámara. Los botes o canoas se fabricaban de madera de cedro o de laurel y era el único medio de transporte por río en esa década. Bratsi, Talamanca, abril de 1973. Foto: María de los Ángeles Moya Vargas.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 748.


			


			[image: Vista de un poblado en la montaña]

			Figura 99. Poblado en Bambú o Don Diego. En primer plano una calle de lastre, luego las casas de madera con techo de zinc y al fondo vegetación. Bratsi, Talamanca,  1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1539.


			


			[image: Fachada de una construcción de concreto]

			Figura 100. Detalle de la fachada de la Pulpería de Antonio Villalobos, llamada Comisariato de Bratsi, en Bambú o Don Diego. Establecimiento de madera con techo de zinc. Bratsi, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 638.


			


			[image: Vista de una construcción de concreto]

			Figura 101. Vista panorámica de la Pulpería de Antonio Villalobos. Comisariato de Bratsi en Bambú o Don Diego. En primer plano se observa una calle de tierra que sube y pasa por el frente del establecimiento. Bratsi, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1538.


			


			[image: Interior de una pulpería con varios productos y personas comprando]

			Figura 102. Interior de la Pulpería de Antonio Villalobos. Comisariato de Bratsi en Bambú o Don Diego. Se observa a dos niños de espalda bebiendo refresco, un mostrador les separa de una señora que atiende el establecimiento, al fondo, en un estante, hay latas de comida, en el techo cuelgan ollas de aluminio, zapatos y otra mercadería. Bratsi, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 726.


			


			[image: Interior de una pulpería con varios productos y personas comprando]

			Figura 103. Clientes de la Pulpería de Antonio Villalobos. Comisariato de Bratsi en Bambú o Don Diego. Tres hombres de espalda y un adolescente están de pie junto a un mostrador; al fondo se observa un estante con mercadería que puede ser ropa, del techo cuelgan otros productos como bombillos, recipientes plásticos y otros. Bratsi, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, Nos. 727 y 728.


			


			[image: Panorámica de un río]

			Figura 104. Paisaje del río Sixaola y camino de lastre. Vista desde la Pulpería de Antonio Villalobos o Comisariato de Bratsi en Bambú o Don Diego.  Una persona no identificada sobre el camino, al fondo hay vegetación espesa. Bratsi, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 593.


		

	
		
			
			

Suiri

			[image: Un hombre cruzando el río sobre un árbol]



			Figura 105. María de los Ángeles Moya Vargas cruza el río sobre una tabla de madera. Estas tablas funcionaban como puentes y se hacían de madera de balsa u otro material. Ella se dirige hacia la casa de Juan Pereira Mora, al frente hay un cacaotal. Suiri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 855.


			


			[image: Una mujer posando con varios niños frente a una choza indígena]

			Figura 106. Familia de Juan Pereira Mora, awá. De pie frente a la cámara está Luisa Torres Morales, esposa de Juan, con un bebé, dos hijas y dos hijos. Al costado izquierdo  está la casa de madera sobre pilotes con techo de hojas de palma, del piso cuelgan jabas y otro tipo de cestas. Al fondo hacia la derecha están un joven y un hombre no identificados. Suiri, Talamanca, febrero de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 936.


			


			[image: Una familia posando para la cámara]

			Figura 107. Juan Pereira Mora, awá, con el penacho de bikabra y con el bastón de mando, junto a su familia. En primer plano está el hijo de Pereira y Luisa Torres Morales, esposa de Juan, a la derecha está el hijo, Leopoldo Pereira Torres. Suiri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1518.


			


			[image: Una familia posando para la cámara]

			Figura 108. Juan Pereira Mora de frente, con el penacho de bikabra y con el bastón de mando, junto a su familia. A la izquierda está Luisa Torres Morales, esposa de Juan y uno de los hijos, a la derecha está el hijo Leopoldo Pereira Torres. Suiri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1520.


			


			[image: Tres adultos posando para la cámara]

			Figura 109. Juan Pereira Mora, awá, María de los Ángeles Moya Vargas y Gerardo Suárez Garcés. Están de pie frente a la cámara, Juan tiene el penacho de bikabra y el bastón de mando. Suiri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Sin información.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1516.


		

	
		
			
			

Coroma

			[image: Varios hombres sentados en la sombra de un techo de una choza indígena]



			Figura 110. Casa de Narciso Almengor. Vivienda de madera sobre pilotes con techo de hojas de palma. Adentro hay cinco personas, a mano izquierda un hombre toca guitarra, el hombre con camisa de rayas es  Roberto Suárez Garcés, hermano de Gerardo Suárez. Coroma, Talamanca,  1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1547.


			


			[image: Varios hombres sentados en la sombra de un techo de una choza indígena]

			Figura 111. Hombre toca guitarra en casa de Narciso Almengor. Vivienda de madera sobre pilotes con techo de hojas de palma. A mano izquierda un joven mira hacia la cámara, el hombre con camisa de rayas es Roberto Suárez Garcés, hermano de Gerardo Suárez. Coroma, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1548.


		

	
		


			
			Amubri y otros escenarios  de Talamanca 

[image: Panorámica del bosque y la montaña]



			Figura 112. Paisaje de vegetación espesa y montañas al fondo. Amubri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 580.

			

			[image: Grupo de personas alrededor de una avioneta]

			Figura 113. Grupo de personas observa el interior de una avioneta en el campo de aterrizaje de Amubri. Amubri, Talamanca, 18 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 622.

			

			[image: Varias casas a lo lejos]

			Figura 114. Bar y pulpería de Pedro Guerra Nelson, vistas desde el campo de aterrizaje. En primer plano se observa el ala de una avioneta, al fondo el bar de bambú sobre pilotes, con techo de hojas de palma; contiguo está la pulpería de madera con techo de zinc. En los alrededores se observan algunas personas no identificadas. Amubri, Talamanca, 18 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1500.

			

			[image: Varias personas frente a un establecimiento comercial]

			Figura 115. Fachada de la pulpería de Pedro Guerra Nelson. Establecimiento de madera con techo de zinc. En el mostrador están unas personas no identificadas que esperan ser atendidas. A la izquierda está la cantina construida de bambú sobre pilotes con techo de hojas de palma. Amubri, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1605.

			

			[image: Pista de aterrizaje en la montaña]

			Figura 116. Campo de aterrizaje de Amubri con una avioneta. A la izquierda está la pulpería y bar de Pedro  Guerra Nelson, al fondo hay vegetación. Amubri, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1529.

			

			[image: Dos personas conversando]

			Figura 117. Eugenia López Casas entrevista a Pedro Guerra Nelson. Ambos están sentados en una banca de madera, al fondo hay una construcción; Guerra es el dueño de la pulpería y bar del lugar. Amubri, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1521.

			

			[image: Neblina sobre la montaña]

			Figura 118. Amanecer con niebla. Se divisa el dispensario y casa de las monjas de la Misión Católica de Talamanca. Amubri, Talamanca, 18 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1532.

			

			[image: Choza indígena en primer plano]

			Figura 119. Casa de madera sobre pilotes con techo de hojas de palma. A la izquierda y afuera de la casa están María de los Ángeles Moya Vargas y José Antonio Camacho Zamora, durante el trabajo de campo. Amubri, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1537.

			

			[image: Varios árboles caídos y deforestados]

			Figura 120. Terreno deforestado. La deforestación es uno de los grandes problemas que enfrenta esa región, la cual ha amenazado la cultura y la forma de vida de sus pobladores. Amubri, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1541.

			

			[image: En primer plano una choza indígena]

			Figura 121. Fachada principal y lateral izquierda de una casa de madera con paredes, sobre pilotes. El techo es de hojas de palma, según la arquitectura vernácula; al fondo se observa vegetación. Amubri, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1544.

			

			[image: En primer plano una choza indígena]

			Figura 122. Casa de madera sin paredes, sobre pilotes. El techo es de hojas de palma, tiene un aposento interno con paredes, según la arquitectura vernácula. Amubri, Talamanca, 1974. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1571.

			

			[image: Una hoja de palma caída]

			Figura 123. Macrofotografía de una hoja de palma. Es utilizada para cubrir los techos de las casas que construían las personas indígenas en Talamanca. En la década de 1970 la hoja escaseaba. Amubri, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1543.

			

			[image: Personas observando un helicóptero alzar vuelo]

			Figura 124. Personas observan un helicóptero levantar el vuelo. Están en el campo de aterrizaje de Amubri, la hélice del helicóptero provoca un viento que mueve el césped y la cámara de Suárez. Amubri, Talamanca, 18 de marzo de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 624.

			

			[image: En primer plano una choza indígena]

			Figura 125. Actividad social de una comunidad. Mujeres, hombres, niñas y niños están sentados en bancas en una casa de madera, abierta, con techo de hojas de palma, rodeada de vegetación. Otras personas no identificadas están afuera del aposento. Amubri, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1576.

			

			[image: Dos niños posando para la cámara]

			Figura 126. Bruno y Bernabé Morales Villanueva. Son hijos del awá Arturo Morales Pita, están de pie frente a la cámara, en el campo de juego de la Escuela de Amubri;  a la izquierda niños y niñas juegan en un play, a la derecha niños juegan fútbol. Amubri, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 558.

			

			[image: Dos personas posando para la cámara]

			Figura 127. Arturo Morales Pita, Pedro Guerra Nelson y la monja Madre Candelaria conversan al aire libre. En esta foto están representados los poderes de los que habla Suárez y Moya en la investigación que realizan: el awá con Morales, la pulpería y cantina de Guerra y la Misión Católica con la monja. Amubri, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 557.

			

			[image: Varios hombres en formación, vestidos con uniforme de fútbol]

			Figura 128. Equipo de fútbol de Amubri. Están en la plaza del lugar frente a la cámara al fondo se observa vegetación. Amubri, Talamanca, marzo, 1978. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1578.

			

			[image: Varios niños siguiendo a una novicia]

			Figura 129. Actividad de Semana Santa en las afueras del salón de misa de la Misión Católica en Talamanca. Las niñas y los niños están en fila, acompañados de algunos padres y madres de familia y de dos monjas. Amubri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1525.

			

			[image: Construcción de concreto en primer plano]

			Figura 130. Actividad de Semana Santa en las afueras del dispensario y casa de las monjas de la Caridad de Santa Ana. Un grupo de hombres, mujeres y niños está en las afueras de la construcción. Amubri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1528.

			

			[image: Varios niños frente a una escuela]

			Figura 131. Niños juegan bola frente a la Escuela de Amubri. El establecimiento está decorado con banderas de Costa Rica, que anuncian la celebración de las fiestas patrias. Amubri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 24.

			

			[image: Varios niños jugando frente a una escuela]

			Figura 132. Bernardo Drüg Ingerman durante una celebración de las fiestas patrias. A la izquierda está la escuela, en las afueras hay niñas, niños, madres y padres de familia; al fondo a la derecha está el jeep y el salón de misa y casa de habitación de los sacerdotes de la Misión Católica. Amubri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 572.

			

			[image: Dos hombres de pie observando a una mujer que se encuentra sentada]

			Figura 133. Pobladores de Amubri entrevistados por María Eugenia Bozzoli Vargas durante el trabajo de campo. Una mujer y dos hombres no identificados están en el corredor de la casa de huéspedes de la Misión Católica. Amubri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 595.

			

			[image: Una mujer y dos niños posando para la cámara. Un río grande en el fondo]

			Figura 134. Bruno Morales Villanueva, hijo de Arturo Morales Pita, María de los Ángeles Moya Vargas y Maynor Blanco Mayorga. Están en la orilla del río Urén, se divisan las aguas del río y muchas piedras; al fondo hay vegetación espesa. Amubri, Talamanca, 1974. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 597.

			

			[image: Vista de una pendiente de un río]

			Figura 135. Vista de la pendiente del dique en el río Urén. Dos mujeres y un hombre, acompañados de Bruno Morales Villanueva, observan el dique. Amubri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 576.

			

			
[image: Vista de la pendiente de un río]

			Figura 136. Vista de la extensión del dique en el río Urén. Dos mujeres y un hombre, acompañados de Bruno Morales Villanueva, observan el dique, al fondo hay montañas con vegetación. Amubri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 577.


			

			[image: Dos personas subiendo una colina a pie]

			Figura 137. Finca de Pedro Guerra Nelson. Un hombre y una mujer se dirigen hacia una casa abierta con techo de hojas de palma, que se sitúa en una loma. Amubri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 579.

			

			[image: Tres personas conversando]

			Figura 138. Monja Candelaria, María de los Ángeles Moya Vargas y Pedro Guerra Nelson. Están conversando al aire libre. A la izquierda hay una construcción pequeña de paredes y techo de zinc, al fondo se observa una cerca y más al fondo vegetación. Amubri, Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 536.

			

			[image: Varios niños con algunas novicias posando para la cámara]

			Figura 139. Seis monjas de las Hermanas de la Caridad de Santa Ana con niños y niñas de Amubri. Durante la salida de misa del salón de la Misión Católica de Talamanca. Amubri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 573.

			

			[image: Una casa en el fondo con un Jeep en primer plano]

			Figura 140. Jeep de la Misión Católica de Talamanca. Está en las afueras de la casa y dispensario de las monjas de la Caridad de Santa Ana. Amubri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 574.

			

			[image: Una casa en el fondo con bosque alrededor]

			Figura 141. Tractor y maquinaria agrícola de la Misión Católica de Talamanca. Están a la izquierda y derecha de la casa y dispensario de las monjas de la Caridad de Santa Ana. Amubri, Talamanca, 1974. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1604.

			

			[image: Una avioneta sobrevolando]

			Figura 142. Avioneta sobre el cielo de Amubri. Amubri, Talamanca, abril de 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 617.

			

			[image: Un helicóptero aterrizando en un campo abierto]

			Figura 143. Helicóptero que llega al campo de aterrizaje de Amubri. Aeronave que transportó escuelas prefabricadas. A la izquierda hay un equipo, hacia el centro y derecha, dos personas observan la llegada del helicóptero. Amubri, Talamanca, 1974. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 123.

			

			[image: Varios niños jugando frente a una escuela]

			Figura 144. Monja Luz Berta y María Eugenia Bozzoli Vargas. Conversan en las afueras de la escuela, en el corredor hay niños y hombres adultos. Amubri, Talamanca, 1975. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1606.

			

			[image: Varios niños jugando frente a una escuela]

			Figura 145. Fachada frontal de los pabellones de la Escuela de Amubri. A la izquierda están las primeras aulas que se construyeron, a la derecha están las aulas prefabricadas, la placa de agradecimiento a las personas que contribuyeron con la construcción de escuelas en Talamanca, el salón de misa y casa de los curas de la Misión Católica de Talamanca. Amubri, Talamanca, 1975. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1607.

			

			[image: Un hombre sentado en una hamaca]

			Figura 146. Awá sentado sobre una hamaca. Casa de madera con techo de hojas de palma. Amubri, Talamanca, 1974. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1554.

			

			[image: Varias personas conversando]

			Figura 147. Awá conversa con María Eugenia Bozzoli Vargas. Casa de madera sobre pilotes, abierta, techo de hojas de palma y una escalera tallada en un solo tronco que da acceso a la vivienda. Amubri, Talamanca, 1974. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1555.

			

			[image: Tres hombres conversando bajo un árbol]

			Figura 148. Arturo Morales Pita y Enrique Orozco. Orozco era entomólogo, asistente de Álvaro Wille Trejos. Los acompaña un hombre no identificado, durante un estudio de abejas silvestres. Amubri, Talamanca, 1974. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1568.

			

			[image: Una mujer revisando una cañería de agua]

			Figura 149. María Eugenia Bozzoli Vargas junto a una cañería de agua. Está de cuclillas y manipula la cañería que sale de un par de estañones. Los estañones que llegaban a Talamanca con materiales de construcción u otros elementos, eran utilizados para suplir las necesidades de infraestructura de las comunidades. Amubri, Talamanca, 1974. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1558.

			

			[image: Vista aérea de un pueblo pequeño]

			Figura 150. Vista aérea de la distribución de las dependencias de la Misión Católica en Amubri. En primer plano hacia la izquierda está la iglesia y casa de los curas de la misión y la escuela, hacia el centro la construcción semicuadrada está la emisora La Voz de Talamanca, detrás se encuentra el hangar de la avioneta de la misión, a la izquierda está la casa de Guillermo Suárez, a la derecha está la secadora de cacao, el bar y la pulpería de Pedro Guerra Nelson, luego la pista de aterrizaje. El camino al fondo hacia la izquierda va hacia Córbita y a Coroma. El camino hacia la derecha semivertical es el Camino Real. Amubri, Talamanca, 1974. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1572.

			

			[image: Vista aérea de un pueblo pequeño]

			Figura 151. Vista aérea de la pista de aterrizaje de Amubri y de los locales que están cerca. En primer plano se observa la pista, a la izquierda está la plaza de deportes, sigue la pulpería, el bar y la secadora de cacao de Pedro Guerra Nelson; hacia la derecha junto a la pista está el hangar de la avioneta de la Misión, la construcción grande y semicuadrada es la emisora La Voz de Talamanca, detrás está el dispensario y casa de las Hermanas de la Caridad de Santa Ana; al fondo a la derecha está la Escuela de Amubri y el salón de misa con la casa de los sacerdotes de la Misión. Amubri, Talamanca, 1974. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1573.

			

			[image: Vista aérea de un pueblo pequeño]

			Figura 152. Vista aérea de cerca de la pista de aterrizaje de Amubri. En primer plano se observa la pista de aterrizaje, hacia la izquierda están el bar, la pulpería y la secadora de cacao de Pedro Guerra Nelson, sigue la plaza de deportes; hacia el centro de la foto junto a la pista está el hangar de la avioneta de la Misión Católica, la construcción grande y semicuadrada es la emisora La Voz de Talamanca, detrás hacia la derecha se encuentra el dispensario y casa de las Hermanas de la Caridad de Santa Ana, luego siguen la escuela y la iglesia con la casa de los sacerdotes de la Misión. Amubri, Talamanca, 1974. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1574.
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			Figura 153. Paisaje de pasto, río y vegetación; al fondo hay vegetación espesa. Talamanca, 1973. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 604.

			

			[image: Un helicóptero aterrizando en un campo abierto]

			Figura 154. Helicóptero en un campo de aterrizaje durante la construcción de las escuelas en Talamanca. A la izquierda está un piloto y un coronel de la Fuerza Aérea de los Estados Unidos, que operaban en la zona del canal de Panamá. Talamanca, 1975. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 106.

			

			[image: Varias personas conversando]

			Figura 155. María de los Ángeles Moya Vargas, un coronel y un grupo de hombres durante la construcción de una escuela en Talamanca. Los materiales de construcción fueron transportados a Talamanca por la Fuerza Aérea de los Estados Unidos, que operaban en la zona del canal de Panamá. Talamanca, 1975. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1628.

			

			[image: Varias personas conversando y trabajando]

			Figura 156. María de los Ángeles Moya Vargas conversa con un coronel de la Fuerza Aérea de los Estados Unidos, que operaba en la zona del canal de Panamá. Un grupo de hombres realiza trabajos de construcción de la escuela. Talamanca, 1975. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1629.

			

			[image: Varias personas conversando frente a una escuela]

			Figura 157. Acto de agradecimiento a las personas que contribuyeron con la construcción de escuelas en Talamanca, entre 1974-1975. En el centro están los curas Bernardo Drüg Ingerman con sotana y Bernardo Koch Klubër con pantalón; a la izquierda está María de los Ángeles Moya Vargas, vestida de pantalón y blusa de manga larga y a la derecha está Elena Terán de Beck, con pantalones campana. Amubri, Talamanca,  5 de diciembre de 1975. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1590.
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			Figura 158. El cura Bernardo Drüg Ingerman. Durante el acto de agradecimiento a las personas que contribuyeron con la construcción de escuelas en Talamanca, entre 1974-1975. Amubri, Talamanca, 5 de diciembre de 1975. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1591.
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			Figura 159. María de los Ángeles Moya Vargas y Elena Terán de Beck sostienen la bandera de Costa Rica. Durante el acto de agradecimiento a las personas que contribuyeron con la construcción de las escuelas en Talamanca, entre 1974-1975. Hacia la derecha y de espalda se encuentra una monja, Bernardo Koch Klubër, con pantalón y el cura Bernardo Drüg Ingerman, con barba. Amubri, Talamanca, 5 de diciembre de 1975. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1592.

			

			[image: Varios niños formados frente a una escuela]

			Figura 160. Niñas y niños realizan una actividad cultural. Durante el acto de agradecimiento a las personas que contribuyeron con la construcción de las escuelas en Talamanca, entre 1974 y 1975. Amubri, Talamanca, 5 de diciembre de 1975. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1594.

			

			[image: Una mujer posando con varios aviones detrás de ella]

			Figura 161. María de los Ángeles Moya Vargas en el Aeropuerto de Limón. Acto de agradecimiento a las personas que contribuyeron con la construcción de escuelas en Talamanca, entre 1974-1975. Limón, 5 de diciembre de 1975. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1599.
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			Figura 162. Gerardo Suárez Garcés con su hija Laura en un río. Amubri, Talamanca, febrero de 1979. Foto: María de los Ángeles Moya Vargas.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 992.

			

			[image: Un hombre adulto posando con un niño a su lado]

			Figura 163. Gerardo Suárez Garcés observa a su hija Laura. Amubri, Talamanca. Febrero de 1979. Foto: María de los Ángeles Moya Vargas.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1001.

			

			[image: Una mujer y un niño bañándose en el río]

			Figura 164. María de los Ángeles Moya Vargas con su hija Laura en un río. Amubri, Talamanca, 1980. Foto: Gerardo Suárez Garcés.

			Fuente: Colección LEMEBV, No. 1630.


		

	
		
			

			Fuentes de investigación

			Comunicación personal

			Barlett, P. (2025, enero 15). Comunicación personal.

			Bozzoli Vargas, M. E. (2021, julio 27). Comunicación personal.

			Low, S. (2021, agosto 25). Recuerdos de Costa Rica [Documento inédito]. Comunicación personal.

			Suárez Moya, L. (2022, marzo 25). Comunicación personal.

			Suárez Garcés, G. (2021, septiembre 1). Comunicación personal.

			Wille Bozzoli, L. (2021, junio 12). Comunicación personal.

			Bibliografía y páginas web

			Aguirre Picado, O. (28 de septiembre de 1973). Solicitud de plaza y nombramiento de maestro para una escuela en Shiroles. [Carta dirigida a autoridades del Ministerio de Educación Pública, No. 3111]. Archivo Central del Ministerio de Educación Pública.

			Araya Jiménez, Ma. del C. y Aguilar Canales, I. (2023). Reflexiones sobre las políticas de recuperación artesanal en América Latina y su relación con la Colección del Laboratorio de Etnología “María Eugenia Bozzoli” en Costa Rica. Boletín de Antropología, 38(66), 15-45. https://doi.org/10.17533/udea.boan.v38n66a3

			Arguedas Arias, L. A. (21 de agosto de 1974). Envío de formularios de creación del Centro Educativo de I y II ciclo de Suretka. [Carta dirigida a Villalobos Gilbert,  Director General de Planeamiento Educativo del Ministerio de Educación Pública. No. 1444]. Archivo Central del Ministerio de Educación Pública.

			

			Appadurai, A. (Ed.). (1986). La vida social de las cosas. Perspectiva cultural de las mercancías. Editorial Grijalbo. https://es.scribd.com/doc/184269163/appadurai- arjun-la-vida-social-de-las-cosas-pdf

			Baltodano D., J.F. (6 de enero de 1975). Niños viajando cuatro kilómetros hasta la escuela de Shiroles, por trillos sólidos y peligrosos. [Carta enviada a Oduber Quirós, Daniel, Presidente de la República y a Volio Jiménez, Fernando, Ministro de Educación Pública]. Archivo Central del Ministerio de Educación Pública.

			Baltodano, J.; Paiz Jiménez, L.; Aguirre, B.; Jiménez Paiz, R.; Mayorga, S.; Rocha, G. y Mayorga, P.L. (20 de julio de 1974). Carta de solicitud de construcción de Escuela de Suretka. [Carta a Fernando Volio Jiménez, Ministro de Educación Pública]. Archivo Central del Ministerio de Educación Pública.

			Baltodano, J.; Paiz Jiménez, L.; Aguirre, B.; Jiménez Paiz, R.; Mayorga, S.; Rocha, G. y Mayorga, P.L. (3 de agosto de 1974). Carta de solicitud de construcción de Escuela de Suretka. [Carta a Jorge Castro Ortiz, supervisor de Escuelas; acompañada de nota]. Archivo Central del Ministerio de Educación Pública.

			Bolaños Arquín, M. y Bozzoli Vargas, M.E. (2015). Introducción al estudio del desarrollo de la antropología centroamericana: 1880-2013. Costa Rica: Editorial UCR.

			Borge Carvajal, C. (1998). El Plan una nueva educación en Talamanca, Costa Rica: Enseñanzas de un proceso de educación con pueblos indígenas. En M. E. Bozzoli (Ed.), Primer congreso científico sobre pueblos indígenas de Costa Rica y sus fronteras. Editorial Universidad Estatal a Distancia (EUNED).

			Borge, C. (2012). Costa Rica: estado de la educación en territorios indígenas (Informe Final. Cuarto Informe del Estado de la Educación). Consejo Nacional de Rectores.

			Borge Carvajal, C. (8 de noviembre del 2023). Don Guido. Fotos Antiguas Indígenas de Costa Rica. [Publicación de Facebook]. Consultado el 12 de diciembre de 2024 de https://www.facebook.com/groups/fotoantiguasdeindigenascostarica/posts/3807185442877431/

			Borge Carvajal, C.; Ezquivel, S. y Herrera, R. (2012). Situación de los docentes en territorios indígenas de Costa Rica. [Inédito]. UNICEF.

			Boza Villareal, A. (2018a). Entre el indigenismo y las compañías bananeras internacionales: El origen de las reservas indígenas en Costa Rica, 1907-1956. Amérique Latine Histoire et Mémoire. Les Cahiers ALHIM, (36). https://journals.open edition.org/alhim/7135

			Boza Villarreal, A. (2018b). Economía, estado y comunidades indígenas en Talamanca, Costa Rica, 1927-1948. Cuadernos de Intercambio sobre Centroamérica y el Caribe, 15(1). https://www.scielo.sa.cr/scielo.php?script=sci_ arttext&pid=S1659-49402018000100100

			

			Bozzoli Vargas, M.E. (2008). En Hilje Quirós, L. El Valle de Orosi, explorado por Alexander von Frantzius. Revista Comunicación, 17(1), 80-103. https://www.researchgate.net/profile/Luko-Hilje/publication/358004063_El_valle_de_Orosi_explorado_por_Alexander_von_Frantzius/links/64850e4879a722376524d1dc/El-valle-de-Orosi-explorado-por-Alexander-von-Frantzius.pdf

			Bozzoli Vargas, M.E. (2012). El nacimiento y la muerte entre los bribri. Anuario de Estudios Centroamericanos, 6(1), 117. https://revistas.ucr.ac.cr/index.php/anuario/article/view/3030/2938

			Bozzoli Vargas, M.E. (2016). Algunos hitos en el devenir de la disciplina antropológica en Costa Rica: 1880-2015. Cuadernos de Antropología, 26(1), 105-160. https:// revistas.ucr.ac.cr/index.php/antropologia/article/view/25415/25665

			Bozzoli Vargas, M.E. y Cubero Venegas, C. (Eds.). (1987). Dedicatoria. Tradición oral indígena costarricense, III(3-4). San José, Costa Rica: Universidad de Costa Rica, Vicerrectoría de Acción Social.

			Bozzoli Vargas, M.E. y González Vásquez, F. (2021). Costa Rica, Nicaragua y Panamá, 1930-1931. Álbum fotográfico de D. Tucker Brown. San José, C.R.: EUNED.

			Bozzoli de Wille, M.E. (1984). La posición social de los especialistas en la medicina aborigen de Talamanca. Revista de Ciencias Sociales, 29(1), 9-21. https://ruie.ucr.ac.cr/catalogo/Record/IIS-CIDCACS-CD-33300/Description

			Bozzoli de Wille, María Eugenia y Cubero Venegas, Carmen María (Eds.). (1997). Tradición oral indígena costarricense. Tradición oral indígena costarricense, III(3-4), 1-94. https://cian.fcs.ucr.ac.cr/images/Libros/Tradicion_oral_indigena_costarricense_33-4.pdf

			Brisset Martín, D.E. (1999). Acerca de la fotografía etnográfica. Gazeta de antropología, (15). http://hdl.handle.net/10481/7534

			Cervantes Gamboa, L. (1990a). Sular: Playing for the Dead. A Study of Bribri Funerary Chants as Speech Acts. [Tesis de Maestría en Antropología]. State University of New York.

			Cervantes Gamboa, L. (1990b). La temática de los cantos fúnebre bribris. Filología y Lingüística de la Universidad de Costa Rica, 17(1-2), 81-104. https://revistas.ucr.ac.cr/index.php/filyling/article/view/20978/21129

			Chaverri García, J.M. (14 de agosto de 1974). Remite formulario para la Creación de un Centro Educativo de I y II ciclos denominado Suretka. [Carta a Alfonso Arguedas A. Director General de Regiones Escolares. Ministerio de Educación Pública,  No. 0657]. Archivo Central del Ministerio de Educación Pública.

			

			Chaverri García, J.M. (21 de abril de 1975). Remite formulario y documentos para la Creación de un Centro Educativo de I y II ciclos denominado Suretka. [Carta a Alfonso Arguedas A. Director General de Regiones Escolares. Ministerio de Educación Pública, No. 0281]. Archivo Central del Ministerio de Educación Pública.

			Comisión Nacional de Asuntos Indígenas (1977-1979). Memoria. Dirección Ejecutiva Adenil Zamora Morales. Consultado el 14 de diciembre de 2024 de https://sand box.cwis.org/wp-content/uploads/documents/premium/280dr00025.pdf

			Echeverría Murray, O. y Arias Quirós, A. C. (2007). Historia gráfica de los pueblos indígenas de Costa Rica. Serie: Libros del Laboratorio de Etnología. Universidad de Costa Rica.

			Echeverría Murray, O. y Bolaños Arquín, M. (2015). La mirada antropológica de María Eugenia Bozzoli 1960-1985. Editorial EUNED.

			Fernández Aráuz, A. (2018). Estadísticas del subsistema de Educación Indígena de Costa Rica. Historia y situación actual (1800-2016). Departamento de Análisis Estadístico, Dirección de Planificación Institucional, Ministerio de Educación Pública (MEP). Consultado el 14 de diciembre de 2024 de https://www.mep.go.cr/sites/default/files/2024-05/EstadisticaEducaIndigena.pdf

			Figueres, K. de. (1 de abril de 1975). Apoya la solicitud de Guido Barrientos Zamora, de creación del distrito escolar de Suretka y de plaza para escuela de Coroma. [Carta a Fernando Volio, Ministro de Educación Pública, No. 01826]. Archivo Central del Ministerio de Educación Pública.

			Francis Reid, E. (1987). Relación de Katsi. Talamanca [escrita en 1982]. Tradición oral indígena costarricense, III(3-4). Universidad de Costa Rica. https://cian.fcs.ucr.ac.cr/images/Libros/Tradicion_oral_indigena_costarricense_53-4.pdf

			Francis Reid, E. (1992). Recuerdos de Talamanca. Tradición oral indígena costarricense, III(3-4). 51-78. Universidad de Costa Rica. Consultado el 10 de diciembre de 2024 de https://cian.fcs.ucr.ac.cr/images/Libros/Tradicion_oral_indigena_ costarricense_33-4.pdf

			Gaete Astica, M. (2011). Educación pública, viabilidad cultural y opiniones de los estudiantes y docentes de un liceo público indígena: ¿es posible la educación indígena? [Tesis de Maestría en Antropología del Posgrado en Antropología]. Universidad de Costa Rica.

			Gaete Astica, M. (Marzo de 2015). ¿Educación pública para pueblos indígenas o la tarea propia de la educación indígena? Retos políticos educativos para la dirigencia de los pueblos originarios. Una mirada socio-histórica a los Pueblos Indígenas de América Latina, Revista Aportes a la discusión. Revista del Programa de Estudios de Población para la Equidad con Perspectiva de Género y Diversidad Cultural del Instituto de Estudios Sociales en Población (IDESPO), (9), 7-64. https://repositorio.una.ac.cr/bitstream/handle/11056/20708/Aportes%20a%20la%20discusion% 20No%209%2c%202015.pdf?sequence=1&isAllowed=y

			

			Gaete Astica, M. (Noviembre del 2020). Valoración preliminar de los logros de los recargos educativos del Proyecto del Programa Itinerante de Educación Indígena según la Resolución No. MEP-0393-2020. Departamento de Estudios e Investigación Educativa, MEP. Consultado el 6 de enero de 2025 de https://www.mep.go.cr/sites/default/files/2023-10/indigena-deie-2020.pdf

			Gaete Astica, M. (2021). El desarrollo de la antropología costarricense, la antropología clásica y la reflexión respecto del mundo indígena nacional: conceptos, enfoques y miradas principales. [Tesis de Doctorado en Ciencias Sociales del Doctorado en Ciencias Sociales]. Universidad Nacional, Costa Rica.

			Geertz, C. (1989). El antropólogo como autor. Ediciones Paidós.

			González Bermúdez, V. (16 de abril de 1974). Enviar los formularios para la creación del Centro Educativo de I y II ciclo de Suretka antes del 30 de mayo de 1974. [Carta a Luis Páez Jiménez, Nos. 337-74]. Archivo Central del Ministerio de Educación Pública.

			Gómez Torrez, J. (2023). La educación indígena y las trampas discursivas de la modernidad. Los casos de Guatemala y Costa Rica. Editorial EDUPUC, Filosofía y Pensamiento.

			Guevara Víquez, F. y Solano Alpízar, J. (2017). La escuela y los pueblos indígenas de Costa Rica: políticas, indicadores educativos y planificación multilingüe. Heredia, Costa Rica: Universidad Nacional. CIDE. División de Educación Rural. https://repositorio. una.ac.cr/items/7394e16d-dd9d-4e73-aef5-c536f021f085

			Instituto Nacional de Antropología e Historia (INAH). (s.f.). Fototeca Nacional y  Colecciones. https://difusion.inah.gob.mx/sinafo/fototeca-nacional.html

			Lamounier, A. (2009). La enseñanza del cosmos: la experiencia de los maestros de cultura bribris y cabécares. Intercambio, 6(7), 31-54. https://revistas.ucr.ac.cr/index.php/intercambio/article/view/3170/3076

			La Nación (25 de mayo de 1999). Alianza por los necesitados. La Nación. Consultado el 10 de enero de 2025 de https://www.nacion.com/el-pais/alianza-por-los-necesitados/I5V3HZTWKBF4BF6R4E6A5KAZNQ/story/

			La Nación (14 de noviembre de 1999). Maestra en la jungla. La Nación. Consultado el 8 de diciembre de 2021 de https://www.nacion.com/archivo/maestra-en-la- jungla/2FLAUSCC2BE2JJYU5CS4723OQI/story/

			

			La Voz de Talamanca (s.f.). Nuestra historia. Consultado el 8 de noviembre de 2021 de https://orlantmc.wixsite.com/vozdetalamanca/historia.

			Láscaris, C. (1975). El costarricense. San José: EDUCA.

			López Mondéjar, P. (1990). La magia de Martín Chambi. En Martín Chambi 1920-1950 (Textos de Mario Vargas Llosa y de Publio López Mondéjar). Lunwerg Editores S.A.

			Malaga-Villegas, S. G. (2019). Lo indígena en las Declaraciones de Barbados: construcción simbólica e imaginario político de igualdad. Revista Latinoamericana de Estudios Educativos, XLIX(2), 35-58. https://www.redalyc.org/journal/270/27059273007/html/

			Medina, A. (1998). Etnografía y fotografía. Experiencias con la cámara en el trabajo de campo. Cuicuilco. Revista de Ciencias Antropológicas, 5(13), 205-229. https:// revistas.inah.gob.mx/index.php/cuicuilco/article/view/20282

			Menjívar Ochoa, M. (2018). Fotografías tomadas a los indígenas bribris (Caribe sur de Costa Rica, 1875-1920): apuntes iniciales para su contextualización. En Chaves  Fernández, M.; Mackenbach, W. y Pérez-Brignoli, H. (Eds.), Convergencias transculturales en el Caribe y Centroamérica (pp. 111-138). Universidad de Costa  Rica: Centro de Investigaciones Históricas de América Central. Consultado el  1 de marzo de 2022 de https://obregon.cihac.fcs.ucr.ac.cr/items/17f3c43d-2d0b-462e-8a7f-b025186420b1, https://cihac.fcs.ucr.ac.cr/wp-content/uploads/ebook- Convergencias_transculturales_en_el_Caribe_y_Centroamérica.pdf

			Ministerio de Educación Pública (5 de agosto de 1974). Primer formulario de creación del Centro Educativo de I y II ciclos de Suretka. [Firmado por Chaverri García, José María, Director Regional]. Ministerio de Educación Pública. Archivo Central del Ministerio de Educación Pública.

			Ministerio de Educación Pública (21 de abril de 1975). Segundo formulario de creación del Centro Educativo de I y II ciclos de Suretka. [Firmado por Chaverri García, José María, Director Regional. Ministerio de Educación Pública]. Archivo Central del Ministerio de Educación Pública.

			Ministerio de Educación Pública, Educación Intercultural, Dirección de Desarrollo Curricular (19 de julio del 2017). Los bribris y cabécares de Sulá. En Minienciclopedia de los Territorios Indígenas de Costa Rica. Tomo 1 (p. 128). Consultado el  13 de diciembre de 2024 de https://mep.go.cr/sites/default/files/media/tomo_1.pdf

			Ministerio de Obras Públicas y Transportes (enero de 1976). Memoria 1974-1975.  Fotolitografiado por Instituto Geográfico Nacional. Consultado el 10 de diciembre de 2024 de https://www.archivodigital.go.cr/index.php/memoria-del-ministerio- de-obras-publicas-y-transportes-1985;isad?sf_culture=es

			

			Montanaro Mena, M. E. (noviembre del 2018). La representación visual de los rarámuri: imágenes fotográficas (1892-1911). [Tesis de Doctorado en Historia de la Facultad de Filosofía y Letras-Instituto de Investigaciones Históricas]. Universidad Nacional Autónoma de México. https://repositorio.unam.mx/contenidos?c=BGv8gK&d=false&q=*:*&i=1&v=1&t=search_1&as=0

			Montanaro Mena, M. E. (2018-2020). Fotografía etnográfica de los pueblos indígenas de Costa Rica: sistematización y registro de los principales acervos (1880-1920). Proyecto de investigación inscrito en el Programa de Investigación La etnicidad: entre la interculturalidad y las identidades en América Latina del Centro de Investigación en Identidad y Cultura Latinoamericanas (CIICLA) y en la Vicerrectoría de Investigación (VI) de la UCR. https://vinv.ucr.ac.cr/sigpro/web/projects/B8752

			Montanaro Mena, M. E. (2019). Fotografías de los pueblos indígenas de Costa Rica: reflexiones sobre su necesario estudio y avances en su sistematización (1880-1940). Ponencia presentada en las Jornadas de Investigación del CIICLA, 19 de septiembre del 2019. https://www.kerwa.ucr.ac.cr/handle/10669/82683?show=full

			Morales Stewart, R. (1987). Mito El Manatí. Tradición oral indígena costarricense, II(3-4), 1-34. Universidad de Costa Rica. https://cian.fcs.ucr.ac.cr/images/Libros/Tradicion_oral_indigena_costarricense_53-4.pdf

			Moya Vargas, M. A. y Suárez Garcés, G. O. (1981). Estructura de poder en la comunidad indígena de Amubri, Talamanca. [Tesis de Licenciatura en Sociología]. Escuela de Antropología y Sociología, Universidad de Costa Rica.

			Mraz, J. (2018). Historiar fotografías. Cuerpo académico Hermenéuticas de la modernidad, pensamiento, arte y memoria. Edén subvertido, México.

			Muñoz, J. (1999). De la fotografía social a la fotografía antropológica: un intercambio metodológico. En González Alcantud, José A. (Ed.), Segunda muestra internacional de Cine, Video y Fotografía. El Mediterráneo, Imagen y Reflexión. Diputación Provincial de Granada. Centro de Investigaciones Etnológicas Ángel Ganivet. Granada. Consultado el 10 de diciembre de 2024 de https://www.researchgate.net/publication/338612161_De_la_fotografia_social_a_la_fotografia_antropologica_ un_intercambio_metodologico

			Naranjo, J. (1998). Fotografía y antropología: los inicios de una relación fructífera. Revista de Antropología, 53(2), 9-22. https://doi.org/10.3989/rdtp.1998.v53.i2.386

			Naranjo, J. (Ed.). (2006). Fotografía, antropología y colonialismo (1845-2006). Editorial GG. Colección FotoGrafía. https://www.academia.edu/8305251/Fotografía_Antropología_y_colonialismo_1845_2006_

			Naranjo Blanco, L. B.; Barrantes Chinquilla, C.; Chinchilla Jiménez, D. (1997). Relación de la comunidad de Amubri [escrita en 1982]. Tradición oral indígena costarricense, III(3-4), 11-39. https://cian.fcs.ucr.ac.cr/images/Libros/Tradicion_oral_ indigena_costarricense_33-4.pdf

			

			Ortiz Ortiz, F. (1940). Los factores humanos de la cubanidad. Impreso por Molina y cia.

			Orozco Venegas, B. (23 de diciembre de 1974). Acuso recibo de solicitud de creación del centro educativo de I y II ciclo de Suretka, pero no se incluyó en la relación de puestos para 1975. [Carta a Baltodano Duarte José, presidente Comité Pro-Centro Educativo Suretka, No. 1291]. Archivo Central del Ministerio de Educación Pública.

			Orozco Venegas, B. (24 de febrero de 1975). La documentación se recibió tarde, el director regional de enseñanza de Limón puede buscar autofinanciamiento. Archivo Central del Ministerio de Educación Pública. [Carta dirigida a Francisco Baltodano D. Presidente Comité Pro Escuela de Suretka. Nos. 195-75]. Archivo Central del Ministerio de Educación Pública.

			Orozco Venegas, B. (13 de abril de 1975). Se obtuvo el contenido presupuestario para nombrar un educador en el Centro Educativo de Coroma y de Suretka. [Carta dirigida Karen de Figueres. Nos. 499-75]. Archivo Central del Ministerio de Educación Pública.

			Padres y madres de familia de Suretka (30 de marzo de 1975). Demandan el servicio escolar al que tienen derecho sus hijos. Ofrecen rancho pajizo como plantel de escuela y casa para la persona maestra. [Carta y propuesta de plantel]. Archivo Central del Ministerio de Educación Pública.

			Páez Jiménez, L.; Martin Vella, R.; Torres, R.; Aguirre, B.; Aguirre, M.; Porras, M.; Brawn, E.; Rocha, G.; Saldaña, F.; Jiménez, R.; Oliver Mayorga, L. (Viernes 26 de octubre de 1973). [Carta de solicitud de construcción de Escuela de Suretka dirigida al Sr. Ministro de Educación de San José, C.R. No. 3507]. Archivo Central del  Ministerio de Educación Pública.

			Páez Jiménez, L. (Lunes 11 de marzo de 1974). Solicitud de un maestro para la escuela de Suretka. [Carta dirigida a Uladislao Gámez, Ministro de Educación Pública, No. 784]. Archivo Central del Ministerio de Educación Pública.

			Parker, D. (22 de septiembre del 2022). Talamanca 1977. [Corto audiovisual]. Facebook. Consultado el 16 de diciembre de 2024 de https://youtu.be/afv91dCGdtQ?t=18

			Primera Declaración de Barbados: Por la Liberación del Indígena (03 de marzo de 2022). Instituto de Estudos Latino-Americanos. Universidad Federal de Santa Catarina. Consultado el 11 de enero de 2025 de https://iela.ufsc.br/primera-declaracion-de-barbados-por-la-liberacion-del-indigena/

			Procuraduría General de la República (29 de noviembre de 1977). Sistema Costarricense  de Información Jurídica. Procuraduría. Ley 6172. Consultado el 3 de octubre de 2024 de http://www.pgrweb.go.cr/scij/Busqueda/Normativa/Normas/nrm_texto_ completo.aspx?param1=NRTC&nValor1=1&nValor2=38110&nValor3=40182 &strTipM=TC

			

			Procuraduría General de la República (16 de mayo de 1985). Sistema Costarricense de Información Jurídica. Procuraduría. Decreto Ejecutivo 16307. Consultado el 3 de octubre de 2024 de http://www.pgrweb.go.cr/scij/Busqueda/Normativa/ Normas/nrm_texto_completo.aspx?param1=NRTC&nValor1=1&nValor2=56929 &nValor3=62461&strTipM=TC

			Programa de Posgrado en Sociología (s.f.) Tesis. Consultado el 29 de diciembre de 2024 de https://www.sep.ucr.ac.cr/pps-vida-academica/pps-tesis-defendidas

			Regidor, F. (1934). Talamanca, vasta región agrícola: por fincas y palenques. Revista de Agricultura, 90-94. https://www.mag.go.cr/rev-histo/ra-07-03-090.pdf

			Sánchez, N.; Díaz, A.; Almengor, N.; Reyes, N.; Hernández, D. y Rodríguez, G. (1989). Relación de Coroma [escrita en noviembre de 1982]. Tradición oral indígena costarricense, III(1), 29-32. https://cian.fcs.ucr.ac.cr/images/Libros/Tradicion_oral_indigena_costarricense_31.pdf

			Santa Cruz, J.C. y Van der Laat, C. (2006). Niñez y adolescencia indígena en Costa Rica. Su derecho a la salud y a la educación. San José, Costa Rica: UNICEF. https://www.binasss.sa.cr/opac-ms/media/digitales/Niñez%20y%20adolescencia%20indígena%20en%20Costa%20Rica.%20Su%20derecho%20a%20la%20salud%20 y%20a%20la%20educación.pdf

			Solano Artavia, P. (1983). Los indios en Talamanca [escrita en julio de 1953]. Tradición oral indígena costarricense, 1(2). https://cian.fcs.ucr.ac.cr/images/Libros/Tradicion_oral_indigena_costarricense_12.pdf

			Suárez Garcés, G. O. (Enero-marzo de 1983). Estructura de Poder en la Comunidad de Amubri, Talamanca. América Indígena, XLIII, 25-37.

			Terán de Beck, E. (1978). Arañando la cordillera (Diario de una gira a Talamanca). Ciudad Universitaria Rodrigo Facio. San José, Costa Rica.

			The Tico Times (11 de noviembre del 2014). Líderes empresariales e industriales preocupados por el ‘problema político’ de Costa Rica. The Tico Times. Consultado el 24 de noviembre de 2021 de https://ticotimes-net.translate.goog/2014/11/11/business-leaders-industrialists-worried-about-costa-ricas-political-problem?_x_tr_sl=en&_x_tr_tl=es&_x_tr_hl=es&_x_tr_pto=nui,sc

			Torrijos Herrera, O. (15 de marzo de 1973). Discurso ante el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas. Actas oficiales, Vigésimo Octavo. Año 1695. Consultado el 7 de enero de 2025 de https://documents.un.org/doc/undoc/gen/n73/820/58/pdf/n7382058.pdf

			

			Torres Marín, A. (1987). Relación de Dulurpe [escrita en 1982]. Tradición oral indígena costarricense, II(3-4), 25-30. https://cian.fcs.ucr.ac.cr/images/Libros/Tradicion_ oral_indigena_costarricense_53-4.pdf

			Vargas Cárdenas, A. (14 de noviembre de 1973). Envío de formulario para la creación del Centro Educativo en Shiroles en Talamanca, cuando es sobre el Centro Educativo en Suretka. [Carta a Ovidio Aguirre Picado, Ministerio de Educación Pública,  Nos. 921-73]. Archivo Central del Ministerio de Educación Pública.

			Valtierra, P. (2019). Nicaragua, la Revolución Sandinista. Una crónica fotográfica.  Editorial Grijalbo.

			Villanueva, C. (1989). Relación de Bajo Cóen [escrita en 1982]. Tradición oral indígena costarricense, III(1), 5-37. https://cian.fcs.ucr.ac.cr/images/Libros/Tradicion_oral_indigena_costarricense_31.pdf

		

	
		
			

			Índice de cuadros

			Cuadro 1. Matriz de datos u hoja de registro electrónico de fotografías

			Cuadro 2. Formato de la etiqueta o cédula de la foto

			Cuadro 3. Elementos generales de la metodología de la obra

			Cuadro 4. Documentación relacionada con la creación del distrito  escolar de I y II ciclo de Suretka, 1973-1975

			Cuadro 5.  Escuelas construidas en Talamanca hasta 1981

			Cuadro 6. Cantidad de fotos del acervo fotográfico de  Gerardo Suárez Garcés contenidas en el libro

		

	
		
			

			Índice de figuras

			Figuras dentro del texto con 
distintos escenarios geográficos

			Figura 1. Organización del cuerpo central del libro

			Figura 2. Gerardo Suárez Garcés con su cámara fotográfica. Dispositivo con el que se tomaron las imágenes de Talamanca. San José, 1 de septiembre del 2021.

			Figura 3. Cámara fotográfica de Gerardo Suárez Garcés. Dispositivo con el que se tomaron las imágenes de Talamanca. San José, 1 de septiembre del 2021.

			Figura 4. Álbum fotográfico de Gerardo Suárez Garcés. Carpeta en la que se guardan las imágenes sobre Talamanca. San José, 1 de septiembre del 2021.

			Figura 5. Fotos con distinta fecha de revelado. María de los Ángeles Moya Vargas y un hombre no identificado de la localidad; ambos están de pie frente a la cámara, junto a dos botes de palanca a las orillas del río Sixaola. Katsi, Talamanca, 1973. 

			Figura 6. Arturo Morales Pita, awá bribri, y María Eugenia Bozzoli Vargas, antropóloga. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 7. Puente de bejuco en Talamanca, 1977. María Eugenia Bozzoli Vargas y Elena Terán Ferrer sobre el puente durante una travesía por la cordillera de Talamanca organizada por Bozzoli. 3 al 9 de enero de 1977. 

			

			Figura 8. Elena Terán de Beck, mayor T. A. Simcox y María de los Ángeles Moya Vargas. Se encuentran en las afueras de la Comandancia de Limón; a mano izquierda hay tres hombres no identificados. Limón, 17 de marzo de 1973. 

			Figura 9. Desembarque en río Lari para comenzar con la instalación del puente de hamaca. María de los Ángeles Moya Vargas, con sombrero; María Eugenia Bozzoli Vargas, con las manos en la cadera, junto a ella Enrique Pita; Arturo Morales Pita, awá, en la canoa y otras personas no identificadas. Kachabri, Talamanca, 18 de marzo de 1973. 

			Figura 10. Gerardo Suárez Garcés tensa los cables de acero en la instalación del puente de hamaca sobre el río Lari. Se observan tres jóvenes y una mujer de la región quienes también participaron en el evento. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. 

			Figura 11. Arturo Morales Pita, awá, y un grupo de personas atraviesan el puente de hamaca con cables de acero, sobre el río Lari. Medía entre 110 y 115 metros de largo. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 12. Personas de Talamanca bribri trabajan en la instalación del puente de hamaca sobre el río Lari. María Eugenia Bozzoli Vargas toma notas, al fondo se divisa el río Lari. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. 

			Figura 13. Grupo de personas junto al puente de hamaca sobre el río Lari. En primer plano está Anastasia Morales, con sus hijos e hija, junto a ella su esposo Enrique Pita y junto a Enrique, María Eugenia Bozzoli Vargas, con pañuelo. A la izquierda está Arturo Morales Pita, awá, con gorra de marinero y grabadora. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 14. Escuelas en Talamanca, 1982. 1) Comunidad de Katsi; 2) Comunidad de Amubri. Mapas contenidos en la relación de Katsi y en la relación de Amubri escritas en 1982.

			Figura 15. Elena Francis Reid, maestra, con tres niños. Están en el galerón de turno de la Escuela de Katsi, al fondo se observa dicha instalación y una niña en el marco de la puerta. Katsi, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 16. Cartas relacionadas con la Escuela de Suretka y de Coroma, 1975. 1) Carta de Karen de Figueres en donde apoya la solicitud para una plaza en la escuela de Coroma y la creación del distrito escolar de Suretka; 2) Respuesta positiva de Benedicto Orozco a la solicitud de Karen de Figueres, 1975.

			

			Figura 17. Carga de materiales a helicópteros para la construcción de escuelas en Talamanca. Se observan estañones, cables, un helicóptero de la Fuerza Aérea de los Estados Unidos que operaba en la zona del canal de Panamá y tres miembros de la tripulación de vuelo. Aeropuerto de Limón, Limón, 1974-1975. 

			Figura 18a. Ilustración del proceso de traslado de materiales en helicópteros para la construcción de escuelas. 1) Helicóptero de la Fuerza Aérea de los Estados Unidos que operaba en la zona del canal de Panamá. Trayecto Limón-Talamanca; 2) Un helicóptero que aterriza con materiales y otro que levanta el vuelo en algún lugar de Talamanca. 3 de abril de 1975. 

			Figura 18b. 3) Hombres adultos, niños de la comunidad y tripulantes descargan materiales de un helicóptero, en algún lugar de Talamanca; 4) Miembros de la tripulación y un hombre de la comunidad conversan en Talamanca. 3 de abril de 1975. 

			Figura 19. Paisaje desde la compuerta del helicóptero en vuelo de U.S. AIR FORCE. Se observa un río y vegetación. Limón a Amubri. Talamanca, 1973. 

			Figura 20. Acto de agradecimiento a personas que contribuyeron con la construcción de las escuelas en Talamanca. A la izquierda está Elena Terán con pantalones, de espalda. En las afueras de los pabellones de la Escuela de Amubri hay niños, niñas, religiosas y personas no identificadas. En el centro de la foto está la bandera de Costa Rica izada y una placa cubierta con la bandera de Costa Rica. A la izquierda de la foto están los curas Bernardo Drüg, con barba y sotana, Bernardo Koch, con pantalones. Amubri, Talamanca, 5 de diciembre de 1975. 

			Figura 21. Francisca Villanueva y su esposo Arturo Morales Pita. Posan frente a la cámara durante el acto de agradecimiento a las personas que contribuyeron con la construcción de las escuelas en Talamanca. Amubri, Talamanca, 5 de diciembre de 1975. 

			Figura 22. Placas develadas en el acto de agradecimiento a las personas que contribuyeron con la construcción de escuelas en Talamanca. En primer plano se observan niños y niñas de Talamanca quienes miran hacia la cámara fotográfica, en el segundo plano están las placas, al fondo está Elena Terán, sentada, con pantalón, conversando con el cura Bernardo Drüg Ingerman, de barba y sotana. Amubri, Talamanca, 5 de diciembre de 1975. 

			

			Figura 23. Mapa del valle de Talamanca, Costa Rica, 1973-1975. Cartografía: Minor Alvarado Rojas.

			Figura 24. María de los Ángeles Moya Vargas y su hija. Al fondo a la izquierda se observa una casa de madera y techo de zinc, a la derecha se perfila otra casa; Marielos tiene en su mano derecha un par de plátanos. Talamanca, 1981, aproximadamente. 

			Figura 25. Un grupo de niños juega bola frente a la Escuela de Amubri. Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 26. Amubri y sus dependencias. Talamanca, 1982. 

			Figura 27. El cura Bernardo Koch Klüber conversa con una monja en las afueras de una avioneta. Amubri, Talamanca, febrero de 1979. 

			Figura 28. Tractor de la Misión Católica de Talamanca. Está situado en las afueras de un galerón de zinc; todo lo mecánico y lo constructivo fue atendido por el cura Bernardo Koch Klüber. Amubri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 29. Pulpería y bar de Pedro Guerra Nelson. Un grupo de personas espera en las afueras del mostrador para ser atendidas. Amubri, Talamanca, 1973. 

			Figura 30. Bajo las alas de un avión. Laura Suárez Moya y Álvaro Wille Bozzoli (q.e.p.d.†2013). Aeropuerto de Limón, Limón, 1979, aproximadamente. 

			Figura 31. Arquitectura vernácula y familia de Talamanca. Duriñak, Talamanca, 1975. 

			Figura 32. José Antonio Camacho Zamora, María Eugenia Bozzoli Vargas y María de los Ángeles Moya Vargas. Conversan en el corredor de la casa de huéspedes de la Misión Católica, en una de las salidas de trabajo de campo. Amubri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 33. Antropólogas en trabajo de campo durante una Semana Santa. A la izquierda está Peggy Barlett, antropóloga norteamericana; detrás de ella una mujer no identificada; junto a Peggy, María de los Ángeles Moya Vargas; detrás está Setha Low, antropóloga norteamericana, a la par de Low está Eugenia López Casas, antropóloga mexicana-costarricense; de cuclillas un hombre no identificado. Las personas están en las afueras de una avioneta, frente a la cámara. Aeropuerto de Limón, Limón, abril de 1973. 

			

			Figura 34. Bruno Morales Villanueva. De pie frente a la cámara; se sitúa en el patio de la casa de Pedro Guerra Nelson. Amubri, Talamanca, 1973. 

			Figura 35. Francisca Villanueva de Morales Pita, esposa de Arturo Morales Pita, con sus hijos e hijas. El niño de la izquierda con camisa blanca es Bruno, a su lado está Juan, delante de ellos está Lorenzo con la camisa desabotonada; al lado está María del Pilar; en brazos de Francisca está Pedro con pelo largo, delante de ella Cristina y Zoilo, con la camisa desabotonada. Amubri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 36. Foto en la cual se confunde a Gerardo Suárez Garcés con Guido Barrientos Zamora. Talamanca, 1973. 

			Limón

			Figura 37. María de los Ángeles Moya Vargas, Gerardo Suárez Garcés y María Eugenia Bozzoli Vargas. De pie frente a la cámara en las afueras del helicóptero 12781 de U.S. AIR FORCE, que operaba en la zona del canal de Panamá. Aeropuerto de Limón, Limón, 19 de marzo de 1973. 

			Figura 38. María de los Ángeles Moya Vargas camino a Talamanca. Frente a la cámara, sentada en una fuente del Parque Limón, Moín. Puerto Limón, Limón, 17 de marzo de 1973. 

			Figura 39. María de los Ángeles Moya Vargas en Puerto Limón. De pie, frente a la cámara, en las afueras de un establecimiento comercial con un rótulo que dice “BIENVENIDOS A PUERTO LIMÓN. PILSEN”. Puerto Limón, Limón, abril de 1973. 

			Figura 40. Benito Blanco Blanco, guardia rural o agente distrital de Amubri. De pie, frente a la cámara con una cerveza en la mano. La banca que está detrás de él muestra la sigla de la Línea Aérea de Costa Rica, LACSA. Aeropuerto de Limón, Limón, 17 de marzo de 1973. 

			Figura 41. Pasajeros en las afueras del helicóptero de U.S. AIR FORCE, 12781, que operaba en la zona del canal de Panamá. Estacionado en el campo de aterrizaje; a la derecha está Elena Terán de Beck y el Ing. Enrique Estrada Lara; en el centro se encuentra el helicóptero con la compuerta trasera abierta y con la tripulación de vuelo; a la izquierda está un camión cisterna TEXACO. Aeropuerto de Limón, Limón, 17 de marzo de 1973. 

			

			Figura 42. Jóvenes de la Organización Guías y Scouts en las afueras del helicóptero de U.S. AIR FORCE, 12781, que operaba en la zona del canal de Panamá, antes de partir hacia Amubri. Aeropuerto de Limón, Limón, 17 de marzo de 1973. 

			Figura 43. Tripulación del helicóptero de U.S. AIR FORCE, 12781, que operaba en la zona del canal de Panamá. Trasladaron los materiales que se usaron en la construcción del puente de hamaca sobre el río Lari en Kachabri. Aeropuerto de Limón, Limón, 19 de marzo de 1973. 

			Figura 44. María Eugenia Bozzoli Vargas y María de los Ángeles Moya Vargas. De pie frente a la cámara, delante del helicóptero de U.S. AIR FORCE, 12781, que operaba en la zona del canal de Panamá. Aeropuerto de Limón, Limón, 19 de marzo de 1973. 

			Figura 45. Gerardo Suárez Garcés y María Eugenia Bozzoli Vargas. De pie frente a la cámara, delante del helicóptero de U.S. AIR FORCE, 12781, que operaba en la zona del canal de Panamá. Aeropuerto de Limón, Limón, 19 de marzo de 1973. 

			Figura 46. Helicóptero de U.S. AIR FORCE, 12781, que operaba en la zona del canal de Panamá. Está levantando el vuelo del campo de aterrizaje de Limón. Aeropuerto de Limón, Limón, 19 de marzo de 1973. 

			Figura 47. María de los Ángeles Moya Vargas, María Eugenia Bozzoli Vargas y Elena Terán de Beck. Están de pie esperando el helicóptero que las llevará a Talamanca. Aeropuerto de Limón, Limón, 17 de marzo de 1973. 

			Figura 48. Mayor T. A. Simcox, María de los Ángeles Moya Vargas, Gerardo Suárez Garcés, Elena Terán de Beck y Enrique Estrada Lara. Están de pie frente a la cámara a un costado de un helicóptero. Aeropuerto de Limón, Limón, 17 o 18 de marzo de 1973. 

			Figura 49. Hombres tripulantes en las afueras del helicóptero U.S. AIR FORCE, 12781, que operaba en la zona del canal de Panamá. Al fondo se divisa el mar. Aeropuerto de Limón, Limón, 18 o 19 de marzo de 1973. 

			Figura 50. Hombres descargan cajas de un camión ubicado al frente del helicóptero de U.S. AIR FORCE, 12781, que operaba en la zona del canal de Panamá. A la derecha está Gerardo Suárez Garcés, con sombrero blanco. Aeropuerto de Limón, Limón, 19 de marzo de 1973. 

			

			Figura 51. Regreso de Kachabri. Elena Terán de Beck, junto a María de los Ángeles Moya Vargas (con sombrero), Robert Beck, el mayor T. A. Simcox de cuclillas, jóvenes de la Organización Guías y Scouts y un hijo de Simcox. Aeropuerto de Limón, Limón, 19 de marzo de 1973. 

			Figura 52. Materiales y estañones con gasolina para la construcción de escuelas. Están en un primer plano hacia la derecha del helicóptero que los trasladó a Talamanca. Aeropuerto de Limón, Limón, 1974-1975. 

			Figura 53. Carga de bloques de concreto en helicóptero para la construcción de escuelas en Talamanca. A mano derecha se observan hombres y tripulantes realizando el trabajo, a mano izquierda sobre el cielo está un helicóptero, abajo se divisa el mar. Aeropuerto de Limón, Limón, 1974-1975. 

			Figura 54. Dos helicópteros trasladan materiales para la construcción de escuelas en Talamanca. A mano derecha se observan estañones con gasolina, en el aire y a lo lejos está un helicóptero, sobre la pista de aterrizaje está otro helicóptero estacionado, a mano izquierda cerca de la aeronave está la tripulación de vuelo. Aeropuerto de Limón, Limón, 1974-1975. 

			Figura 55. Vista de la parte inferior de un helicóptero en vuelo. Lleva materiales para la construcción de escuelas en Talamanca. Aeropuerto de Limón, Limón, 1974-1975. 

			Fotos aéreas Limón-Talamanca 
/Talamanca-Limón

			Figura 56. Vista aérea de Limón. Se observa desde la compuerta del helicóptero durante el viaje de Limón a Amubri. Limón, 1973. 

			Figura 57. Vista aérea de Talamanca. A mano izquierda se observa un hombre de la tripulación sentado cerca de la compuerta de la aeronave; a mano derecha está un río y vegetación, durante el viaje de Limón a Amubri. Talamanca, 1973. 

			Figura 58. Vista aérea de un río. Se observa la bifurcación de un río durante el viaje de Talamanca hacia Limón, Talamanca- Limón, 1973. 

			Figura 59. Vista aérea de un río rodeado de vegetación con montaña al fondo. Viaje de Talamanca a Limón. Talamanca- Limón, 1973. 

			

			Figura 60. Vista aérea de ríos y de la parte inferior de un helicóptero. Viaje de Talamanca a Limón. Talamanca-Limón, 1973. 

			Figura 61. Vista aérea de un paisaje con vegetación, planicie y montañas al fondo. Viaje de Talamanca a Limón. Talamanca-Limón, 1973. 

			Figura 62. Vista aérea de un río en forma de zigzag con montañas al fondo. Viaje de Talamanca a Limón. Talamanca-Limón, 1974. 

			Figura 63. Vista aérea de un río con dos afluentes y vegetación al fondo. Viaje de Talamanca a Limón. Talamanca-Limón, 1974. 

			Figura 64. Vista aérea de un río y un poblado con carretera. Viaje de Talamanca a Limón. Talamanca-Limón, marzo de 1978. 

			Kachabri

			Figura 65. Desembarque de materiales y personas en una playa pedregosa del río Lari para la construcción del puente de hamaca. En primer plano hacia la izquierda, un hombre joven está de pie, de espalda y su rostro de frente mira hacia la cámara. A la derecha, en primer plano está María de los Ángeles Moya Vargas, de pie y de espalda; junto a ella está un joven que oculta la imagen de Gerardo Suárez Garcés con sombrero. Al fondo se observan cuatro hombres, el de contextura más gruesa es Enrique Estrada Lara, junto a él, con pantalón negro, Arturo Morales Pita. Kachabri, Talamanca, 18 de marzo de 1973. 

			Figura 66. María Eugenia Bozzoli Vargas y María de los Ángeles Moya Vargas, de espaldas, caminan por un sendero en el bosque. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. 

			Figura 67. Paisaje del caudal de aguas del río Lari. Con vegetación espesa a ambos lados. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. 

			Figura 68. Paisaje de las orillas pedregosas del río Lari y vegetación. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. 

			Figura 69. Hombres de Kachabri sostienen un cable de acero durante la instalación del puente de hamaca sobre el río Lari. Se observan alrededor de diez personas de distintas edades y un niño. Entre ellas se encuentra María de los Ángeles Moya Vargas. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. 

			

			Figura 70. Hombres de Kachabri tensan los cables de acero durante la instalación del puente de hamaca sobre el río Lari. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. 

			Figura 71. Pobladores de Kachabri observan el puente de hamaca sobre el río Lari. De izquierda a derecha, Enrique Pita, de espalda, María Campos con una niña que apenas se divisa; Anastasia, esposa de Enrique Pita, mira hacia la cámara, y Natividad Campos. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. 

			Figura 72. Familia de Enrique Pita de pie frente a la cámara con María de los Ángeles Moya. De izquierda a derecha, Natividad Campos, Enrique Pita, la hija de Enrique Pita, María de los Ángeles Moya, sentada y con un cuaderno, y Anastasia, esposa de Enrique Pita. Al fondo se observa una joven y un niño, luego, vegetación espesa. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. 

			Figura 73. Área deforestada. Limita con la selva y colinda con la casa de Enrique Pita y Carmen Pita, su madre. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. 

			Figura 74. Casa de Enrique Pita. Arquitectura vernácula de madera con techo de hojas de palma. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. 

			Figura 75. María Eugenia Bozzoli Vargas y María de los Ángeles Moya Vargas con la familia de Enrique Pita. Están en las afueras de la casa de Enrique Pita, se preparan para el trabajo de campo y para las labores de instalación del puente de hamaca sobre el río Lari. La casa es de madera sobre pilotes con techo de hojas de palma y escalera tallada en un solo tronco. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. 

			Figura 76. María de los Ángeles Moya Vargas y María Eugenia Bozzoli Vargas. Están en las afueras de la casa de Manuelito. Casa de madera sobre el piso con techo de hojas de palma. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. 

			Figura 77. Hombres de Coroma conversan con María Eugenia Bozzoli Vargas. Kachabri, Talamanca, 19 de marzo de 1973. 

			Figura 78. María de los Ángeles Moya Vargas camina por un sendero en el bosque. Se observa hacia la izquierda de la foto de espalda; adelante y hacia el centro de la foto van un niño, una mujer y un hombre. Kachabri, Talamanca, 1973. 

			

			Figura 79. María Eugenia Bozzoli Vargas, María de los Ángeles Moya Vargas, Arturo Morales Pita, con gorra de marinero, y Enrique Pita con su familia en el puente de hamaca sobre el río Lari. Están de pie frente a la cámara, se observa la altura del puente, la vegetación espesa y abajo las piedras del río. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 80. Vista frontal de la estructura del puente de hamaca sobre el río Lari. En proceso de instalación. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 81. Gerardo Suárez Garcés, María Eugenia Bozzoli Vargas, Arturo Morales Pita, con gorra de marinero, y Enrique Pita con su familia en el puente de hamaca sobre el río Lari. Están de pie frente a la cámara, se observa la altura del puente, la vegetación espesa y abajo las aguas del río. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 82. Vista frontal de la estructura completa del puente de hamaca sobre el río Lari. Se observan los soportes verticales y la calzada sobre la cual camina María de los Ángeles Moya Vargas; adelante va un hombre. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 83. Vista lateral izquierda de la estructura inferior del puente de hamaca sobre el río Lari. Una persona camina de frente sobre el puente; se observan cables que le dan soporte al puente desde su calzada hasta llegar a las orillas de piedra del río, al fondo hay vegetación espesa. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 84. Vista lateral derecha del puente de hamaca sobre el río Lari. Se observan los cables que le dan soporte al puente desde su calzada hasta las orillas de piedra del río, al fondo hacia la derecha hay vegetación espesa. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 85. María de los Ángeles Moya Vargas en el puente de hamaca sobre el río Lari. Está al inicio del puente, de pie frente a la cámara, se observa la calzada, el río y al fondo vegetación espesa. Kachabri, Talamanca, 1973. 

			Figura 86. Escalera de madera para subir al puente de hamaca sobre el río Lari. Se observa una parte del puente, las aguas del río y la vegetación espesa. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 87. Gerardo Suárez Garcés, María Eugenia Bozzoli Vargas y Arturo Morales Pita caminan por el puente de hamaca sobre el río Lari. Los acompaña un familiar de Enrique Pita. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. 

			

			Figura 88. Arturo Morales Pita, awá. Está de pie frente a la cámara, en el puente de hamaca sobre el río Lari, durante el proceso de su instalación. Kachabri, Talamanca, 1974. 

			Figura 89. Sendero en el bosque. Para transitar de casa en casa o entre poblados. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 90. Cientistas sociales en trabajo de campo. María Eugenia Bozzoli Vargas con canasto, María de los Ángeles Moya Vargas con sombrero, Peggy Barlett con bolso, Gerardo Suárez Garcés con lentes, junto a él a la izquierda está un hombre no identificado, a la derecha está Arturo Morales Pita con gorra de marinero, un niño no identificado y un hombre sentado en el suelo. Se encuentran en un bosque. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 91. Arturo Morales Pita. Sentado en el suelo en un bosque, mira hacia la cámara. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 92. Eugenia López Casas con Enrique Pita y su familia. En el margen izquierdo está Arturo Morales Pita con una radio, en el centro de la foto, a la izquierda, está Enrique Pita, junto a él su esposa, Anastasia Morales, tres hijos y una hija, a la derecha está Eugenia. Se encuentran en un bosque, de pie frente a la cámara. Kachabri, Talamanca, abril de 1973. 

			Entre Kachabri y Duriñak

			Figura 93. Eugenia López Casas y Arturo Morales Pita, awá. Arturo está a la derecha, escondido en el bosque. Entre Kachabri y Duriñak, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 94. Sendero entre el bosque espeso. Para transitar de casa en casa o entre poblados. Entre Kachabri y Duriñak, Talamanca, abril de 1973. 

			Katsi

			Figura 95. Grupo de niños y niñas sale de la Escuela de Katsi. Arquitectura vernácula de madera sobre pilotes con techo de hojas de palma. Al lado se construyó otra escuela de madera aserrada y techo de zinc. Elena Francis Reid fue la maestra desde el inicio, hasta jubilarse en 1989. Katsi, Talamanca, 1973. 

			

			Figura 96. María de los Ángeles Moya Vargas con un grupo de niños y niñas en el galerón del turno de la Escuela de Katsi. Ella se encuentra de cuclillas y de espalda. Katsi, Talamanca, abril de 1973. 

			Bambú o Don Diego y Bratsi

			Figura 97. Traslado de productos en bote por el río Sixaola. Se fabricaban de madera de cedro o de laurel y era el único medio de transporte por río en esa década. Un hombre navega el bote y otro va sentado. Bratsi, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 98. Gerardo Suárez Garcés en un bote sobre el río Sixaola. Está sentado frente a la cámara. Los botes o canoas se fabricaban de madera de cedro o de laurel y era el único medio de transporte por río en esa década. Bratsi, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 99. Poblado en Bambú o Don Diego. En primer plano una calle de lastre, luego las casas de madera con techo de zinc y al fondo vegetación. Bratsi, Talamanca, 1973. 

			Figura 100. Detalle de la fachada de la Pulpería de Antonio Villalobos, llamada Comisariato de Bratsi, en Bambú o Don Diego. Establecimiento de madera con techo de zinc. Bratsi, Talamanca, 1973. 

			Figura 101. Vista panorámica de la Pulpería de Antonio Villalobos. Comisariato de Bratsi en Bambú o Don Diego. En primer plano se observa una calle de tierra que sube y pasa por el frente del establecimiento. Bratsi, Talamanca, 1973. 

			Figura 102. Interior de la Pulpería de Antonio Villalobos. Comisariato de Bratsi en Bambú o Don Diego. Se observa a dos niños de espalda bebiendo refresco, un mostrador les separa de una señora que atiende el establecimiento, al fondo, en un estante, hay latas de comida, en el techo cuelgan ollas de aluminio, zapatos y otra mercadería. Bratsi, Talamanca, 1973. 

			Figura 103. Clientes de la Pulpería de Antonio Villalobos. Comisariato de Bratsi en Bambú o Don Diego. Tres hombres de espalda y un adolescente están de pie junto a un mostrador; al fondo se observa un estante con mercadería que puede ser ropa, del techo cuelgan otros productos como bombillos, recipientes plásticos y otros. Bratsi, Talamanca, 1973. 

			

			Figura 104. Paisaje del río Sixaola y camino de lastre. Vista desde la Pulpería de Antonio Villalobos o Comisariato de Bratsi en Bambú o Don Diego. Una persona no identificada sobre el camino, al fondo hay vegetación espesa. Bratsi, Talamanca, 1973. 

			Suiri

			Figura 105. María de los Ángeles Moya Vargas cruza el río sobre una tabla de madera. Estas tablas funcionaban como puentes y se hacían de madera de balsa u otro material. Ella se dirige hacia la casa de Juan Pereira Mora, al frente hay un cacaotal. Suiri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 106. Familia de Juan Pereira Mora, awá. De pie frente a la cámara está Luisa Torres Morales, esposa de Juan, con un bebé, dos hijas y dos hijos. Al costado izquierdo está la casa de madera sobre pilotes con techo de hojas de palma, del piso cuelgan jabas y otro tipo de cestas. Al fondo hacia la derecha están un joven y un hombre no identificados. Suiri, Talamanca, febrero de 1973. 

			Figura 107. Juan Pereira Mora, awá, con el penacho de bikabra y con el bastón de mando, junto a su familia. En primer plano está el hijo de Pereira y Luisa Torres Morales, esposa de Juan, a la derecha está el hijo, Leopoldo Pereira Torres. Suiri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 108. Juan Pereira Mora de frente, con el penacho de bikabra y con el bastón de mando, junto a su familia. A la izquierda está Luisa Torres Morales, esposa de Juan y uno de los hijos, a la derecha está el hijo Leopoldo Pereira Torres. Suiri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 109. Juan Pereira Mora, awá, María de los Ángeles Moya Vargas y Gerardo Suárez Garcés. Están de pie frente a la cámara, Juan tiene el penacho de bikabra y el bastón de mando. Suiri, Talamanca, abril de 1973. 

			Coroma

			Figura 110. Casa de Narciso Almengor. Vivienda de madera sobre pilotes con techo de hojas de palma. Adentro hay cinco personas, a mano izquierda un hombre toca guitarra, el hombre con camisa de rayas es Roberto Suárez Garcés, hermano de Gerardo Suárez. Coroma, Talamanca, 1973. 

			

			Figura 111. Hombre toca guitarra en casa de Narciso Almengor. Vivienda de madera sobre pilotes con techo de hojas de palma. A mano izquierda un joven mira hacia la cámara, el hombre con camisa de rayas es Roberto Suárez Garcés, hermano de Gerardo Suárez. Coroma, Talamanca, 1973. 

			Amubri y otros escenarios de Talamanca

			Figura 112. Paisaje de vegetación espesa y montañas al fondo. Amubri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 113. Grupo de personas observa el interior de una avioneta en el campo de aterrizaje de Amubri. Amubri, Talamanca, 18 de marzo de 1973. 

			Figura 114. Bar y pulpería de Pedro Guerra Nelson, vistas desde el campo de aterrizaje. En primer plano se observa el ala de una avioneta, al fondo el bar de bambú sobre pilotes, con techo de hojas de palma; contiguo está la pulpería de madera con techo de zinc. En los alrededores se observan algunas personas no identificadas. Amubri, Talamanca, 18 de marzo de 1973. 

			Figura 115. Fachada de la pulpería de Pedro Guerra Nelson. Establecimiento de madera con techo de zinc. En el mostrador están unas personas no identificadas que esperan ser atendidas. A la izquierda está la cantina construida de bambú sobre pilotes con techo de hojas de palma. Amubri, Talamanca, 1973. 

			Figura 116. Campo de aterrizaje de Amubri con una avioneta. A la izquierda está la pulpería y bar de Pedro Guerra Nelson, al fondo hay vegetación. Amubri, Talamanca, 1973. 

			Figura 117. Eugenia López Casas entrevista a Pedro Guerra Nelson. Ambos están sentados en una banca de madera, al fondo hay una construcción; Guerra es el dueño de la pulpería y bar del lugar. Amubri, Talamanca, 1973. 

			Figura 118. Amanecer con niebla. Se divisa el dispensario y casa de las monjas de la Misión Católica de Talamanca. Amubri, Talamanca, 18 de marzo de 1973. 

			

			Figura 119. Casa de madera sobre pilotes con techo de hojas de palma. A la izquierda y afuera de la casa están María de los Ángeles Moya Vargas y José Antonio Camacho Zamora, durante el trabajo de campo. Amubri, Talamanca, 1973. 

			Figura 120. Terreno deforestado. La deforestación es uno de los grandes problemas que enfrenta esa región, la cual ha amenazado la cultura y la forma de vida de sus pobladores. Amubri, Talamanca, 1973. 

			Figura 121. Fachada principal y lateral izquierda de una casa de madera con paredes, sobre pilotes. El techo es de hojas de palma, según la arquitectura vernácula; al fondo se observa vegetación. Amubri, Talamanca, 1973. 

			Figura 122. Casa de madera sin paredes, sobre pilotes. El techo es de hojas de palma, tiene un aposento interno con paredes, según la arquitectura vernácula. Amubri, Talamanca, 1974. 

			Figura 123. Macrofotografía de una hoja de palma. Es utilizada para cubrir los techos de las casas que construían las personas indígenas en Talamanca. En la década de 1970 la hoja escaseaba. Amubri, Talamanca, 1973. 

			Figura 124. Personas observan un helicóptero levantar el vuelo. Están en el campo de aterrizaje de Amubri, la hélice del helicóptero provoca un viento que mueve el césped y la cámara de Suárez. Amubri, Talamanca, 18 de marzo de 1973. 

			Figura 125. Actividad social de una comunidad. Mujeres, hombres, niñas y niños están sentados en bancas en una casa de madera, abierta, con techo de hojas de palma, rodeada de vegetación. Otras personas no identificadas están afuera del aposento. Amubri, Talamanca, 1973. 

			Figura 126. Bruno y Bernabé Morales Villanueva. Son hijos del awá Arturo Morales Pita, están de pie frente a la cámara, en el campo de juego de la Escuela de Amubri; a la izquierda niños y niñas juegan en un play, a la derecha niños juegan fútbol. Amubri, Talamanca, 1973. 

			Figura 127. Arturo Morales Pita, Pedro Guerra Nelson y la monja Madre Candelaria conversan al aire libre. En esta foto están representados los poderes de los que habla Suárez y Moya en la investigación que realizan: el awá con Morales, la pulpería y cantina de Guerra y la Misión Católica con la monja. Amubri, Talamanca, 1973. 

			

			Figura 128. Equipo de fútbol de Amubri. Están en la plaza del lugar frente a la cámara al fondo se observa vegetación. Amubri, Talamanca, marzo, 1978. 

			Figura 129. Actividad de Semana Santa en las afueras del salón de misa de la Misión Católica en Talamanca. Las niñas y los niños están en fila, acompañados de algunos padres y madres de familia y de dos monjas. Amubri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 130. Actividad de Semana Santa en las afueras del dispensario y casa de las monjas de la Caridad de Santa Ana. Un grupo de hombres, mujeres y niños está en las afueras de la construcción. Amubri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 131. Niños juegan bola frente a la Escuela de Amubri. El establecimiento está decorado con banderas de Costa Rica, que anuncian la celebración de las fiestas patrias. Amubri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 132. Bernardo Drüg Ingerman durante una celebración de las fiestas patrias. A la izquierda está la escuela, en las afueras hay niñas, niños, madres y padres de familia; al fondo a la derecha está el jeep y el salón de misa y casa de habitación de los sacerdotes de la Misión Católica. Amubri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 133. Pobladores de Amubri entrevistados por María Eugenia Bozzoli Vargas durante el trabajo de campo. Una mujer y dos hombres no identificados están en el corredor de la casa de huéspedes de la Misión Católica. Amubri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 134. Bruno Morales Villanueva, hijo de Arturo Morales Pita, María de los Ángeles Moya Vargas y Maynor Blanco Mayorga. Están en la orilla del río Urén, se divisan las aguas del río y muchas piedras; al fondo hay vegetación espesa. Amubri, Talamanca, 1974. 

			Figura 135. Vista de la pendiente del dique en el río Urén. Dos mujeres y un hombre, acompañados de Bruno Morales Villanueva, observan el dique. Amubri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 136. Vista de la extensión del dique en el río Urén. Dos mujeres y un hombre, acompañados de Bruno Morales Villanueva, observan el dique, al fondo hay montañas con vegetación. Amubri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 137. Finca de Pedro Guerra Nelson. Un hombre y una mujer se dirigen hacia una casa abierta con techo de hojas de palma, que se sitúa en una loma. Amubri, Talamanca, abril de 1973. 

			

			Figura 138. Monja Candelaria, María de los Ángeles Moya Vargas y Pedro Guerra Nelson. Están conversando al aire libre. A la izquierda hay una construcción pequeña de paredes y techo de zinc, al fondo se observa una cerca y más al fondo vegetación. Amubri, Talamanca, 1973. 

			Figura 139. Seis monjas de las Hermanas de la Caridad de Santa Ana con niños y niñas de Amubri. Durante la salida de misa del salón de la Misión Católica de Talamanca. Amubri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 140. Jeep de la Misión Católica de Talamanca. Está en las afueras de la casa y dispensario de las monjas de la Caridad de Santa Ana. Amubri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 141. Tractor y maquinaria agrícola de la Misión Católica de Talamanca. Están a la izquierda y derecha de la casa y dispensario de las monjas de la Caridad de Santa Ana. Amubri, Talamanca, 1974. 

			Figura 142. Avioneta sobre el cielo de Amubri. Amubri, Talamanca, abril de 1973. 

			Figura 143. Helicóptero que llega al campo de aterrizaje de Amubri. Aeronave que transportó escuelas prefabricadas. A la izquierda hay un equipo, hacia el centro y derecha, dos personas observan la llegada del helicóptero. Amubri, Talamanca, 1974. 

			Figura 144. Monja Luz Berta y María Eugenia Bozzoli Vargas. Conversan en las afueras de la escuela, en el corredor hay niños y hombres adultos. Amubri, Talamanca, 1975. 

			Figura 145. Fachada frontal de los pabellones de la Escuela de Amubri. A la izquierda están las primeras aulas que se construyeron, a la derecha están las aulas prefabricadas, la placa de agradecimiento a las personas que contribuyeron con la construcción de escuelas en Talamanca, el salón de misa y casa de los curas de la Misión Católica de Talamanca. Amubri, Talamanca, 1975. 

			Figura 146. Awá sentado sobre una hamaca. Casa de madera con techo de hojas de palma. Amubri, Talamanca, 1974. 

			Figura 147. Awá conversa con María Eugenia Bozzoli Vargas. Casa de madera sobre pilotes, abierta, techo de hojas de palma y una escalera tallada en un solo tronco que da acceso a la vivienda. Amubri, Talamanca, 1974. 

			

			Figura 148. Arturo Morales Pita y Enrique Orozco. Orozco era entomólogo, asistente de Álvaro Wille Trejos. Los acompaña un hombre no identificado, durante un estudio de abejas silvestres. Amubri, Talamanca, 1974. 

			Figura 149. María Eugenia Bozzoli Vargas junto a una cañería de agua. Está de cuclillas y manipula la cañería que sale de un par de estañones. Los estañones que llegaban a Talamanca con materiales de construcción u otros elementos, eran utilizados para suplir las necesidades de infraestructura de las comunidades. Amubri, Talamanca, 1974. 

			Figura 150. Vista aérea de la distribución de las dependencias de la Misión Católica en Amubri. En primer plano hacia la izquierda está la iglesia y casa de los curas de la misión y la escuela, hacia el centro la construcción semicuadrada está la emisora La Voz de Talamanca, detrás se encuentra el hangar de la avioneta de la misión, a la izquierda está la casa de Guillermo Suárez, a la derecha está la secadora de cacao, el bar y la pulpería de Pedro Guerra Nelson, luego la pista de aterrizaje. El camino al fondo hacia la izquierda va hacia Córbita y a Coroma. El camino hacia la derecha semivertical es el Camino Real. Amubri, Talamanca, 1974. 

			Figura 151. Vista aérea de la pista de aterrizaje de Amubri y de los locales que están cerca. En primer plano se observa la pista, a la izquierda está la plaza de deportes, sigue la pulpería, el bar y la secadora de cacao de Pedro Guerra Nelson; hacia la derecha junto a la pista está el hangar de la avioneta de la Misión, la construcción grande y semicuadrada es la emisora La Voz de Talamanca, detrás está el dispensario y casa de las Hermanas de la Caridad de Santa Ana; al fondo a la derecha está la Escuela de Amubri y el salón de misa con la casa de los sacerdotes de la Misión. Amubri, Talamanca, 1974. 

			Figura 152. Vista aérea de cerca de la pista de aterrizaje de Amubri. En primer plano se observa la pista de aterrizaje, hacia la izquierda están el bar, la pulpería y la secadora de cacao de Pedro Guerra Nelson, sigue la plaza de deportes; hacia el centro de la foto junto a la pista está el hangar de la avioneta de la Misión Católica, la construcción grande y semicuadrada es la emisora La Voz de Talamanca, detrás hacia la derecha se encuentra el dispensario y casa de las Hermanas de la Caridad de Santa Ana, luego siguen la escuela y la iglesia con la casa de los sacerdotes de la Misión. Amubri, Talamanca, 1974. 

			

			Figura 153. Paisaje de pasto, río y vegetación; al fondo hay vegetación espesa. Talamanca, 1973. 

			Figura 154. Helicóptero en un campo de aterrizaje durante la construcción de las escuelas en Talamanca. A la izquierda está un piloto y un coronel de la Fuerza Aérea de los Estados Unidos, que operaban en la zona del canal de Panamá. Talamanca, 1975. 

			Figura 155. María de los Ángeles Moya Vargas, un coronel y un grupo de hombres durante la construcción de una escuela en Talamanca. Los materiales de construcción fueron transportados a Talamanca por la Fuerza Aérea de los Estados Unidos, que operaban en la zona del canal de Panamá. Talamanca, 1975. 

			Figura 156. María de los Ángeles Moya Vargas conversa con un coronel de la Fuerza Aérea de los Estados Unidos, que operaba en la zona del canal de Panamá. Un grupo de hombres realiza trabajos de construcción de la escuela. Talamanca, 1975. 

			Figura 157. Acto de agradecimiento a las personas que contribuyeron con la construcción de escuelas en Talamanca, entre 1974-1975. En el centro están los curas Bernardo Drüg Ingerman con sotana y Bernardo Koch Klubër con pantalón; a la izquierda está María de los Ángeles Moya Vargas, vestida de pantalón y blusa de manga larga y a la derecha está Elena Terán de Beck, con pantalones campana. Amubri, Talamanca, 5 de diciembre de 1975. 

			Figura 158. El cura Bernardo Drüg Ingerman. Durante el acto de agradecimiento a las personas que contribuyeron con la construcción de escuelas en Talamanca, entre 1974-1975. Amubri, Talamanca, 5 de diciembre de 1975. 

			Figura 159. María de los Ángeles Moya Vargas y Elena Terán de Beck sostienen la bandera de Costa Rica. Durante el acto de agradecimiento a las personas que contribuyeron con la construcción de las escuelas en Talamanca, entre 1974-1975. Hacia la derecha y de espalda se encuentra una monja, Bernardo Koch Klubër, con pantalón y el cura Bernardo Drüg Ingerman, con barba. Amubri, Talamanca, 5 de diciembre de 1975. 

			Figura 160. Niñas y niños realizan una actividad cultural. Durante el acto de agradecimiento a las personas que contribuyeron con la construcción de las escuelas en Talamanca, entre 1974 y 1975. Amubri, Talamanca, 5 de diciembre de 1975. 

			

			Figura 161. María de los Ángeles Moya Vargas en el Aeropuerto de Limón. Acto de agradecimiento a las personas que contribuyeron con la construcción de escuelas en Talamanca, entre 1974-1975. Limón, 5 de diciembre de 1975. 

			Figura 162. Gerardo Suárez Garcés con su hija Laura en un río. Amubri, Talamanca, febrero de 1979. 

			Figura 163. Gerardo Suárez Garcés observa a su hija Laura. Amubri, Talamanca. Febrero de 1979. 

			Figura 164. María de los Ángeles Moya Vargas con su hija Laura en un río. Amubri, Talamanca, 1980. 
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